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மடும்முகுக்குக்க்க்குகக்குகக்கம்க்க்கங்ங்கிஙிங்கங்ங்கிப்க்ங்வ்ங்ங்கவிங்கி்்வெய்ஙிங்மிய்யில்‌ 


டைன்‌ விக்கினம்‌ 


“எ ப்‌இன்‌ மீது பிரிட்டிஷ்‌ பிரதமர்‌ போர்‌ தொடுத்து விட்டார்‌, கெய்ரோ 
தாக்கப்பட்டது" என்ற செய்தியைப்‌ படித்தவுடன்‌ எல்லோரும்‌ இருக்ங்ட்டனர்‌! சரிக்‌ 
இரத்தில்‌ சுண்டும்‌ கேட்டுமிராத அக்கிரமமல்வவா என்று பாரதத்‌ தலைவர்கள்‌ குமுறி 
னர்‌. உலகத்‌ தலைவர்கள்‌ பொங்கினார்‌. உலக நாறுகள்‌ எல்லாம்‌ ”” அக்கிரமம்‌ ! 
அறியாயம்‌ !'' என்று கூக்குரலிட்டன. ஏன்‌, பிரிட்டனிலுள்ள பெருந்தன்மையும்‌ தருஇயு 
முள்ள பிரிட்டிஷ்‌ மக்கள்‌ எல்லாம்‌ தங்கள்‌ பிரதமரின்‌ போக்கைக்‌ கண்டித்தனர்‌. 

பிரிட்டின்‌ பிரதமர்‌ ஈடன்‌ ஏன்‌ இத்தகைய ஈடவடிக்கை எ ்‌ கொண்‌ 
டார்‌? இர்தக்‌ கேள்விக்குக்‌ கதையில்தான்‌ ட்டன கணகட. அரி சு 
யின்‌ காரணமாகக்‌ கோபமும்‌, கோபத்தின்‌ காரணமாகப்‌ புத்து றாசமூம்‌ மனிதனுக்கு 
ஏற்படுகிறது என்று கதையில்‌ கூறப்பட்டிருக்கிறதல்லவா 7? அந்த 'புத்திநாசம்‌'தான்‌ 
பதக்‌ ஈடனுக்கு ஏற்பட்டு இத்தகைய வெட்கக்‌ கேடான காரியத்தை மேற்கொண் 
டிருக்கிறார்‌, 

சூயஸ்‌ கால்வாயின்‌ மீது ஏற்பட்ட ஆசை, எலவ்ப்து ஜனா௫இபஇ நாஸரின்மீது 
கோபமாக மாறியது. மிரட்டி உருட்டிப்‌ பார்த்தார்‌. எப்படியாவது சூயஸைத்‌ தமது 
சுவாஜனத்துக்குள்‌ கொண்டு வந்து விடவேண்டும்‌ என்று என்னவெல்லாமோ 
சத௲தியாலோசனைகள்‌ செய்து பார்த்தார்‌.  சஇகள்‌ பயனளிக்க வில்லை என்றவுடன்‌ 
அவரது ஆசை கோபமாக மாறிய; ்‌ 

அந்தக்‌ கோபத்தில்‌ எ௫்ப்இன்‌ அண்டை ரநாடான-யூதர்களின்‌ ராஜ்யமான- 
இஸ்ரேலின்‌ தலைவர்களைத்‌ தம்‌ கைக்குள்‌ போட்டுக்‌ செய தண்ண கணிய உதவுவ 
தாகச்‌ சொல்லி எ௫்ப்இன்‌ மீது அக்ரம யுத்தத்தைத்‌ தொடங்கி விட்டார்‌. புத்தி 
காசத்நின்‌ விளைவாக ஈடன்‌ செய்த இந்தக்‌ காரியத்தால்‌, ஈடனுக்குச்‌ சூயஸ்‌ கிடைக்‌ 
காமற்‌ போவது மட்டுமன்றி ஊழி ஊழி காலம்‌ நிற்கக்‌ கூடிய பெரும்‌ பழியும்‌ பிரிட்ட 
னுக்கு நிலைத்துவிடப்‌ போஙிறது! 

ங்‌ ப ௫. ங்‌ 

(இரண்டு அரக்கர்கள்‌ சேர்ந்து ஒரு எலியின்‌ பேரில்‌ யுத்தம்‌ ஈடத்துவதைப்‌ 
போல்‌, பிரிட்டனும்‌ பிரான்னமாம்‌ சேர்ந்து கொண்டு எங்ப்தைக்‌ தாக்ங்‌ வருங்குர்கள்‌. 
அத்துடன்‌ இந்த யுத்தத்தில்‌ பெறும்‌ வெற்றியை வீர முழக்கம்‌ வேறு செய்கருர்கள்‌ ! 

ஆனால்‌ உண்மையில்‌ பிரிட்டன்‌, தனது சரித்திரத்தில்‌ இதுவரை கண்டிரா 
பறுதோல்வியையே டது. அந்தத்‌ பஸில்‌ கிட பமா கிதா ஷர்ட்‌ 
சொல்ல முடியாக வெட்கமும்‌ அவமானமும்‌ னுபவித்து வருங்றார்கள்‌. பெட்‌ 
ராண்ட்‌ ரஸ்ஸல்‌ போன்ற ஞானிகள்‌ பிரிட்டனின்‌ போக்கை வன்மையாகக்‌ 
கண்டி த்துருக் கிறார்‌ கள்‌ . 

ப்‌ ப ட ட 
ஜக்கிய காடுகள்‌ சபையில்‌ பிரிட்டன்‌ - பிரான்ஸ்‌ இரு தேசங்களின்‌ நடவடிக்‌ 
கையைக்‌ கண்டித்து உலக நாடுகள்‌ அனைத்துமே இீர்மானம்‌ நிறைவேற்றி யிருக்‌ 
வண்றன. உடனே போசை நிறுத்தும்படி கூறி நக்கன்‌ றன ! இந்தத்‌ நீர்மானத் துக்கு 
எஇிராக வோட்டுப்‌ போட்டவர்கள்‌ பிரிட்டன்‌, ரன்ன, இஸ்ரேல்‌, ஆஸ்திரேலியா. 
நியூஸிலற் து ஆஙிய ஐர்து நாருகள்தான்‌. ஆஸ்திரேலியாவும்‌ ஸிவந்தும்‌ பிரிட்ட 
னுக்குக்‌ கட்டுப்பட்ட நாறுகள்‌. அவை பிரிட்டனுக்குச்‌ சாதகமாக வோட்டுப்‌ போட்ட 
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இல்‌ வியப்பில்லை. மற்று நாடுகள்‌ அனைத்தும்‌ 
பிகிட்டனளைக்‌ கண்டிக்க நேர்ந்தது என்றால்‌ 
பிரிட்டனுக்கு இகசைவிட வேறு அவமானம்‌ 
என்ன பேண்டும்‌? இதுவரை உலக நாடுக 
ளிடையே பெரு மறுப்பும்‌ கெளரவழமும்‌ 
செற்று விளங்கிய பிரிட்டன்‌ எத்தகைய 
அவமானம்‌ அடைந்து விட்டது! எத்தகைய 
மானக்கேட்டுக்கு உள்ளாகிவிட்டது! 
அச்மரித்க: இபதியும்‌ அமெரிக்க வெளி 
தாட்டு மந்திரியும்‌ ஈடனின்‌ போக்கைப்‌ பல 
மாகக்‌ கண்டித்திருக்கிறார்கள்‌. ஏன்‌, ஸா, நா, 
சபையில்‌ பிரிட்டனுச்சு. எதிராகத்‌ இயானம்‌ 
கொண்டுவந்தகே அமெரிக்காகான்‌. இவற்றி 
விருத்தெெல்லாம்‌ ஐரு விஷயம்‌ மிகத்‌ தெளி 
வாகத்‌ தெரிகிறது. ஈடன்‌ அமெரிக்கத்‌ கலை 
வா்களைக்‌ கலந்தாலோசியாமல்‌ அவர்களை 
மாற்றியே இந்கக்‌ காரியம்‌ செய்இருக்கிறார்‌ . 
நஇுதுதாள்வரை பிரிட்டனின்‌ தெருங்கிய நச்‌ 
கதாடாக விளங்கிய அமெரிக்காவை ஏமாற்றி 
இக்காரியம்‌ செய்யத்‌ துணித்ததால்‌ அமெரிக்‌ 
கானின்‌ தம்பிக்கையையும்‌ பிரிட்டன்‌ இழத்து 


விட்டது. இது பிரிட்டனுக்கு எத்தகைய 


தைம்‌ என்று சொல்லத்‌ தேவை டஇவ்லை. 
ர தம்பி விபிஷணன்‌, அண்ண 
சய்து கதவைச்‌ கட்டிக்‌ காட்டின்‌. தவறை 
நீக்கக்‌ கொள்ள வழியும்‌ சொன்னன்‌. அற்கத்‌ 
அன்னை நீக்கவில்லையேல்‌ அவன்‌ செய்யப்‌ 
போகும்‌ அக்கிரம யுத்தத்துக்குத்‌ தூணை புரிய 


டியாது என்று விலகினான்‌. அதே மாரி 
அகமன்க்கானுன்‌. பிரிட்டனின்‌ தவனை எடுத்‌ 


தகி காட்டியதோடல்லாமல்‌ எகிப்து யுத்தக்‌ 
இன்‌ உதவ முடியாது என்று கண்ுப்பாகக்‌ 
கூறினிட்டது. இத்த நியாய கவர்ச்சிக்கு 
அமெரிக்காவைப்‌ பாராட்டுகிறோம்‌. தாம 
சன்கடமான நிலைகளில்‌ நியாயம்‌ எது என்பது 
தெரியாமற்‌ போகும்‌, அற்த பலலீனத்துக்கு 
இடச்‌ கராமல்‌ நியாயத்தைத்‌ தைரியமாக 
எடுத்துச்‌ சொன்னதற்கு உலகம்‌ அமெரிக்கா 
வைய்‌ பாராட்டும்‌. 
ச ட ஆ ப்‌ 

ஈடன்‌ எங்ப்தின்‌ மீது போர்‌ தொறுத்த 
கால்‌, இனி மத்தியகேத்நரத்திலுள்ள இஸ்லா 
பரிய தாடுகள்‌ அனைத்தின்‌ பணகமையும்‌ பிரிட்ட 
அ சளர்விதமாகிவிட்ட து. யாவுக்கும்‌ 
மத்இய ஆரிய கத ட நடு 
சத்துக்கிடமான நட்பு திலனி வந்தது, இனி 
சத்தேகத்துக்‌ இடமில்லாத நெருங்கிய நட்‌ 
பட்டு, அரபு நாடுகளையும்‌ மத்திய ஆசிய த 
களையும்‌ ரஷ்யப்‌ பிணைப்புக்குள்‌ ஏிக்கிவிடாமல்‌ 








பாதுகாக்க இத்தனை நாளும்‌ முயன்று வத்‌ . 


இருக்கறது. இந்தச்‌ சமயத்இல்‌ பிரிட்டன்‌ 
செய்கு காரியத்தினுல்‌ அரபு நாடுகள்‌ அனைத்‌ 
தும்‌ ருஷ்யாவின்‌ திச்சயமான சபித்த 
ளாவ்னிரும்‌ ! 

நப்படி எல்லாக்‌ இக்கிலும்‌ தோல்வியே 
காணும்‌ வசையில்‌ ராஜு தத்இிரமற்று யு 
காரியதக்ணதுச்‌ செய்து விட்ட கடனைப்‌ பிரிட்‌ 
டிக்‌ மக்கள்‌ நீண்ட நான்‌ பதவியில்‌ விட்டு 
வைத்இருக்க மாட்டார்கள்‌. அவர்‌ வெரு 
விணரனில்‌ பதவியை விட்டு விலகப்‌ 
போவது நிச்சயம்‌. தற்சமயம்‌ கட்சிக்‌ கட்டுப்‌ 
பாட்டுக்காக கன்ஸர்வடிவ்‌ கட்டிக்காரர்கள்‌ 


ய்‌ 


போர்‌ வீரர்கள்‌ எடிப்இடபிம 


ஈடனுக்கு வோட்டுக்கள்‌ அளிக்கறார்களே 
தவிர, உடன்‌ கொள்கையை அங்கிகரித்தல்ல. 
அவருடைய மந்திரி சபையிலேயே பலத்து 
அபிப்பிராய பேதம்‌ நிலவுகிறது. நட்டிங்‌ 
என்ற வெளிநாட்டு மநற்இிரி தமது பதவியை 
ராதினாுமாச்‌ செய்துவிட்டார்‌! ஏன்‌ 
பொதுமக்களிடமிருந்து. கண்ஸார்வடிவ்‌ சுட்ரி 
அங்கத்தினர்களக்கு அரசாங்க த்இன்‌ 
போக்கைவன்மையாகக்‌ கண்டித்துத்‌ தந்திகள்‌ 
வத்த வண்ணமிருக்கின்றன. மாஜி பிரிட்டிஷ்‌ 
பிரதமர்‌ ஆட்வி உள்படத்‌ தொழிற்‌ கட்ள 
அங்கத்தினர்கள்‌. ஒருமுகமாக எதிர்க்‌ 
இன்றனர்‌. ஆகவே கன்ஸா்வடிவ்‌ சுட்ரியில்‌ 
விரைவில்‌ பிளவு ஏற்படலாம்‌. அதன்‌ பயனாக 
கன்ஸர்வடூவ்‌ கட்டு போய்‌, தொழிதி கட்சி 
பதவிக்கு வருவது நிச்சயம்‌. 

இத்த யுத்தத்தினால்‌ கன்ஸர்வடிவ்‌ கட்சி 
செல்வாக்கு இழந்து பதனி இழப்பதுதான்‌ 
அடையக்கூடிய லாபமே தனிர, பிரிட்டனுக்‌ 
குச்‌ சூயஸ்‌ இடைக்கப்‌ போவதில்லை. மேலும்‌, 


யுத்தத்தினால்‌ எ௫ுப்துக்கு ஏற்பட்ட நஷ்டத்‌ 
தையும்‌ பிரிட்டனளே ஈடு செய்ய வேண்டி 
நேரிடும்‌. 


ஆணம்‌, உண்ணமயில்‌ பெரு நஷ்டமடையப்‌ 
போவதுயார்‌ என்று பார்த்தால்‌ யூதர்கள்‌ 
தான்‌ இஸ்ரேல்‌ தான்‌. 
பிரிட்டனின்‌ கைப்பாவையாக இஸ்ரேல்‌ 
சிக்க்க்‌ கொண்டது அதன்‌ துரதிர்ஷ்டமே 
யாகும்‌, இஸ்ரேலின்‌ நான்கு புறமும்‌ அரபு 
நாடுகள்‌ /ஸ்ன்றண, புஸ்ரேல்‌ ஈடனின்‌ 
த மேகட்டு எகிப்இின்‌ மீது 
மெயருத்து தாற்புறமும்‌ பனகவா்கள்‌ சூழு 
ன வேண்‌ | க்ஷயம்‌ விட்டது. ஸு 





ர்‌ க்‌ ்‌ 

இஇருகற குழப்பம்‌ போதாதென்று 
மேலும்‌ குழப்பம்‌ பார்க்கிறது கானடா 
சேசம்‌, அது ஒரு நேர்மையற்ற யோசனை 


சொல்வி யிருக்கிறது. ஐ. நா. சபை சூயஸ்‌ 
கால்வாயை வசப்படு இக்‌ சேகான்ன வேண்டு 


மாம்‌. இது பிரிட்டனின்‌ அக்கிரமக்‌ கோரிக்‌ 
ன கவை ர அடக்கம்‌ டி வணக ற்திய ல்‌ எ௫ப்து 
உ க்கத்‌] டயஸ்‌ (இருக்கக்‌ கூடாது என்பது 
அ அட்டக்‌ அன்ரன்‌ இத்துச்‌ 
சமயத்தில்‌ அதையே ஐ. நா. செய்து குருவது 
பெரிய அக்கிரமமான காரியமாகும்‌, ஐ, தா. 
யணை ஒப்‌ 
படைக்க வேண்டும்‌. அதுகான்‌ நியாயம்‌. 

ஐ. தா. வின்‌ இர்மானத்துக்குப்‌ பிரிட்டன்‌ 
மெசவிசாய்க்கவில்லை எனில்‌ பாரதநாடு காமண்‌ 
வெல்த்‌ சபையிலிருந்து வெளியேறு நேரிடும்‌, 





காமன்வெல்த்தில்‌ இத்தியா இருப்பது 
உலக நாழுகளில்‌ அமைஇயை திலைநாட்டவே 
யல்லவா? அத்தச்‌ சபையின்‌ முக்கிய 


அவ்கத்தினரான பிரிட்டன்‌ சரித்திரம்‌ சண்‌ 
நும்‌ கேட்டுமிராக அக்க்ரமப்‌ போரை தடத்த 
ஹல்‌ காமன்‌ வெல்த்தில்‌ பாரதம்‌ எப்படி 
அங்கம்‌ வக்கு முடியும்‌? காமன்வெல்த்‌ 

விருந்து பிந்தியா வெளியேறினல்‌ கூடவே 
இலங்கை, பாகிஸ்தான்‌ நுதலிய நாடுகளும்‌ 
அவளியேறிவிடும்‌, இத்தனை நாடுகளின்‌ தன்‌ 
தூறவைத்‌ துறந்துவிட்டு, இகர தாடுகளின்‌ நட்‌ 
பையும்‌ இழத்துவிட்டுப்‌ பிறகு பிரிட்டன்‌ உல 
கில்‌ எப்படிக்‌ கண்ணியத்துடன்‌ வாழ மூடியும்ரி 





்‌ 
| ௮11, 






ம்ப எ ஓர* 17 .. இம ஸ்ர. ட்ப ௦ ளன “மல 
இழுடி ரமல ௮2௮09 றர? அழ அணிஎம்மா ம்‌. ஏம்னு க௱மி அமமா வற 
ரி ர௱மழிற 20, ஜுமா ராமியம' ப சற்ஏு அழு1பா(522(: 4 97. 


பாரில்‌ சிற்றின 











சீ: [ரநத ன இ அண்ணை ்‌ 
சொல்‌ ஒன்று, 


ல மிழ்‌ இலங்கையின்‌ ராஜாங்க பானஷை 
யாக அங்கேரிக்கப்‌ படவில்லை யென்றாலும்‌, 
ராஜாங்க அலுவல்களில்‌ அதை நியாயமான 
அளவுக்கு உபயோங்த்துக்‌ கொள்ள இடம்‌ 
அனிக்கப்படும்‌"* என்று பண்டாரதாயகா 
இலங்கைப்‌ பார்லிமெண்டில்‌ சமீபத்தில்‌ கூறி 


னார்‌. எனினும்‌, அவரது சொல்லுக்கும்‌ 
அன சார்க்காரின்‌ செயலுக்கும்‌ பட ரர 





பதாகத்‌ பிெதரியவில்லை! எ 
து காலமாக இலங்கை சர்க்கார்‌ தங்கள்‌ 
தள்தகாவேஜாகளை மெல்லாம்‌ சிங்கன மய 
ட வருவதாகப்‌ பார்னிமெண்டில்‌ உள்ள 

அடல்‌ யார்ட உர்‌ நலல புகார்‌ கூறியுள்ளனர்‌. 
கள்‌ எழுதும்‌ கடிதத்தின்‌ தலைப்புகளும்‌, 

கடத எனிஎட்டர்ஸ்‌ ப்பும்‌ அழைப்புகளும்‌ 
கூடனச்‌ ஈின்கள பாையிலேயே அச்சடிக்கப்பட்‌ 
ூ.ருப்பணகு அங்கத்இனர்கள்‌ சுட்டிக்‌. காட்டி 
விருக்களார்கள்‌. அதற்குப்‌ பதிலாக, "இதெல்‌ 
னாம்‌ அற்ப விஷயம்‌" 


பிரகமர்‌ சமாதானம்‌ கறிய்ளார், இல இலங்‌ 
கைப்‌ பிரதமருக்கு அது படட ரணி ரண்டும்‌ 
இருக்கலாம்‌, ஆனால்‌, அது இருப லட்சம்‌ 
குமிழ்‌ மக்களின்‌ ஜீவாதார ௨ 
ன்று என்பைதப்‌ பிரதமர்‌ கண்ணன்‌ 
ஞர்‌ டிச்சரியம்‌ அல்லவா 7 


ட்ஜா்‌ (தி முதான 
வில்‌. இருபத்‌ தவரு க அத்தம்‌ பேர்தான்‌ 
பிரஞ்சு மொழி பேசுங்றவர்கள்‌. அப்படியிருந்‌ 







லி, பிதா, 


துக்‌ சகா 
எம்விற்கிறர்‌ வேண்டுமா 


ப்வண்‌ டுமா ல்லா 






ர ரர வண்‌ 
அளாரததுக்‌ கொடுத்துலி 

ண்டு த்தில்‌. காப்பிச்‌கொட்டையை அர்த்‌ 
கா மத்து 3 


ப்லவ்ண டுமா. ன்ப 4 | மத்த பாக மடத்தில்‌ 


ஐரதாமம/ இ. வபும7 


தும்‌ அத்த மொழியை ஸ்விட்ஜாரிலாத்‌ க்‌ சார்க்‌ 
கார்‌ ராஜாங்க மொழியாக அங்ககேரித்தி 
கிருர்கள்‌. அந்த நாட்டில்‌ இத்தாலி மொழி 
பேசுவோர்‌ நாலு சத விகதம்தான்‌ 
இருர்கள்‌. அதுவும்‌ ராஜாங்க மொ க 
அங்கேகேரிக்கப்பட்டிருக்கிறது. பின்லா நிது 
தேசத்தின்‌ மொத்து ஜனத்தொகையில்‌ 
ஒன்பது சதவிகிதப்‌ பேர்‌ ஸ்வீடிஷ்‌ பாணஷை 
பேசுவோர்‌ இருக்கிறார்கள்‌, அப்படி யிருத்தும்‌ 
அந்தப்‌ பாணையைப்‌ பின்லத்து _சரிக்கார்‌ 
ராஜாங்க பாஷையாக அனுமதிக்‌ ள்‌. 
கள்‌. இதுபோல்‌ இன்னும்‌ பல நாடுகளில்‌ 
ர டு மொழி ராஜாங்க. மொழி 
து வருகிறது. தொட 

த்தம்‌ த்‌ 
ன ர சர்க்கார்களை என்‌ ந 





யின்‌ ன த்தொகையில்‌ முப்பது சத வில்த 
முள்ள தமிழர்களின்‌ ெெொ௱ழியை என்‌ 
ராஜாங்க மொழியாக ஸங்கீகரிக்கக்‌ கூடாது 7 

ங்கையில்‌ தமிழ்‌ மொழியை அலட்ர்‌ 
யம்‌ செய்து ர ஐப்பட்டுள்ள தனிச்‌ 
சிங்களச்‌ சட்டம்‌ கப்‌ போவதில்லை 
என்று இலங்கையில்‌ சென்று வாரம்‌ நடத்‌ 
துள்ள கல்லூரி மாணவர்‌ மகாநாட்டில்‌ 


தமிழ்த்‌ தலைவா்கள்‌ விடுத்துள்ள எச்சரிக்கை 
பண்டாரதாயகா சர்க்கார்‌ செவிகளில்‌ விழும்‌ 


சன்று நம்புகிறோம்‌. 





ங்்ட 


தல்தை கடு ரிம்‌ 


க்கில்‌ 


: பில்க 0ஷக்‌ ' தயாகிக்க 






ம்‌ ரீட்பெப்ற்‌, பப்ரர்நங்கர்‌ ரபாக கடம்‌, பொரற்ய்ா கார்டா, ஈபாம்‌, நளங்காங்க | 


















கோட 
கை 
ஊயாடற்து ஸார்‌ * இ 


சம்பளச்‌ சலுகை பெற்ற என்‌: ஜி. 


ஓ. இப்ப இகள்‌ முன்னை விட விசுவாச 
சு ஊழியம்‌ செய்வார்களெ ன்று 
ம்‌ எஇர்பார்க்கறது. 


அரசாங்க 





















பட்டபின்‌ அரி மிக ட ண்க்டரி ல 1 பா ட கனலும்‌ கம்‌ எ ரன்‌ ர ண்து 7 கர்ப 


- கீகசசி ர்‌ சலஸ்சிசர்‌ 





நள்‌ பா ல்‌ ட 
1 ப்பி | ஸ்‌ 
ப 


1 


சிகண்டி! பத்‌! வண்ட பக்தை நலனை எக்கி ரதத நணரிஎ ட்‌ ஒதர 


நறுஸறா பாவுாப்நு நற ரி 1] கட ம. ம ட 
ந ிரபரா சமி வபய்‌ நடி கிரி கூ 13 க்கட இடா 
கனு மார்ரா யாங்‌ நடம்‌ ட "கய 1 எபி 
பர்கா ராரா டக ப டட அலு க்க. 


1 ப நயா] 
ல்‌. பர்ளக்சக்கு கூடம்‌ 1] நட நதி [ஈன 


ங்ங்ண்ம்‌ நடக்கு கடந்‌ கிய ௯ 
சமுநுமபு னு பராகம நட டட நூ ரிம்‌ திக, பிஸி 


போ ட்டா ர்‌. ட்ய ந 


னய 
ச மட டல்‌ 
ப பற்து 
ட 


[ 
ட்ப 
ட்‌ 
கடி 


்‌ 
ட. 
ரீம்‌ 
லு 
க சட அக வார ப அம்‌ ண அடர 


னன்‌ டர! 
ட உஷா ர்‌ டீ 


ட டண 


படட இ ்‌ | ச 1௧ தி உச 
டி னி ஸரி ஆடண்ராி எவ பல்டயதி! னர 





4 மமம்கம்பச மாரிக்‌ : 
இந்‌ பெரர்ம பகம்‌ பப்பு நுயபாபவய்‌ு, ந, நிரய நிகம்‌, நமிம்கா - 3 
பிர்‌ பெய்மிம்புமம்‌ பப்ப இப்பகிம்‌, (17) மேய்க்க, நகரப்‌ 





பய பபப ட்ப ய்பத்‌ 2 *யறந்கர்‌. 


ர்பி 





//கஇிக்கும்‌ சமயங்களுக்கும்‌ அடிப்‌ 
படை ஆதாரமான புண்ணிய கனக 
களும்‌ இ! க்களும்‌ எல்லாம்‌ சுதை, 
உருவகம்‌, நீதி போதிக்கும்‌ கற்பனைகள்‌, 
அவ்வளவே என்று ஒரு சாரார்‌ சொல்ல 





ஆரம்பித்‌ இருக்கிறார்கள்‌. பகுத்தறிவுக்‌ 
பக்திக்கும்‌ நடக்கும்‌ போட்டிச்‌ 


சண்டையில்‌ தோல்விக்குப்‌ பயத்து அந்த 
மாதிரி பேச ஆ ஆரம்பித்திருக்களுர்கள்‌ ர 
இகதை தான்‌ ஒப்புக்‌ கொள்ள இயலாது. 

்‌ ராக்கை திவு ்காள்வதா 


கவே முடியும்‌. பகுத்தறிவுக்கு விரோ, 
மான எ ரதவயனளு 2 
தள்ளி விடலாம்‌. ஆனால்‌ தமிந்து மதத்‌ 


சகு அஸ்இவாரமும்‌ உயிரகுமாண 
அடனத ௯ காற்றில்‌ பறக்க விட 
எது ஹு சுதைக்கும்‌ சமய புரா 
ணங்களுக்கும்‌ உள்ள வித்தியாசத்தை 
கான்‌ எடுத்துக்‌ காட்டவேண்டியதுல்லை. 
செவறும்‌ நீதி வாக்கியங்களும்‌, உருவ 
சுக்‌ கதைகளும்‌ பக்இக்காவது சமயத்துக்‌ 
வ அஸ்திவாரமும்‌ ஆகாது; வாமும்‌ 
படும்‌ ஆகாது. புண்ணிய கதைகளும்‌ 
புசாணங்களும்‌ நீதியைப்‌ போதிக்கும்‌ 
என்பது உண்மை, ஆனால்‌ அவை அகம்‌ 
காச மாத்திரம்‌ தோன்றியவை யல்ல. 
ராமாயணமும்‌ பாரதமும்‌ பாரதம்‌. 
டைய களன்ளங்களைக்‌ குயவன்‌ மண்‌ 
விருந்து பாண்டம்‌ மசெசய்வது போல்‌ 
பண்பட்ட உயிர்களாக ஆக்கி யிருக்‌ 
கன்றநுன, வெறும்‌ நீதிக்‌ சுதைகள்‌ 
அல்ல. சிதையும்‌ ராமனும்‌ லக்ஷ்மண 
னம்‌ பரதுணும்‌ இறந்து தாட்டு மக்கள்‌, 
வறும்‌ கதா பாத்திரங்கள்‌ அல்ல. என்‌ 
மூதாகதைகளைப்‌ போல்‌ இவர்களும்‌ இத்து 
நாட்டின்‌ ய பண்ணினிறுத்து உண்டாக்‌ 
உயிர்கொண்டு வாழ்ந்தவர்களாவார்‌ 
கள்‌. இந்த நாட்டில்‌ எந்த ஹிந்துப்‌ 
பெண்மணி, னள அவணும்‌ பஞ்ச தந்தி 




























ப்பண்ணைப்‌ 


ரக்‌ சதையில்‌ வரும்‌ ஐ 
போன்றவன்‌ என்று ஒப்புக்கொண்டு 


இருப்தி யடைய மூடியும்‌? எசுதாதரும்‌ 
) கஉருவசு வீரன்‌ என்று முடித்து 
விட்டால்‌ பிறகு கிறிஸ்தவர்களுக்குத்‌ 


தங்கள்‌ சமயத்தில்‌ என்ன மிச்சமாகும்‌ ! 
பக்தியே ஒழிந்து போகும்‌. இதந்து 
புதைக்கப்பட்டவர்‌ எப்படி மறுபடியும்‌ 
உயிர்‌ கொண்டு எழுவார்‌? ஆக ஒரு 
உருவகம்‌ என்று கிறிஸ்தவப்‌ பெரியா 
தங்கள்‌ சிடர்களுக்குச்‌ சொல்லுவார்‌ 
சுளா 7 சொன்னால்‌ பக்தி உருப்படுமா 7 
கோயில்களும்‌ சடங்குகளும்‌ திருவிழாக்‌ 
களும்‌ வெறும்‌ உருவகங்களாக முடிந்து 
விட்டால்‌ பக்தி பாழ்பட்டுப்‌ போகும்‌. 
பொன்னுக்கும்‌ பித்தளைக்கும்‌ உள்ள 






பெத்து ட்ரிப்‌ ர அங்கதத்‌ 
லாகும்‌ இந்தப்‌ பகுத்தறிவு உருவக 
ன கல்த மரத்தின்‌ மேலைறி அடி 


மாத்தை வெட்டுவது போலாகும்‌. 
உலகமே ஒரு உருவகம்‌. அதை ஞானக்‌ 
கண்ணல்‌ உணர்ந்து சங்கரர்‌ ( காவிலுக்‌ 
சென்றார்‌, தேவியைத்‌ துதித்து 
கவி ந்து இடந்தார்‌. அவரை விட 
நாம்‌ பெரிய ஞானிகளாக மாட்டோம்‌. 
பிற மதத்தினர்‌ நம்முடைய மத புரரீ 
ஊங்களை உருவகக்‌ கதைகளாகம்‌ 
பாவித்து மதித்தும்‌ பாராட்டியும்‌ செய்‌ 
யலாம்‌. ஆனால்‌ தாம்‌ அவ்வாறு செய்ய 
லாகாது, பறவைகள்‌ கூடுகட்டிக்‌ கூட்‌ 
டில்‌ வாழ்வது போல்‌ நாம்‌ நம்முடைய 
ராமர்யணம்‌, பாரதம்‌, பாகவதம்‌ 
ஆகிய மதங்களில்‌ வாழ்கிறோம்‌. அடி 
மரத்தை வெட்டலாகாது ! 
இத்தப்‌ பிரச்னை ஒரு பெளதிக வாது 
மல்லு உயிர்‌ கொண்ட ஒரு உடலை 
வெட்டிச்சோதிப்பதுபோன்றது, அதற்‌ 
ரிய ட யோடு பக்தர்கள்‌ 
/சய்ய வேண்டிய சாரியமாகும்‌., 





ணா ணா ன -உ ண என உ 5 பன்‌. 


அக்டோபர்‌ மாதச்‌ சிறுகதைப்‌ போட்டி 


நூறு ரூபாய்‌ பரிசு பெற்ற 
என்னும்‌ கதை அடுத்த இதழில்‌ வெளியாகிறது 
பரசு பெற்றவர்‌: தீத நா. பார்த்தசாரதி, 22, தமிழ்ச்‌ சங்கம்‌ ரோடு, மதுரை 





ண - ணார அரா ரை - ப ன உன உரை ॥உ கனை உரன்‌ உரை உ பவை பந்னை ய 


ரீ 


நக ங்ஸ்‌ க ரு 
ட்ப பண்ட து ்‌ 





ம்/ிகை ரதங்கள்‌ ஏற்படாத அந்தச்‌ காலத்‌ 


இல்‌ மக்கள்‌ காடியிலிருத்து கன்யாகுமரி வரை 
ஆயிரம்‌ இரண்டாயிரம்‌ மைல்கள்‌ பாத 
யாத்திரை ப்சய்தேதே புண்ணியு ஸ்தலங்களை த்‌ 
தரிசித்து வந்தார்கள்‌. அவ்வா காரி 
யாத்திரை போனவர்களில்‌ சிலர்‌ ட வழி 
யில்‌ பரலோக யாத்திரையே செய்தவர்களும்‌ 
பண்டு ! 

இப்போசெதெல்லாம்‌ அப்படி யில்லை. உலகத்‌ 


இன்‌ ஒரு விருந்து இன்னொரு மூலைக்‌ 
ச கஙிடடி. ண்ட போய்ச்‌ தே த்து ன்ட்‌ 
பந்தம்‌ ல ட அரனை கிக்பதை சாப்‌ 
ட்டு வீட்டுக்‌ கிளம்பினால்‌ மாலை டிபனுக்குக்‌ 
கெய்ரோவுக்குப்‌ போய்விடலாம்‌ 1 மறுநாள்‌ 
சாப்பாட்டுக்கு லண்டனையும்‌ அதற்குமறுதாள்‌ 
ஆகாரத்து கு தியூயாரிக்கையும்‌ அடைந்து 
டலாம்‌! இதோ, தமது இந்திய சர்க்கார்‌ 
மத்இரி பரி வி, சே. ணப்மனனைப்‌ பாருங்‌ 
கள்‌, முத்தா நாள்‌ கோளத்இல்‌ ஒரு கனியா 
ணத்தை நடத்தி வைத்து விட்டு தேற்று 
அமசிமரிக்கானில்‌ இருக்கிறார்‌ ! உலகம்‌ வேச 
மச்கச்‌ சுற்றிக்‌ காண்டிருக்கிறது. தமது 
[1 ஊமேனன்‌ அதை விட க்மாகசி 
சுற்றிக்‌ கொண்டிருக்கிறார்‌! இந்த இருபதாம்‌ 
நாத்ராண்டில்‌ எல்லாக்‌ காரியங்களுமே வாயு 
வேகத்தில்‌ நடைபெறவேண்டியிருக்கின்‌ றன! 
யாருக்கும்‌ நிற்பதற்கோ, நடப்பதற்கோ, ஒரு 
வதற்கோ கூட அவகாசம்‌ கிடையாது! 


அடந்த நாற்றாண்டில்‌ நமது தெசத்தைப்‌ 
பிரிட்டிஷ்காரார்கள்‌ ஆண்ட காலத்தில்‌ நவின 
நாகரிக வசஇகளும்‌ போக்குவரத்து வசதி 
களும்‌ அவ்வளவாக ஏற்படவில்லை, ஏற்பட்‌ 
டாலும்‌ அவை பொது மக்களுக்கு அவ்வள 
வாகப்‌ பயன்படவில்லை, 

பிரிட்டிஷ்காரர்கள்‌, தங்கரடைய நிர்வாக 
பெொசெ்கரியத்துக்காகவும்‌, வாழ்க்கை வசஇக்‌ 
காகவும்‌ மட்டும்‌ சிற்சில எற்பாடுகளைச்செய்து 
சககொண்டார்கள்‌. மலை வாசஸ்தலவங்களுக்குத்‌ 
தநண்டவாளங்களும்‌ தந்தக்‌ கம்பங்களும்‌ 
பொட்டுக்‌ கொண்டார்கள்‌. போனால்‌ போகிற 
மிதன்று பொது மக்களுக்காகவும்‌ சில இடங்‌ 
களில்‌ போக்குவரத்து வசஇுகளளைச்‌ சய்து 
கொருித்தார்கள்‌ 1 

1942-ம்‌ வருஷம்‌ 
இலும்‌ "குனிட்‌ இந்‌ 
மபற்றுதல்வவா? அப்போது 
காங்ஙரஸ்காரார்கள்‌, குண்ட 
வாளங்களைப்‌ செபயர்த்தும்‌ 
தந்திக்‌ கம்பங்கள்‌ வெட்டி 


கஸ்டு மாதும்‌ தாடெங்‌ 
யா* இயக்கம்‌ தட 


டட னை ௬. ௭ ணா 





யும்‌ **மெவெள்ளைக்காரா வெளியேறு!" என்று 
கிளர்சிரி நடத்இளுாகள்‌ அல்லவா! பவெள்ளைக்‌ 
காரர்கள்‌ மீதுகொபித்துக்‌ கொண்டு அவர்கள்‌ 
தமக்குச்‌ செய்து கொடுத்துள்ளன அருமையான 
போக்குவாத்து வசதிகளைப்‌ பாழ்படுத்தியது 
எத்தகைய அறிவீனம்‌ என்பதைப்‌ பின்ஞுல்‌ 
கான்‌ உணர்ந்து கொண்டார்கள்‌. 

இத்தியா தேசம்‌ சுதந்திரம்‌ பெற்ற பின்னா்‌ 
காங்கிரஸ்‌ கட்சி ஆட்டிப்‌ பொறுப்பை எற்றுக்‌ 
கொண்டது. நமது ஒப்பற்ற காங்கரஸ்‌ 
தலைவர்கள்‌ பவர்‌ பண்டித பவம்‌ எஞ்கள்ல 
ொற்றத்துக்கான பல இட்டங்களை வருத்‌ 
தார்கள்‌, அந்தம்‌ இட்டங்களில்‌ பல புதிய 
கர்‌ துவாத தண்டவாளம்‌ போடுவதும்‌, 
கு கம்பம்‌ நழடுவதும்‌ ஐன்ராரும்‌, எத்தக்‌ 
காங்கிரஸ்‌ கட்டிவினா்‌ ரண்டு 
பத்தையும்‌ தண்டவாளத்தையும்‌ சேதப்‌ 
படுத்தினர்களோ, அகே காங்கிரண்‌ கட்சி 
அவபர ர ர தண்டவாளம்‌ 
பாடுிவ்‌ ்‌...] கம்பம்‌ வதும்‌ 
வித்ைதையே அல்லவா ! பண்ணு 


வ்ப்ட இந்தியாவிலும்‌ கதென்னிந்தியாவிதூம்‌ 
தமது நேரு சர்க்கார்‌ பல இடங்களில்‌ ரயில்‌ 
பாதைகள்‌ போட்டு வருவனதக பேயார்கள்‌ 
அறிவார்கள்‌, இங்கே சேலத்இலிருந்து பங்க 
ஸூருக்கும்‌, சின்ன சேலத்திலிருந்து செங்கல்‌ 
ன இன்னும்‌ இல இடன்கு ந க்புகம்‌ 
சயில்‌ போடுவதற்கான வேலைகள்‌ துரிகுமாக 
நடைபெற்று வருகின்றன. 

ராஜ்யசி சீரமைப்பு ஏற்பாட்டின்‌ ஈழ்‌ புதி 
தாக ஸ்தாபிதமாகியுள்ள கேள ராற்யத்‌ 
இல்‌ எர்ணருளத்திலிருந்து கொல்லம்‌ வரை 
சுமார்‌ நாறுனமைல்‌ நீளத்துக்கு ரயில்‌ சாலை 
போட்டு வருமின்றனர்‌, அரக்கு சாலை 
யின்‌ வேலையில்‌ மூன்றில்‌ ஒரு பகுஇ முற்றிலும்‌ 
முடித்து இப்போது ரயிலும்‌ ஓடிக்கொண் 
டிருக்கிறது. எர்ணாகுளத்இலிருந்து கோட்ட 
யம்‌ வளை “மீட்டார்‌ கேஜ்‌" ரயில்‌ பாணத வேலை 
நரிக்கு குடத்து அக்டோபர்‌ மாதம்‌ ராம்‌ 
த௲ியன்று ரயிலோட்டும்‌ தொடக்க விழா 
கோலாகலமான எற்பாடுகரடைன்‌ கொண்‌ 
டாடப்பட்டது. புதிய சாலையில்‌ புதிய ரயிலை 
ஒட்டும்‌ இருள்‌, £வுக்கு ரயில்‌ மத்தஇுரி வால்‌ 
பகதார்‌ சாஸ்திரி அவர்களே நேரில்‌ விஜயம்‌ 
செய்திருந்தார்‌. பஇக்குப்‌ பிய 
ரயில்‌ சாலையைப்‌ ய்‌ பபாறுவதந்‌ 
குக்‌ இட்டங்கள்‌ வருத்து, 
"பிளான்‌ 'சள்‌ போட்டு அரும்‌ 


ட உறா ண 


புறிதி.த 


்‌ ணி மறக பாயு ன ஐ ட ன்‌ 


ட] நண ட! ன்ன 


நாறு வரு நர 
பற த்ர அதது. 1 மே டர மிது அகவ கயமு 
|] நல. அனாகமாலாககை ட்‌ 


[ட அ 


ட்‌ 





பாடுபட்ட எஞ்சினீயா்கள்‌ ஜி.பி. னு 
சளாம்‌.கணபஇ, ஸ்ரீ பி.ேப்புள 


ன ட 
பழட ரயில்வே னன்‌ கண்டும்‌ 

£ஸப்‌ நுதனிய ரயில்வே ட்ட 

ம்‌ த்ர தலைவா்‌ 
களும்‌ பிரமுகர்களும்‌ ட்ப கலந்து 
கொண்டு சறப்பித்தார்கள்‌. 

புதிய ரயில்‌ விடு விழா மாலையில்‌ எர்ணா 
குளத்திலும்‌ இரவு கோட்டயத்திலும்‌ மோன 
தாள பாண்டு வாத்திய முழக்கங்களுடன்‌ 
மிகப்‌ பெபெரிய அளவில்‌ ஆடம்பரமாக தடை 
பெற்றது. சார்ககுளம்‌  ஸ்டெஷனிலும்‌ 
கோட்டயம்‌ ஸ்டேஷனிலும்‌ கேரள பாணி 
யில்‌ போடப்பட்டிருந்த அலங்காரப்‌ பந்தல்‌ 
களின்‌ அழகைச்‌ சொல்லி முடியாது, தென்னை 
மர த்நின தல்வொரு பாகத்தையும்‌ பரணமா 
சுப்‌ பயன்படுத்து கொள்ளும்‌ இறணமாயும்‌ 
இமை அ டுபற்று மலையாளிகள்‌ தங்கள்‌ கலைத்‌ 

ம அத்தையும்‌ காட்டி விழாப்‌ பத்தல்‌ 
கவும்‌ பிரவேச வாயில்களையும்‌ கவர்ச்சிகர 

மாக ப திர்‌ மாணம்‌ செய்திருந்கார்கள்‌. 

யில்‌ மத்இசி வால்பகதார்‌ காஸ்இரி ரத்னச்‌ 
சுருக்கமான ஒரு சொற்பொழிவு நிகழ்த்தி 
ஞர்‌. கொல்லத்துக்கும்‌ எர்ளகத்‌ ர 
ஈவில்‌ போடுவதில்‌ எற்பட்ட 
சாக்கு வடைக்காகுகால்‌ எற்பட்ட கால்‌ ர்ராச்‌ 
கத்தைய ம்‌ குதிப்பிட்டார்‌. எஞ்சினியார்‌ வாரி 


மாயைப்‌ பெரிதும்‌ பாராட்‌! 
கேரனத்தில்‌. ரவில்‌ போடுவ இலுள்ள பிரதி 
பேக இடைவுறுகளை விவரமாக எழுத்துரைத்‌ 
தாரி, இந்திய வந்தமை ப ன்ற 


ற்‌ டன்‌ ன்‌ 
இதா நாருகளு தது வ ந்தாக்‌. | மன 
ப 


சாதனைகளில்‌ இருப்தி 
ஜும்‌ கேரளத்தில்‌ போடப்‌ போகும்‌ 
ரயில்‌ சாலைகளைப்‌ பற்றிக்‌ குறிப்பிட்டுப்‌ 
பலத்து கரகோஷத்கதைப்‌ பெற்ளூர்‌. 
பின்னா்‌ ஒரு *ஸ்விட்சை' அமுதக்‌ 
நக்‌ கோட்டயம்‌ ரயில்‌ போக்கு 
வரத்தைச்‌ சுலபமாக ஆரம்பித்து 
வைத்தார்‌, உடனே கோட்டயம்‌ 
செல்லும்‌ புகை ரதம்‌ "கூ 
ெவன்று கத்திக்கொண்டு பிளாட்‌ 
பாரத்துக்கு வந்துறின்றுது. மேன 
ரதம்‌ பாண்டு வாத்தியம்‌ ஜாம்‌ 
ஜாம்‌" என்று முழங்கின. ஸ்ரீலால்‌ 7 
பகதாரி சாஸ்தஇுசியை மாலைமரி 6 
அக்கப்ரரபா து அகத கேற்ப 
ததுப்போனார்கள்‌மேற்படு. 
தேநீர்‌ விருந்தில்‌ அடியேன்‌ தள்‌ 


பட, ஆயிரம்‌ போர்கள்‌ கலந்து கொண்டு 
னவ்பங்திகைச்‌ கிறப்பித்கோம்‌ ! 
ேநீர்‌ விருந்து முடித்ததும்‌ பினாட்பாரத்‌ 


இல்‌ தயாராக நின்ற கோட்டயம்‌ செல்‌ 
தும்‌ பிரத்தியேக ரயினில்‌ ஏறி அமர்ந்து 
காண்டோம்‌. ரயில்‌ மத்இரி ஸ்ரீ னன்‌ 
கடைசிப்‌ பெட்டியில்‌ ஏறிக்‌ கொண்டார்‌, 
விபட ரஙிலில்‌ கூட்டம்‌ நிரம்பி வழிந்தது. 
இதில்‌ வேடிக்கை எண்ணவேண்றால்‌.. அத்து 
தல்‌ ரயிலில்‌ எல்லாரும்‌ டிக்கட்‌ இல்லாம 
லேயே பிரயாணம்‌ செய்து டக கள்ளக்‌ 


காரியம்‌ ப்படி வவட [ சில இணங்கல்‌ 
முன்னல்‌ நம இ பாபு ராறேநி ட 
பிரசாத்‌ படக்க. மல்‌ யாரும்‌ ரயிலில்‌ 


பிரயாணம்‌ செய்யக்‌ கூடாது!* என்று கூறிய 
விஷயம்‌ அப்போது என்‌ ஸாபகத்‌ 
வத்குது, ரயிலை விட்டுக்‌ கீழே இறங்‌ 
லாமா என்று யோர்்த்நுதன்‌. அருகிலிருந்த 
தண்பரிடம்‌ ॥ கத்தக்‌ கூறினேன்‌. 
சிரித்துக்‌ ப்கொ ** அதல்‌ ட 
யில்லை / ரயில்‌ மந்இரியே புக்கட்‌ இல்லாமல்‌ 
தான்‌ பிரயாணம்‌ செய்கிறுர்‌ ! நமக்கென்ன 
ரட்ட! என்றார்‌. இதற்குள்‌ மணி நாவளரை 
ஆங்‌ விடவே குறிப்‌ கதிபபிட்ட நேர கல 
ப்பட்டது, ஆனல்‌ ட்ட நேர 
ட வணக்க அ றட எக. ்‌ 
கார்போ, எண்‌) 
செோபொறுப்பானிகள்‌ அல்ல! ரயி 


1] பவ்ற்‌ 
பம்ந்இகி ஸரிலால 


பகதார்‌ சாஸ்‌இரியேதானண்‌  பணதுப்பன்‌ 
காங்கே ஒவ்வொரு ஸ்டேஷனிலும்‌ ன ட்‌ 
வரவேற்புகளும்‌ உபசாரங்களும்‌ நடைபெற்று 
தால்‌ தானே தாமதம்‌ ஏற்பட்டது 


சா ர்ணகளத்துக்கும்‌ கோட்டயத்துக்கும்‌ 


இடையே எழு ஸ்டேஷன்கள்‌ மரஇருக்கின்றன 
ப குமார்‌ முப்பத்தேரு மைல்‌ தூரநுள்னள இந்தச்‌ 





ட்‌ 








ஸ்ரீலஸ்ரீ குன்றக்குடி அடிகளார்‌ முன்னிலையில்‌, எ. கே. எஸ்‌. அரிரி 

 மில்லின்‌' உரிமையாளரான ஸ்ரீ ஏ. கே. சின்னையா அரசுத்தியார்‌ அவர்களின்‌ 

| அறுபதாண்டு நிறைவு விழா வைஇக முறையில்‌ குடவாசலில்‌ 80-0-56 அன்று 

| கொண்டாட ப்பட்டது. கிருபானந்தவாரியார்‌ அவர்களின்‌ சொற்பொழிவும்‌, 

ஸ்ரீ எம்‌. கே. இயாகராஜ பாகவதர்‌ அவர்களின்‌ இன்னிசைக்‌ சுச்சேரியும்‌, 
பாரி ராகவன்‌ தவுலவுடன்‌ இருவீழிமிழலை சுப்பிரமணியம்‌ சகோதரர்களின்‌ 
நாதஸ்வரக்‌ கச்சேரியும்‌ சிறப்பாக நடைபெற்றன. எங்கள்‌ அழைப்புக்‌ 
இணங்கி விஜயம்‌ செய்இருந்தவர்களுக்கும்‌ வாழ்த்துச்‌ செய்திகள்‌ 
அனுப்பி வைத்‌்இருத்தவர்களுக்கும்‌ எங்கள்‌ மனமார்ந்த வத்தனத்தைத்‌ 
சிதரிவித்துகத்‌ கொள்ளிறோம்‌. 


ஏ. கே, வீரையா அரசுத்தியார்‌. 











ட ஜரா உ ன்‌ டங்‌ பூ பல டா ன பக. 11 1 ஊா ம்‌ டர ந ்‌ 
பம நேத்தில்‌ ட்ட பபப ததித்திபம கடப்ப மமம்‌ ப வ்வ்ல்பஙிக போம்சக் ளப படபட அவபன அப்திர்‌ "மரிக்க வ அர்‌ ஜகம்‌ வமா 1 உய்வு கவி எற ம 
[| டடத ரா ட ட ந வினை விள! ன ளா னின்‌. "ப அலை பப. பளி கனி ரின்‌! "ந 8 ரிகா எர உரி ரிக ட்ட ட்டம்‌ ப நர்டாாட உாகாா ட பய பய ட 
ல்‌ ட ந்‌ டாய நர கற கடா டக்‌ தரா ம்ங்ம ரண. ர பி ஈனா கரக கக ௭ கரா பாடா, பக. பகர கபா எற கப கட கட்டாம, ர பக கண்டா உ கட காப்பக பக ட நட ச 
டட அறித்தல்‌ ப "ட்ப ப்ட்‌ பன அம்பர (ணி அன்த டத்‌ உற ச வ்ண்கிற் கள்‌ மாட்ட அப்பால்‌ அவன்ட பல்ல ட அபபட பட்டது பா உன்ட நதி தகனம்‌ அகத 


னிவ ப வக விவ்‌ மகக! 












த்‌. ய்‌ 
நிரா யி பு | 
ர்‌ 2 ்‌ ன்ஸ்‌ ட்‌ க கணை _ 
ர ஸ்‌ [ரி 
| ஸ்‌ ஸ்‌ 
1] [ ட்ட உழி றி | 
ரி. * நீ 
- ம்‌ ்‌ னா எண. ு 
, ்‌ ண்ட 7! ட. இ 
| . இ ்‌ ர ஙி 
்‌] ௫ பு னு 
ட்‌ ்‌ ச்‌ 
டா] ய தன்‌ ஸ்ட அதன்‌ னப 
ட்‌ வத்‌ 


ட்டன 


கரம்‌ [ச.ச 


வட ஆற்காடு, தென்னாற்காடு, செங்கல்பட்டு, த௲சை 

வில்லாக்களில்‌ டிபாசிட்‌ கட்டக்கூடிய ஏஜேண்டுகள்‌ தேவை. 
விவரங்களுக்கு : 

ந,யே.எண்?்‌ -- பிளமேடு -- கோயருத்தூர்‌. 


ட -ஷண்கு - ஜு தவ்ரரும்‌ 


சிறந்தவை 


ட யாளர்‌ உண ண்‌ ண / 


சிட்டுக்‌ கட்டுகளாம்‌ 

விணையாடிகமேதே ஓர்‌ 

ன்‌ அலாதி சூளந்தம்‌, 
ஏெலிக்‌ பக ஆட்டங்கள்ளிளையாடி தும்‌. 
வழமழப்பாகளும்‌ புதிகம நன்றுமறும்‌, 
இருப்பதோடு சுகமாகும்‌ இருக்கிறது. 


பார்க்ஸ்‌ பிரிணாடர்ஸ்‌ 





சாலையில்‌ வழி தெடுகத்‌ தோரணங்களும்‌, 
பூச்சரங்களும்‌ கட்டி அலங்கரித்‌ கார்கள்‌, 
கன்னு சர்ம்‌ ன ர ல்‌ வர்ற 
ம்‌. ன்‌ ர்‌ ர்‌ 
டல்‌ எஷி ரயி ண்‌ சமீபத்தில்‌ நெருக்க த்து 
லத்‌ தொட்டுத்‌ தொட்டுப்‌ பார்த்து 
வியந்தார்‌. மத்தாய்‌ என்னும்‌ அந்தக்‌ கி 
தம்முடைய ல்‌ ரயிலே பார்த்தது : 
யாதாம்‌. அந்தக்‌ இழவர்‌ ர அ.இசயத்‌ 
தோடி பார்த்த காட்டுயை ரயிலில்‌ இருத்த 
வர்கள்‌ எல்லாரும்‌ ஆச்சரியத்தோடு பார்த்‌ 
ர்ன்தர்‌ இதில்‌ என்ன ஆச்சரியம்‌ 7 


முதல்‌ முதலாக 
இத்தியாவில்‌ ர ரமளந்டரம்‌ டங்கியபோது 

ராம மக்கள்‌ த்த காட்டியை வியப்போடு 
ஒச்து ரன ஏதோ தெய்வ அருள்‌ 

பெற்து வி ன ட போல்‌ பக்தியோறி தேங்‌ 
காய்‌ டத்‌ கற்பூரம்‌ கொளுத்திக்‌ 
பணிக ஆட டட ரட்டுக்‌ ண்டார்களாம்‌! 

மத்தாய்‌ ணணான்‌ கிழவரைப்‌ பார்த்து 
போது எனக்கு அற்தப்‌ பழைய இராம மக்கு 
னின்‌ ட வந்து த. 

சாலையின்‌ இரு பக்கங்களிலும்‌ கண்‌ 
பாறு பார தாரம்‌ வரை அடர்ந்து 
ர. பசுமையான தென்னை வ ர ட 
தத்தி 

பற -அசித்னடு ம்‌ தீராடைக  அட்டாஜு 
கணம்‌ சலசல வெண்‌ ர்‌ 
வான நீர்‌ நிலைகளில்‌, ன ரர 
பிரஇபலிக்கள்றன.! ரம்வமான குளிர்ந்து 
காற்று சிலுரிலுவென்று வீசுகிறது. 'சுக்கூ” 
என்று குயில்கள்‌ கூவுகின்றன.! பட்சி ள்ளி" 
கள்‌ "கலகல! வென்று வண - 
கின்றன! மலையாள ராஜ்யத்தின்‌ றக 
மாண இயற்கை வனப்போடு மாலைச்‌ சூரிய 






னின்‌ தங்கறிறப்‌ பூச்சும்‌ செரித்து சொசொப்பண 
கடலகமாகவே மா றது! 

வேகமாகச்‌ செல்லும்‌ ரயிலில்‌ இந்தக்‌ 
காட்சிகள்‌ யாவும்‌ இத்திர ஜால யால்‌ 


தோன்றித்‌ தோன்றி மறைகின்றன 
டவாளக்‌ கரைகளில்‌ ஈட்‌ 


ர்வ்த்‌ 
துடன்‌ இடித்து மோதிக்‌ கொண்று தற்கும்‌ 
காட்சியைப்‌ பார்த்து ரரித்துக்‌ காண்ட 


போகும்‌ போது இடிரென்று ஒரிடத்தில்‌ ரயில்‌ 


பிறத்ததின 
கோலாகலமாகக்‌ கொண்டாடப்படும்‌, 


மி.மி ॥ ர மம மம்ம உயர முட பரி மபர்‌ ம ॥ பயக 


 நாஜிராரி ஏ ஏர உ ॥ டரு உ ம மு ிபடட ॥ு போர உழு மலாடு உ உ உ) உ உ உர ரு டம உ எ உ உ ர மற ம ம॥॥ உயர உர உர ரு உறா 
்‌ கல்கி ' ஜவாஹர்‌ ஜெயந்தி மலர்‌ 

மாணிக்கமும்‌, இத்தஇிய நாட்டின்‌ 

சகட்டு ரத்தீனயுமான பண்டித ஐவாஹர்லால்‌ (3) 
விழா நாளது தவம்பர்‌ மாதும்‌ ]கிஃம்‌ தேதியன்று பாரத ௪௦ ம்‌ 
சர்வதேச அரங்கில்‌ பண்டித இவாஹரின்‌ 
புகழ்‌ இமயத்தைக்‌ காட்டிலும்‌ உயர்ந்து நிற்கிறது. கலக நாடுகள்‌ யாவையும்‌ அ 
குடைய சமாதான சேவையை எதிர்பார்த்து நிற்கின்றன. இந்திய தேதேசமோ 
அவருடைய ஒப்பற்ற சேவை காரணமாக மகோன்னத திலைனம அடைத்து வருகிறது. 


ன்‌ இ மரட ர்‌சீ-வது பிறந்ததின ஸா அண லு ட்ட ரகன்றை அருத்த வார ட்‌ பேதி 
விசேட மலராக 
தெரிவித்துக்‌ கொள்ளம்‌. இம்மலர்‌ 0 
யும்‌ புசைப்படங்களையும்‌ பல விசேஷ அம்சங்களையும்‌ தாங்ங்‌ வெளி வரும்‌, 
இளாஹர்‌ ஜெயந்தி மலர்‌ 14-11-0084 அன்றே தமிழ்கூறும்‌ நல்லுமகமெங்கம்‌ கிடைக்கும்‌ 


உ மி. ரர டர்‌ மர) உ. டர ॥ 4 உர்‌ நர்‌ 4.4 ர ர ॥ ௩ ॥ உர்‌ ॥ ர ஈர ஈர ட ர 1 ர யர ர உ ம 4 ம. உட 0 ஈழ ர ர.ம. 


*சடக்‌" சென்று நின்று விட்டது, 
நான்‌ இடுச்கிட்டுப்‌ போனே 

அர்கச்சமயம்‌ தம்‌ த்தில்‌ ௮3. 
எல்கை இசர்ச்‌ ர்கள்‌ 
பிடித்து இழுத்து ரயிலை நிறுத்திக்‌ கொண்‌ 
முருந்தார்கள்‌ அல்லவா? அம்மாஇரி எல்லைக்‌ 
களா்ச்சிக்காரார்கள்‌ அங்கே கோளத்திலும்‌ 
தோன்றி ரயிலை அழுத்து திறுத்தி வீட்டார்‌ 
சுளோ என்றே பயந்து போனேன்‌. தல்ல வேளை 
யாக அம்‌ மாதரி ள்துவம்‌ நேரவில்லை என்று 


அதித்ததும்‌ பெ பருமூச்சு விட்டேன்‌. கடைரியில்‌ 
ஒரு விதமாக ர ன டக்‌ டன்‌ 
பாது 


இரவு மணி பதாக 
கோட்டயம்‌ நடப்‌ ரயில்‌ ர 
சித்த போது அங்கே தான்‌ கண்ட காட்சியை 
என்றென்றும்‌ மறக்க முடியாது, எல்லாரும்‌ 
அங்கே தீபாவளி கொண்டாடிக்‌ கொண்டிருத்‌ 
தார்கள்‌. ஆமாம்‌ ; கோட்டயத்தில்‌ சென்று 
அக்டோபா்‌ மாதம்‌ 17ந0ததி யன்றே தீபாவளி 
கொண்டாடி விட்டார்கள்‌! ஸ்டேஷனிலும்‌ 
ஸ்டேஷ வெளியிலும்‌ சரம்‌ சரமான 
அலங்கார க்குகள்‌ எரிந்து செகொண்டிருநி 
தன. வெளியில்‌ பட்டாசு வெவெடிகளும்‌, ஆகாச 
வபாணங்களும்‌ அமர்க்களப்பட்டன. வெடிகளி 
டது ட்ட பறிக்கும்‌ வாரணஜால 

ன்‌ ௬௨ ம்‌ தட்சத்துரஙவ்களும்‌ பல 
ன தன்ம ௪ பர்த்து 2 கறின! ஸ்டேஷனைச்‌ 
சுற்றிலும்‌ தர்ம கட்டம்‌ நிுன்மா க்‌ கூட்டம்‌ 
போல்‌ ஜனங்கள்‌ கூடி ரயிலையும்‌ ரயில்‌ மநீஇரி 





யையும்‌ வரவேற்றார்கள்‌. 
இத்தனை வரவேற்பு வைபவங்களையும்‌ , 
குள்ள ஆர்வத்தையும்‌ சிர தீன கயை 


ஜுன 
யும்‌ பார்த்தபோது முதலை சற்று வியப்பா 
கம்வே க்கம்‌; “இரு ரயில்‌ ன ரர 


[்‌ 1[ 
ணு ஆனல்‌, அத்தப்பிராத்நியத்தில்‌ வாழும்‌ 
கொளத்து மக்கள்‌ இத்தனை ஆண்டு காலமாக 
ரயில்‌ வசதி இல்லாமல்‌ பட்ட கஷ்டங்களை 
அறித்த போது அவர்கள்‌ அடைந்த உற்சாகம்‌ 
மிகமிகக்‌ குறைவு என்றே தோன்றியது. 
எர்ணாகுளத்துக்குட்‌ அ சிகாவ்லகத்துக்கும்‌ 
போக்குவரத்து வசதி என்பதே வெரு காலம்‌ 
வரை ஈமனிருந்தது. கொல்லம்‌ பெரிய 
வியாபார ன ர ேகரளத்தின்‌ உற்பத்திப்‌ 


யிவ்லாத்‌ தலைவரும்‌ 
ன்‌ அறுபத்தெட்டாவது 


ஐது என்பனத மகிழ்ச்சியுடன்‌ 
ஏரகம்‌ அபக பற்றியபல அரிய கட்டுரை 
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“மதப்பில்‌ சிறந்தது” 


என்று 10 ஸைக்கின்‌ அியாயாரிகளில்‌ 
ச பேர்கள்‌ சொல்லுகிழுர்கள்‌! 


சிக்கன்‌ அையம்பின்‌ வான்றும்பொறு து தூண்டிய ஐனையுடன்‌, சறுக்கு, 
நாசளிறடி அளிக்கும்‌ ணைல் பளை ய பிரள்‌ தறுக்கள்‌ ! பெொரறுனிஸ்‌ 
பவரின்‌ களுக்குதி இருப்நியாவாணன போணை அளிக்க இண 
உார்ருவ இருள்‌ கள்கள்‌ பாணன்‌ மிள்சகாங்‌ துடன்‌, பினரு உ வைய 
வித்க எிரும்விருள்‌ நு மன்ன விங்க்து. னிற்ள முடியும்‌. ஆச, 
"குளி அதன்‌ அதிய்பும்கள கான்முள்கூள்‌! எண்‌ து 4 வியாபர கி 
கவின்‌ ரியெர்கள்‌ சொன்னதில்‌ அர்‌ சசியபிகணண ரி 












படம நாடன்‌ கட 


ணாக்கிள்‌ வாங்குவது ஒரு நூதளீறு 


செய்வது போலாகும்‌ 









இத்த நிரலவச௫ புத்தகத்‌ நிற்கு 


ச்‌ 2 ஷு 1 | | 
இப்போழுர்த எழுதுங்கள்‌ ; திங்கள்‌ கொடுக்கும்‌ பணத்‌ 


இதிருற்‌ இட 
செபெறுமாணம்‌ அணிக்கு து பண 
திவா சிப்பி ண் டு ்‌ ர்‌ 


4-இ. வம்ம்சீளின்‌ ஆப்‌ இழ்தியா மீயீடெட்‌, மதரான்‌ 
“சுரு சனிப்பட்ட அரங்‌ ளின்‌ நூளம்‌ கிதுவிக்கப்பட்குள்ள த 


"சி.க கணக்கி எய்யவுடதி ெிர்ம்ள்கடுப்பது 
ணத புசிது கதக்‌ இரசவாமாகப்‌ பெறு உள்துன்‌ 
நாநா விளாசி எர தம்‌. 


ர 
பு 
ட ரி 
“ர அவ அவை ன்‌ என ரன நன ரை மவ வ அன: வ என்‌ யான என ஈன என சவ கவ. இனு வக எண: ரன கோ ணா னி 


கயவரி நிலிரி (பு 





தி பினிக்ஸ்‌ மில்ஸ்‌ லவிமிடெ 


பிளிகஸ்‌. பரிணட்ஸ்‌, வாயில்‌ 
வ்ரே 
கல்‌ ஆணால்‌  பண்ராத 
ன்‌ கண்ணாய்‌ 
களிலும்‌ இப்போ அகக்கண்‌ 
க்ஸ்‌ ப்ரைட்‌ மற்றும்‌ 
வாவில்களை யே சலாங்குங்கள்‌ ஆரண 
முழுவதும்‌ அளணிந்தபோ திதா 
அங்கத சழ ர திமா நுப்பையும்‌ 
பு துககமணயலாம்‌ இழக்கிறா டர 


பேரல்‌, பம்யாய்‌- 1] 





வரியின்‌ நீலப்‌ பரப்‌ 
பின்‌ மேலே, அலைகளைத்‌ 
அதாட்டும்‌ தொடாம 
தரம்‌, கருநீலத்‌ துணுக்கு 
ஒன்று பாய்கிறது, வில்லி 
வையம்‌ படைத்து 

எய்து பாணதக்னதப்‌ 
போல. அது என்ன, 
அலையிலிருந்து எ தறி 
எழுத்த நீர்த்திரளா, 
இரக: மாதி திலிருந்து 


கி, நித்து. ஷா மண்டை! 
ரட்ட ஒளிக்‌ கங்கா? 


லை, அதுதான்‌, அந்து 
ல அற்புதந்தான்‌ மீன்‌ 
கொத்துப்‌ பறவை. 
ஏரிக்‌ சகுரையில்‌, தண்ணிரின்‌ பிமல்‌ 
சாய்ந்து தமது பசுங்‌ கூந்தலை நீரிடல 
தனைத்து நனைத்து நிமிர்ந்து, கண்ணீர்‌ 
வடுக்கின்றன மரங்கள்‌: காற்றிலே 
உடலை வளைத்துத்‌ இருகப்‌ பெருமூச்‌ 
செறிகின்றன. இதோ, மீன்கொத்தி 
துள்ளி வருகிறுது. மரங்களின்‌ பசிசை 
அரவணைப்புக்குள்‌ மறைந்து விழுகிறது. 
பரந்து நீரிப்‌ பரப்பும்‌, அரற்றுவின்ற 
மரங்களும்‌ அமைத்து இத்த எகாந்தமே 
மீன்கொத்தியின்‌ உலகம்‌. 
இங்கே வருகிறான்‌ கவிஞன்‌. அவனும்‌ 
தம்மைப்‌ போலவே வாழ்க்கையில்‌ அழு 
பட்டு வருந்தியவன்‌, ஆனால்‌ அதைப்‌ 
பற்றி அவன்‌ கவலைப்படவில்லை, பகலும்‌ 
 ரவும்‌ போல, வெய்யிலும்‌ மழையும்‌ 
பால, இன்பமும்‌ துன்பநூம்‌ மாறி 
மாறி வருவிண்றண, இரண்டுமே-இன்பம்‌ 
மாத்திரமில்லை, துன்பமுவங்‌ கூடத்தான்‌. 
ன ட ஒகன்ு ய உயிரை வளர்க்கின்றன 
என்பது கவிரூணுக்குத்‌ தெரியும்‌. 
ஆகவே, துன்பம்‌ வ நிற என்று 
எண்ணி, அவன்‌ கவலைப்பட வில்லை. 
அவன்‌ கவலை வேறு, வாழ்க்கை என்று 
நாம்‌ பேசுகபருமே, அதில்‌ பபரும்‌ 
பகுதி, மிக மிக அற்பமான விஷயங்‌ 


களில்‌ கழிந்து விடுகிறது. ஒன்றன்‌ பிக்‌ 
ஒன்றாக, கடலலையைப்‌ போல, ஓயாமல்‌ 


ஒழியாமல்‌, த வ்கண்ல்‌ அம்‌.. நிரிப்பந்தங்‌ 
கள்‌ வந்து கொண் இருக்கின்‌ றன, 
ந்த வளர்‌ பர்க்‌. அதன்‌ மத்இயிலே 
ற்கும்‌ தம்மை, றிது சாவகாசமாக 
தின்று பார்ப்பதற்கு நேரமில்லை, இது 
தான்‌ கவிஞனுக்குக்‌ கவலை. இந்த 
உல்கந்தான்‌ எவ்வளவு அழ்குடையது 
என்று எண்ணுகிறான்‌. அவன்‌. ஆனல்‌ 
நிதானமாக அனத அனுபவிக்க விடா 
மல்‌, வாழ்க்கையின்‌ சஞ்சலமும்‌ பர 
பரப்பும்‌ குறுக்கிடுவன்றன. நேர 
மில்லையே, அழகைப்‌ பார்த்து, அதில்‌ 
அழழ்வது. ்கு தேரமில்லையே ! இதைக்‌ 
கவிஞரே பேசுவான்‌, கேட்போம்‌ 7: 


என்ன மாழ்க்கையடா இநு | 

ஒன்றையும்‌ நின்று பார்க்க நேரமே இல்லாத, 

கனலை வாழ்க்கையும்‌ வாழ்க்கையா 7 

கிளைகளின்‌ விதானத்தடியிலே நின்று, 

அதோ, பகக்களைப்‌ போலப்‌ மொரர ்‌ 
நெலாம்‌ நீன்று, 


கண்னிழித்து, இமைகொட்டாமல்‌ நோக்க 
நோம்‌ சேண்டாமா 7 


இல்லயே | 


காட்டு வழியாகப்‌ போகிறோம்‌. 
அணில்கள்‌, பழங்களைக்‌ கோதி, 
கொட்கடகளைப்‌ 
புல்லிலே ஒலிக்கின்றன. | 
எங்கே என்று காணவேண்டாமா? 
நோம்‌ இல்லையே ! 
பட்டப்‌ பகலில்‌, ஓடையின்‌ அலைமேல்‌, 
"இனி புரளுக்றது, நட்சத்திர வரிலாயாய்‌. 
ர-னானம்‌ பகலீே எதிர்ப்படும்‌ 
ல்‌ ர்‌. விந்தையை 
நின்று பார்க்கு நேரம்‌ வேண்டாமா 1 
அழகின்‌ கடைக்கண்‌ பார்ையைக்‌ 
வள்‌ பாதத்தை உற்று நோக்கி, 
அ ந்த்‌ எ டவத்து அசின்‌ 
உணர வேண்டாமா 7 
அவள்‌ விழியிலே அதம்பிய முறுகல்‌ 
| ரயியே விர்‌ ங்கே 
பண்னு ன்‌ ரதம்‌ பொல்லை, 
காத்திருந்து காண வேண்டாமா * 
இதற்கெல்லாம்‌ நேரமே இல்லை என்ரும்‌, 
இந்த ஏழை வாழ்க்கையும்‌ வாழ்க்கையா * 
என்ன கவலை வாழ்க்கையடா இது! 
இதிலிருந்து, சற்று விடுதலை பெற்று 
ஏரிக்‌ 


கரைக்கு வந்து சேர்ந்தான்‌ 
கவிஞன்‌. அவன்‌ கண்ணையும்‌, மனக்‌ 





11 வாழ்கிைகையின்‌ உயரும்‌ வழின்னு 


யூண்தகம்‌ எழுதி இருக்கிபிறண்‌, எங்கள்‌ 
படித்‌ இிருக்கிறிர்கோ 7!" 


॥ என்னுமே இணிமேன்‌ உயரநுடியா து!"! 
பி 


தையும்‌ ஒன்றாகப்‌ பறித்துக்‌ கொண்மு, 
இனத்‌ ஒப்‌ ரற்பா டம்‌ பாய்றந்குது மீன்‌ 
கொத்தி, எவ்வளவு அழகிய பறவை, 
எத்தனை வர்ணங்கள்‌, ஊதாவும்‌, 
பொன்‌ மஞ்சளும்‌, சிவப்பும்‌, நீலமும்‌, 
பச்சையும்‌,--அது பச்சையா கறுப்பா /- 
யாரால்‌ இந்த வர்ணக்‌ கலவையைப்‌ 


பகுத்து, ஒவ்வொரு  வர்ணத்துக்கும்‌ 
பேரிட நுூடியும்்‌ர எப்படி இந்தப்‌ 
பறவைக்கு இத்தனை நிறங்கள்‌ கிடைத்‌ 


தன 2? ஓஒ, தெரிவ்றது. இந்தப்‌ பறவை 
ளு னவில்லி ன்‌ டர ப பிற த்த: 
தாயைப்‌ போலச்‌ சேய்‌, இந்த ப 
கொத்தியைப்‌ பெற்று, அதற்குத்‌ தன்‌ 
வா்ணங்களை எல்லாம்‌ தந்து விட்டு, 
அதன்‌ பிற்ப்புரிமையாகக்‌ தந்து விட்டு, 
வானவில்‌ என்ற அத்த வர்ணக்‌ கொடி 
மறைந்து விட்டாள்‌. இப்போது இந்தப்‌ 
பறவை, வாரண ரலமாகக்‌ சுண 
முன்னே துள்ளும்‌ காரணம்‌ இதுதான்‌. 

ஆனால்‌, எப்போது பார்த்தாலும்‌, 
ஏன்‌ ஏரியின்‌ மேலும்‌, ஒடை அருகிலும்‌ 
சுனைக்‌ கரையிலும்‌ இத்தப்‌ பறவை அலை 
இறது? சகுண்ணீர்‌ வடிக்கும்‌ மரங்களையே 
வீடாகக்‌ கொண்டு, அவற்றோடு மட்டும்‌ 
உறவாடுகிறது? ஓ, அதுவும்‌ தெதரி 
இறது. வானவில்‌ இந்தப்‌ பறவையின்‌ 
தாய்‌. வான வில்லைப்‌ பெற்றவள்‌ யாரா? 
மழை பக ததனிருத்து உதிர்ந்து கண்‌ 
ணீர்‌ அல்லவா, ஒனி என்று கணவனைக்‌ 
சைப்‌ பிடித்து, வானவில்‌ என்று வண்ண 
மகவை ஈன்றவள்‌ ? பறவையின்‌ தாய்‌ 
வான வில்‌; பாட்டி, வான மழைக்‌ 


்‌ கண்ணிர்‌, தண்ணீரோடு இந்தப்‌ பற 


வைக்குள்ள த்துக்‌ தொடர்பு விண்‌ 
போகுமா 7 ரப்பு நீர்‌ நில்க 
ளோடு உறவு கொண்டு வாழ்கிறது. 
வானம்‌ வடித்த கண்ணீரல்லவா பறவை 
யின்‌ பாட்டி / அகவே, அழுது அரற்றிக்‌ 
கண்ணீர்‌ வடிக்கும்‌ ஏரிக்கரை மரங்‌ 
களைத்‌ தன்‌ உறன்முறையினராக, இந்த 
மீன்முகாத் திப்‌ பறவை (ஏற்றுக்‌ 
கொண்று விட்டது. 
ப்படியாக ஒடுகிறுது கவிளுனறுடைய 
ட ன அர ர.  தற்பமீண 
(றி கற்பனையின்‌ 
காலமாக த்தானே, மீன்கொத்தியின்‌ 
அழகும்‌, அது ஏரிக்கரைத்‌ தனிமையில்‌ 
வாழ்கின்ற பண்பும்‌, மனத்திலே எழுப்‌ 
பிய சலனங்களைக்‌ சுவிளன்‌ காட்ட 
முடியும்‌? மீன்முகாத்தியைப்‌ பார்த்துக்‌ 
கவிஞன்‌ பேசகுகிருன்‌ : 


பொன வில்லின்‌ வயிற்றில்‌ பிறந்தனை ; 
வண்ண வல்லி அவன்‌ தன்‌ எழில்‌ எலாம்‌ 
ரன்றபோது உனக்களித்தனன்‌ ; அசை முன்‌ 
ஈன்றவள்‌ வொன்‌ மழைக்‌ கண்புனல்‌ ஆதலின்‌ 






“ட 






57 வருஷங்களாக 
பிரக்யாதி பெற்றது. | 


"லோத்ரா பெண்க க்கு இன்றி ்‌ 
ர ஆரோகயதிற்கும்‌ ்‌ 
டனா௩தத்திற்கும்‌ லோதராவை 


2 பிந்த்‌ அந பர மட்கு ட்ட மர்தரராத்ல்பா எ எ சப்பர அர்றா உனா 


ட சிறந்த டானிக்‌ கிடையாது. ்‌ 

க மருஈதுக கடைகளிலும்‌ 

ன்‌ கா ர ற்‌, 

டைக்கும்‌ 

ர பூ 
4 கேசரி குடிராம்‌ பிரைவேட்‌ லிமிடெட்‌. ்‌ 
1) ராரஙயபெட்டைட ம. சறுசர்‌ ரரி, [ப] 





ட 7 ர ட । 


தமிழ்நாட்டிந்து ஏஜண்டுகள்‌: மெனரின்‌ சீதாராம ஜெனரல்‌ ஸ்டோரில்‌, டிச கோபுர கிழ்‌, பதுவு 


வி. 


அறிவிப்பு 


ர ஒம்‌ பிரகாஷ்‌ 
சார்யா தண்‌ 
வந்தீர்‌ முயுள்ள வட்‌ 
சிங் ச்சை பரி ய்வ தில்‌ 
விசேஷ அணுபவம்‌ பெற்ற 
வா்‌, தமது சுற்றுப்‌ பிரயா 
ணத்இல்‌ ஈீழ்க்கண்ட களர்‌ 
கரரிக்தி விஜயம்‌ அந்க்கடுய்‌ 
டம்‌ அப்பொழுது 
ட்‌" _ அக! ன ர] ணைகன்‌ பெறலாம்‌, 
வ *78-1]-88 உட்லண்ட்ஸ்‌ ஒட்டல்‌ 
மயிலாப்பூர்‌. காலை 8 முதல்‌ 7/4 மணி 
வரை, மாலை 2 முதில்‌ 5 மாணி வரை 
கட என்‌.டி. /7-1/-20்‌ ஓட்பல்‌ 
'்தாபன்‌, காலை ச்முதல்‌ 11 மணி வரை 
க்‌ “ நிசி. அங்சாக்‌ பவன்‌, 
ராடு, காலை 8 முதல்‌ 72 மணி வணர, 
பிற்பகல்‌ 1 முதல்‌ 3 மணி வரை 
மதுரை: 198-711-நர்‌ உடுப்பி போர்டிங்‌ 
வாட்து, காலை சி முகல்‌ 78 மணி வரை 
இருரெவ்வேவி : 7-4 17- 58 நெல்லை லாட்ஜ்‌ 
காலை 7 முகுல்‌ 10 மணி வரை 
இருவனர்தபுரம்‌: 217-171 5௪ ஹோட்டல்‌ 
அரிஸ்டோ, காலை 8 முதல்‌ 12 மாணி வறை 
கோட்டயம்‌: 8424-17-5௪ பெஸ்டோடேடல்‌, 
பகல்‌ 12 முதில்‌; ஹாலை ச மணி வரை 
எர்ணாகுளம்‌ : 3834-71-87 பாரத்‌ கபே, 
மார்க்கெட்‌ ரோறி, காலை 7 முதல்‌ 11 வரை 
கள்ளிக்கோட்டை : 24-171-8 சாந்தாபவன்‌, 
கோழிக்போடு-1, காமை 7 முதல்‌ 117 வரை 
மங்களுர்‌: 2435-71-08 பஇெறஜெயா கபே, பஸ்‌ 
ஸ்டான்டிற்கு எதிரில்‌, காலை மி' முதல்‌ 
12 மணிவரை; பகல்‌ 7 முதல்‌ 3 மணிவரை 
கோயமுத்தூர்‌ : சிரி ]-8்‌. கடம்லன்ட்ஸ்‌ 
ஓட்டல்‌, காலேஜ்‌ ரோடு, காலை 0 முதல்‌ 
1 மணிவரை; மாலை 2 முதல்‌ ச மணிவனர 
சேவம்‌: 27-17-5ர சாத்இதிகேகன்‌, வெங்கட்‌ 
ராவ்‌ ரோழு, காலை சி முதல்‌ 11 மணி வரை 
பெங்களுர்‌: 388.-1]1-38 மாடர்ன்‌ இந்து 
ஓட்டல்‌, காலை 8 முதல்‌ 172 மணி வறை 
4 முதல்‌ 3 மணி வரை 
ஹதராபாத்‌ : 40-1]1-387 தாஜிமஹால்‌ 
இட்டல்‌, கிங்‌ கோதி ரோடு, காலை 4 மணி 
முதில்‌ 12மணிவரை, 1 முதல்‌ மி மணிவரை 





ப்க்ப்‌ 
கீழும்‌ காணும்‌ போய்களிளுன்‌ அவதியுறும்‌ 
பதரயாணிகண்‌ அவரது சிறுத்த ஆலோசனை 
யும்‌, இறுமையாண பிகிச்ணையும்‌ பெறுனாம்‌ 


1. போலியோ 2. பாரிச னார்‌ ன 
கழுத்து இடுப்பு ர த 
பாதி கட ப “சத்தக 
கொடுப்பு, 4, ண ௫ உ: 
ஆர்ர்‌ ட்‌. குருடு, அரைக்‌ ௪ண்‌ பார்வை. 
த்தப்பிரமை. 


ரர்/ரிகிபிட ரிப்பபி சர்மா 


1148, நக்ளோடத்‌ கருத்‌, ப்பா] 
1 விஷக்கக: 27858 


1* போலியோ மீயிலடின்‌ & ஆயுர்கேதா '” சன்று தலைப்‌ 
பிச்‌ சித்திரங்களுடன்‌ டீடிய கவழ்திய முக்‌ ஆங்ச்குத்தில்‌ 


விலே ரூ. 7/-0-ப்‌ (தபால்‌ பெசலவு அணு 14] 
கு.மிப்பு! ஆமோ சயம்‌ ஆங்ில் திலும்‌, ஜிழ்தியிதும்‌ 


றின்‌ 











ை்‌ 
கன 
ட்‌ 
ன்‌ 
்‌ 
ச 
ை்‌ 





'மென்க [3 கர்தரா எதுண்துசம்‌ 
மிய்ணர்ஸ்‌ பபோம்ராா பிரதர்ஸ்‌ 
போம்ரா ஊன்‌, தன்சசங்‌ தெரு, சென்னை 





மார்ட்டன்‌ மட்டாங்கள்‌ 
எந்த சவத்திகும்‌ - எப்பொழுதும்‌ 








ர. 








ஆன்ற தனிமையில்‌ ஆழ்ந்திடும்‌ பொய்கையும்‌ 
அருகில்‌ நீன்று அழுது அரற்றும்‌ மரங்களும்‌ 

ஊன்றி அவைதமோடு உறவு கொள்வது உன்‌ 
உதீரந்‌ தன்னுடன்‌ உத்ந்த பண்பாச்சுது. 
ர்வள்னி கா, கொடி போண்றவள்‌.ர 


இவ்வளவு அழரு வாய்த்த இந்தப்‌ 
பறவை, எரிக்கரைக்‌ காட்டில்‌ ஒதுங்கி 
வாழ்வகால்‌, அதன்‌ பெருமையைப்‌ 
பலா உணர மூடியாமல்‌ போய்விநுகி 
ற்து. அரண்மனைப்‌ பூங்காவில்‌ 
மயில்கள்‌, தமது தோனகயை 
விரித்து ஆடத்‌ தனியரசு புரி 
இன்றன. பிந்து மீன்மிகாத்திக்கு 
அங்கே இடமில்லையா? தந்தவனக்‌ 
இல்‌ கண்ணாடியைப்‌ போலப்‌ 
பள பளக்கின்றது புல்‌ வெளி, 
அதன்‌ சமல்‌, மீன்கொத்தி 
அமர்ந்தால்‌, அந்தப்‌ பசுமை 
யின்‌ பகைப்‌ புலத்தில்‌, பறவை 
யின்‌ வண்ணச்‌ எிறையின்‌ அழரு 
எவ்வளவு எடுப்பாக ம்‌ சி 
பீன்‌ கொத்தியின்‌ எழில்‌ எவ்‌ 
வசையிலே குறைந்தது! அரச 
ரூம்‌ கண்டு வியக்கும்‌ வண்ணம்‌, 
தன்‌ சிறையை விரித்து அது 
ஆடலாமே 7? அரசர்‌ ன்ப 
மாளிகை ூன்னல்‌ எதிரே, 
அவர்கள்‌ காணும்படிக்கு, ங்ளைகளில்‌ 
அது கொலு வீற்றிருக்கலாமே்‌ ! 

என்னினும்‌ சுடர்‌ எண்ணம்‌ படைந்த நீ 

எதற்கோ தனிக்‌ காட்டில்‌ ஒள்ப்பது 1 


மின்னுகின்ற தோகை மயிலுடன்‌ 
மேனி அரண்மனைக்‌ கானில்‌ உலாவலாம்‌; 


நந்தவனைக்‌ கண்ணாடியாய்‌ நீண்ட புல்‌ 
நவினமார்பில்‌ உன்‌ நீலம்‌ பதிக்களாம்‌ ; 
பின்னுங்‌ கீனையினில்‌ ஏறியே உன்‌ சிறைப்‌ 
பேற்றை அரசநம்‌ போற்ற விரிக்களாம்‌. 
ழ்யோேதிலை- - செசென்வத்னைதை] 
என்‌ மீன்பகொத்திப்‌ பறவை இதை 
மெல்லாம்‌ செய்யவில்லை / 
கவிஞன்‌ நினைக்கிறான்‌; "மீண்‌ 
கொத்தி தன்னுடைய பெருமையைப்‌ 
பாராட்ட விரும்பவில்லை? சத்துக்‌ 
கடையிலே நின்று தன்‌ அழகைப்‌ பகட்‌ 
டாக மற்றவர்க்குக்‌ காட்டிக்‌ கொள்ள 
வும்‌ ஆசைப்படவில்லை ;: ஆசைகளை 
எல்லாம்‌ மெவன்ற ஞானியைப்‌ போல, 
உலகத்திலிருந்து ஒதுங்கி, தனித்து 
வாழ்கிறது. 
“இதுகான்‌ வாழ்வு, இப்படி அமைதி 
யிலே தோய்ந்து, இயற்கையின்‌ அழகை 





அனுபவிக்கப்‌ போதுமனவுக்கு ஒய்வு 
பெற்று வாழ்வதுதான்‌ வாழ்வு. 
"எனக்கு இம்‌ மீன்‌ கொத்தியைப்‌ 
போல்‌ ருக்க, எசாந்தமான இடம்‌ 
ஒன்று கிடைக்கலாகாதா 7 சிறு கன, 


அனதச்‌ சுற்றிப்‌ பசும்‌ பொழில்‌, எத்‌ 
பநரரமும்‌ பெருமூச்செறிந்து என்னைத்‌ 
கன்றனுடைய பச்சைப்‌ பசும்‌ மார்பில்‌ 
அணைத்துக்‌ கொள்ளும்‌ ஒரு மரம்‌. 
இவைபயபோதும்‌, இடைக்குமா 7! 





மீன்‌ கொத்இப்‌ ட ரிடம்‌ 
பேசுகிறான்‌ (வல்‌ வ்ங்ண்ு பணண்டன்ள்‌ 


உந்தன்‌ பெருமை பாராட்ட மறுத்தனை 
இங்கு பேராசை அசைத்தும்‌ ஒதுக்கினை ; 


உந்தனைப்‌ போலீம்‌ ேழையும்‌ அமைத்கு। 
ஓஒர்டம்‌ வேண்டுவன்‌, கையே | மட அ 
எந்திடாந பரிசைப்‌ பகம்‌ பொழில்‌ ; 
வருந்‌ தனிமையில்‌ ஆழும்‌ சிறு கனை ; 
எந்த நேரமும்‌ என்னைத்‌ .தன்‌ மார்பினில்‌ 
ஏித்தணைத்தே நெடு மூசிசெறி ஓர்‌ மரம்‌, 
இப்படி, . வாழ்க்கையின்‌ பரபரப்பி 
விருந்து விடுபட்டு, அழகுக்‌ தெய்வத்‌ 
இன்‌ தரிசனம்‌ பெறுவதற்கான ஒய்னவை 
யும்‌, அத்து ஓய்வு மலரும்‌ சணினமையை 
யும்‌ விரும்பியவன்‌, ஆங்கிலக்‌ கவிஞன்‌ 
வில்லியம்‌ ஹென்ரி பேவிஸ்‌ என்பவன்‌, 
தறிகாலக்‌ கவிஞரின்‌, அவனுடைய மீண்‌ 
கொத்தி, மணித உள்ளத்தில்‌ உதிக்கும்‌ 
அழகுணர்ச்சிக்குச்‌ சஉாட்சி; இந்த 
உணர்ச்சியை நிறைவாக்க மனிதனுக்கு 
பநரம்‌ இல்லையே என்ற காபத்திற்குப்‌ 
போக்கு வீடு, ஏனென்றால்‌ அது கவிஞ 
துடைய மீன்கொத்தி ; மனிகனுடைய 
உள்‌ உலசத்நுில்‌ வடிவாகி, அங்பிகு, 
அற்து விசுவெளியில்‌ இறை விரிக்கும்‌ 
சுற்பனைப்‌ பறவை. (தொடரும்‌] 


௮௮ 





(இத்கை அன்னையின்‌ அன்புக்‌ சைகளால்‌ அரவணைக்கப்பட்ட 
பீருந்தலை பலைசி சாரலீல்‌ சோபநாதரின்‌ 2லைச்கூடம்‌ இருந்தது. 


சோமதாதர்‌ சிறத்த கலைஞர்‌, சோமதாதரின்‌ கைபட்ட 
கற்களெல்லாம்‌ காவியம்‌ இசைக்கும்‌ சிருஷ்டிகளாக மாறும்‌. 
சோமதாதசின்‌ படைப்புகளில்‌ குறைபாடு என்பதே ர டரண்டர்‌ 
எது இலையா! இருக்காது, உயிருடன்தான்‌ அவன்‌ நிற்ங்றான்‌” 
என்று சொல்லத்‌ தக்கதாக இருக்கும்‌ சோமநாதரின்‌ அற்புத 
கலைச்‌ சிருஷ்டிகள்‌. 

தனிமையிலே இன்பங்‌ கண்ட சோமதாதர்‌ எண்ணற்ற கலா 
சருஷ்டிகளைப்‌ படைத்தார்‌. பார்ப்பவர்‌ மயங்கதிதக்ககான உன்‌ 
ஊத சிருஷ்டிகளைப்‌ படைத்தார்‌. அதன்‌ பயக ௮ வரா தபர்‌ 
இலே ள்‌ சன்பதன தமின்‌ சிற்ப மேதகு ஒலிக்கலாயிற்று. சிற்பங்களைக்‌ 
கண்டு மக்கள்‌ வாயாரப்‌ புகழ்ந்தார்கள்‌. கலைவிலே ஆர்வருள்ள 
பல இளைஞர்கள்‌ சோமதாதரிடம்‌ சிற்பம்‌ கற்பதற்கு முனைந்‌ 
தார்கள்‌, அதன்பிறகு, அன்று தனிமையாக வாழ்ந்த சோம 
தாதர்‌, இன்று ஆது சிடர்களைப்‌ பெற்றார்‌. 

சிற்பக்‌ கலையைக்‌ கற்கவேன்று வந்த எல்லாரையும்‌ சோம 
நாதா ஏற்றுக்‌ கொள்ள வில்லை. வத்தவர்களுள்‌ ஓாளவாவது 
சிற்பத்தைப்‌ பற்றிக்‌ தெரித்தவர்களைப்‌ ட்சை மூலமாக 
எற்றுக்‌ கொண்டார்‌. 8 

சோமநாதர்‌ தமது டர்கள்‌ ஆறு பொர்களுக்கும்‌ இர்‌ சிற்பப்‌ 
போட்டியை எஏற்படுத்திளுர்‌. ஒவ்வொருவரையும்‌ ஒவ்வொரு 
புத்தரின்‌ சிலையைச்‌ செதுக்கும்யடி கூறியிருந்தார்‌. ஆறு புத்தரின்‌ 
சிலைகளுள்‌ எத்தச்‌ சிலை அருள்‌ துதும்புகிறததோ, அதைச்‌ சமைத்த 
வாகான்‌ போட்டியிலே வெற்றி பேபற்றவராவார்‌ என்று 
அவா்‌ சொல்லியிருந்தார்‌. 

சாமநாதர்‌ தமது சிடர்களுக்குப்‌ போட்டி ஏற்படுத்த 
ர்வண்டுமென்று ஒருபோதும்‌ எண்ணவில்லை, போட்டியினுல்‌ 
பொருமை வளரும்‌; கலை வளராது 
என்ற கொள்கை யுடையவர்‌ 
சோமநாதர்‌. நுகுதிதாலும்‌ 
போட்டி எற்படுதிகு வேண்டிய 
சட்டாயம்‌ ஏற்படவே செய்தது. 

இ, பி, கிரிம்‌ ஆண்டு அதுராத 

பாரத்தைத்‌ தலைநகராகக்‌ கொண்டு 
மித்தசேனணேன்‌ என்பவன்‌ இலங்‌ 
கையை அரசாண்டான்‌. முக்கால்‌ 
இல்‌ பதிந்துயாவிலிருந்து தமிழர்கள்‌ 
பாண்டுவின்‌ தலைமையிலே கும்‌ 
படையுடன்‌ வற்தார்கள்‌., இங்க 
எறுகள்‌ போல்‌ துன்னி வரும்‌ 












































தமிழரின்‌ படையை மன்னவன்‌ மித்தசேனன்‌ எதிர்த்தான்‌. அவனது 
எதிர்ப்பு அவன்‌ உயிருக்கே ததாக முடிந்தது. அதன்‌ பயனாகப்‌ 
பாண்டு என்னும்‌ தமிழ்விரன்‌ ,ங்ைகைக்கு பான்ணவரு ரன்‌ , 

நோள்‌ வளிமையினால்‌ இலங்கையைப்‌ பெற்ற பாண்டு நீதி நெறிப்‌ 
இறக்க அலன்‌ மகன்‌ பாரித்தன்‌ மன்னனாக விட்டான்‌. 

“நம்‌ இனத்தவரின்‌ உரிமையான அரியணை இணி வழி வழ்யே 
தமிழர்களுக்காகிவிரும்‌" என்பதைப்‌ புத்து பிக்ஷுவான மகாநாமன்‌ 
உணர்ந்தார்‌. அரசகுலத்‌ தோன்றலான மகாநாமன்‌ வாழ்க்கையை 
வெறுத்துத்‌ துறனியானார்‌. ஆகிலிஞல்‌ தமது சகோதரியின்‌ மகன்‌ தாது 
சேனனை எப்படியும்‌ மன்னளுக்க வேண்டுமென அவர்‌ தஇர்மாணித்தார்‌. 

கதாதுசேனனோ தான்‌ அரசகுலத்தவனென்ற எந்தச்‌ சித்தனையுமில்‌ 
லாது சிலை செதுக்கும்‌ சிற்பியாக வாழ்ந்து கொண்டிருந்தான்‌. கலைப்‌ 
பிரியை தாதுசேனன்‌ கலையுடன்‌ ஒன்றுபட்டுக்‌ கிடந்தான்‌. 

மகாதாமன்‌, தாதுசேனனை வரவனழுத்து, **அரியணைக்குப்‌ பாத்தி 
யத சகொண்டாட நீ ஒருத்தன்தான்‌ உள்ளவன்‌, ஆகவே உளது 
உரிமைக்‌ சூரலை எழுப்ப வேண்டும்‌” என்று ஆணை பிறப்பித்தார்‌. 
அரச மரபிலே தானும்‌ வந்தவன்‌, அனுராது பாத்து மணி 
டூக்குப்‌ பாத்தியனத உடையவன்‌ என்பதை அறிந்த தாதுசேனன்‌ 
ற மகிழ்ச்சி கொண்டான்‌. அவனது &யிருக்கு உயிர்‌ நண்பணன 
இகசந்தனின்‌ துணையுடன்‌ தாட்டிலே உரிமையை நிலை நாட்டுவதற்கு த 
ன்‌ 


தாதுசேனன்‌ முனைந்தான்‌... ட 
பதிஜனெரு ஆண்டுகளாகப்‌ பாரித்தன்‌ ஆட்ரி செய்து இறைவனடி 
யீனைச்‌ சோர, அவன்‌ தம்பியான குடபாரித்தன்‌ இலங்கைக்கு மன்னவ 
£. தாதுசேனணின்‌ உரிமைக்‌ குரல்‌ குடபாரித்தனின்‌ சென்களில்‌ 
று விட்டது. அல்வளவுதான்‌!; மறுகணம்‌ அவர்களைக்‌ கைது 
செய்ய அரச ஆணை பாய்ந்து சென்றது, ஆணையைக்‌ கண்ணுற்ற தாது 
செனனும்‌, இகசந்தனும்‌ மாறு வேடம்‌ பூண்டு இரவோடு இரவாக 
அனுராதபுரத்தைக்‌ கடந்து உறுகுணைக்குப்‌ போய்ச்‌ சேர்த்தார்கள்‌... 
உறுகுணைக்கு வந்த தாதுசேனன்‌ வாளாவிருக்களில்லை. ருடபாரிந்‌ 
தனை எதிர்த்து மெவெற்றி ஈட்டத்‌ தக்கதான பலம்‌ பொருத்திய படை 
பைக்‌ இரட்டலானணன்‌, 
காலவரையிலே தாதசேனன்‌ இகசந்தனைப்‌ படைத்‌ தளபதியாக்கிப்‌ 
பெரும்படையை திறுவிறன்‌. அரசியல்‌ சதுாங்கம்‌ தனக்குச்‌ காத்கமாக 
கஇருக்கிறகெென்பகைக்‌ கண்ணுற்று தகாதநுசேனன்‌, அனுராதபுர த்தை 
முற்றுகை இட்டான்‌. அச்சமயத்தில்‌ தமிழ்‌ வீரர்களின்‌ இற்றுமை 
த்த யடை இறமையாக இருக்கவில்லை, அதனை நன்கு பயன்‌ படுத்‌ 
க்க்கொண்ட காதுசேனன்‌, அரியணையைக்‌ கைப்பற்றி மண்ணுள்‌ , 
நபத்னதுந்து ஆண்டு ஆட்சி செலுத்திய தமிழ்‌ அரசுக்கு முற்றுப்‌ 
புள்ளி வைத்து, வ்‌. பி, கம1-ல்‌ தாதுசேனன்‌ இலங்கைக்கு அரசளாறான்‌, 
தாதுசெனன்‌ சிறந்து கலைக இருந்தமையால்‌. கன்‌ தாட்டு மக்க 
ளெல்லாம்‌ சிற்பக்‌ கலையைக்‌ கற்க வேண்டுமென்று விரும்பினான்‌. 
அதன்‌ பயக அனுராதபுரத்திலே றந்து சலைக்‌ 
கூடத்து நிறுவினான்‌, 
சலைக்கூடத்தின்‌. தலைனமைமப்‌ பொறுப்பை, சிறந்து 
ஓர்‌ கலைசானிடம்‌ ஒப்படைக்க தினைத்து, கமியளூர்‌ சோம 
நாதருக்கு அஞ்சல்‌ எழு இனன்‌. அனுராதபுரத்துக்‌ கலைக்‌ 
கூடத்‌ தலைமைப்செபொறுப்பை எற்று நடத்து கூடனடி 
யாக அவரை வரும்படி மன்னன்‌ கோரினான்‌, 
நுதுமையைக்‌ தழுவிக்‌ கொண்டிருந்து சோபமதாக 
ரால்‌ அணுராகுபாரம்‌ சென்று க்கூடப்‌ மசெபொறுப்பை 
எற்கு முடியாதஇருத்தது. *நாம்‌ செல்லாவிட்டாலும்‌ நம்‌ 
சீடார்களள்‌ கருவிளை அனுப்பி வைப்போம்‌" என்று 
எண்ண த்நினல்கான்‌. சோபதாதார்‌ சிற்பப்‌ போட்டி 
சியான்றை ஏற்படுத்தினார்‌. 


சீரிபிமுது புலாத்தால்‌ போட்டியில்‌ ஜெயிப்பவா்‌ 
யார்‌ என்று தெரிந்துவிடும்‌, அதற்காக தவ்பவொருவரும்‌ 


அருள்‌ ிசுல்வநாமகும்‌. : 


பட ஆடர்‌ படட பபயயயயயயய மய வைகவைகையைய வைத 
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ந ட ரி மம்‌ ஆமே ர்‌ 
ந்‌ ௮ அரா டாரா நடக மு இத்து 
ந்‌ ரி 3 அடீ ப ள்‌ லு ட்டு. 
நவ அந்து அட ற ட. இடத்த ்‌ 


டம்‌ 


ப்‌ நி 
ட்டா 


கலை நுணுக்கங்களை 


தங்கக்‌ குத்‌ மிழிலு வழு.ப்பதஇவ்‌ ஈடு 


பெல்லாம்‌ புகுத்இச்‌ 
பட்டிருநத்தார்கள்‌. 
மன்னனது அழைப்புக்ங்ணங்கச்‌ சோம்‌ 


நாதர்‌ வசபனைத்தான்‌ அனுராதபுரத்துக்கு 
அனுப்ப விரும்பிஞார்‌. ஆனல்‌ மற்றச்‌ சீடர்கள்‌ 
அதனல்‌ ஒருகால்‌ குரோதம்‌ கொள்ளக்‌ 
நலன்ட ற்காகவேதகான்‌ ன ர 
எற்படுதிஇஞர்‌ , பெபொட்டியிலே திச்சயமாக 
வசபன்‌ ஜெயிப்பான்‌ என்று தம்பிக்கை 


சோமதாதருக்கு இருந்தது. 

காலைக்‌ கடன்களை முடித்துக்‌ கொண்ழு 
ீசாமதாதர்‌ கலைக்கூடத்தினுள்‌ நுழைந்தார்‌. 
ஆறுசிலைகளும்‌ ஒரே வரிசையில்‌ வைக்கப்பட 
டிருந்தன, அவைகளுள்‌ வசபனின்‌ சிலைதான்‌ 
அருள்‌ ததும்பும்‌ முகச்‌ சாயலைக்‌ கொண்டு அழ 


காக அவன்தன்‌" 
பூரண ப்‌ னுடன்‌ 
விளங்கிய அந்தச்‌ லை 
யைக்‌ கண்ட சோமநாதர்‌ 
பரம்‌ சற்தோஷத்துடன்‌, 
1 வசயா! உன்‌ கைதி 
இறன்‌ வென்றுது'" என்று 
மங்ழ்ச்சியுடன்‌ கூறினார்‌. 
எஇணனிபேேல்கான்‌ உனக்கு 
| அத்‌ ர வேலை இருக்‌ 
கிறது. இதோ அஞ்சல்‌. 
இதை எடுத்துச்‌ சென்று 
மன்னன்‌ தா துசேசேன 
னிடம்‌ கொடு. மன்னன்‌ 
உனக்குக்‌ கலைக்கூடத்‌ 


கலைமைப்‌ பொறுப்பை 
அளிப்பான்‌, கடமையை 


ஏற்றுக்‌ கண்ணியமாக | 
தடந்து, குருதேவரின்‌ 
புகழை திலைநாட்டடு 9 


வி. வி 























வாயாக. சென்றுவா, வசபா! உனக்கு எல்லா 
நலங்களும்‌ கட்டும்‌ '" என்று ஆசிர்வதித்து 
வசபனை அனுப்பி வைத்தார்‌. 
ய்ப்பிலைக்‌ கதிரவன்‌ மேற்கு வானத்மைச்‌ 
சென்றடையவும்‌ வசபன்‌அனுரா தபுர தி இனுள்‌ 
கால்‌ வைத்தான்‌. நகரத்து வாழ்க்கை வசப்‌ 
க்குப்‌ புதிது. அதுமட்டுமல்ல, அறுதி 
பரத்துக்கு. இதுவரை வ்ச்யன்‌ வந்து தேயில்லை, 
ஆகுவினல்‌ தகர்த்து மாட மானிகைகள்யும்‌ 
கூட கோபுரங்களையும்‌ பார்த்தவாறு சென்று 
கொண்டிருந்தபோது இனிய தறுமணம்‌ அவ 
னது ராறக்கைத்‌ த்தது, 
வாசனை பொருத்திய நறுமணம்‌ 


எங்ங்ருந்து 
வருங்றதென்றவாறு கண்களை ஒட்‌ 


னான்‌. 
பக்கத்தே பூஞ்சோலை இருக்கவும்‌, அதன்‌ 
அழக்லை மயங்கி 


யவாறு உள்ளெ புகுந்தான்‌. 

விதம்‌ விதமான பூச்செடி 
களை பெல்லாம்‌ பார்த்து 
மகிழ்ந்து கொண்டு அங்கு 
கட்டப்பட்டிருந்த ஐ 
பேமடையில்‌ அமார்த்தான்‌. 
இனிய குூரவொன்று எழுத்‌ 






ந்து, காற்றிலே தவழ்ந்து 
உணர்சர்்வயப்பட்ட வசபண்‌ 


பமமடைவயை ஸவிட்டெழுத்து 

ரல்‌ வந்த இக்கை நாடிச்‌ 
சென்றான்‌. அங்கே அழகே 
உரு சவடுத்தாற்‌ போல்‌ ஓர்‌ 
அ ரணங்கு உல்லாசமாக 
கஊஞ்சல்‌ ஆடிக்‌ கொண் 


நக்கான்‌, 
ஸ்ட்‌ ்‌ திலவியபில 
கோடி போல்‌ 


பூரண 
கானகத்து 
அவள்‌ காட்சி அளித்தாள்‌. 
சுட்டிளங்காளையான வசபண்‌ 
உள்ளத்தை அவளிடம்‌ பறி 
கொடுத்தான்‌, இட அவ்வை 
திலே பல ஆண்டுகளாக 
வாழ்ந்துவந்த வசபன்‌ பெண்‌ 
களைக்‌ சண்டதஇல்லை, அப்படி 
யிருக்க அழகான அத்த 
மாளிகையில்‌ அந்கு அழகிய 
தங்கையைக்‌ கண்டது, அவ 
ஸக்குப்‌ பெரு விருநத்தாகத்‌ 
தான்றியது, 

அவருடைய ஆடையும்‌, 
பாடலையும்‌ ரசித்தவாறு 
எதிரே நின்று கொண்டிருந்‌ 
தான்‌ வசபன்‌, உன்னத்னத 
அவனிடம்‌ அலவைஷமோதவிட்‌ 
டுத்‌ தனித்துக்‌ கொண்டிருந்‌ 
நான்‌ வசபன்‌, அவளாது 
குரனிசை முடியவும்‌ வசபன்‌ 
கன்னை மறந்து "*சயாஷ்‌”” 
என்று பாராட்டினான்‌. 

அப்பொழுது அவள்‌ அவனை 
எறிட்டு நோக்க்றுள்‌. இடை 
யிலே ஓர்‌ வேட்டி, மேணி 
யிலே ஓர்‌ துண்டு. கதோனிலே 
இர்‌ பை. காட்டு மணிகளைப்‌ 
போலத்‌ தோன்றிய அவனது 


முகம்‌ கம்பிரமாக இருந்தது. ஆசையைத்‌ 
தாண்டும்‌ அரும்பு மீசை அவனது முகத்தி 
ணுக்குத்‌ தனியோர்‌ வகையான கவர்ச்ரியை 
சனட்டியது. அவருக்கு அவன்‌ நாகரிகமற்றுவ 
ஜகதி பதான்றினாலும்‌ அவனது எடுப்பான 
முகம்‌ அவளுக்கு ஓர்‌ வனகயான மயக்கத்தை 
சணடடியது. ஒர்‌ கனம்‌ அந்து மூகத்இடில 
மயங்கியவள்‌, மறு கணம்‌ தன்னைச்‌ சமாளித்‌ 
துக்கொண்டு, ஊஞ்சலை விட்டு இறங்கியவாறு 
'“தீ யார்‌? இங்கு ஏன்‌ வத்தாய்‌?”* என்ருன்‌. 

"“தாளும்‌.. ."' வசபன்‌ தடுமாறினான்‌, 

"ஆமாம்‌! இது பெண்களுக்கென்று ஒதுக்‌ 
கப்‌ பட்ட இடமென்று தெரியாதார்‌"* 

*மிதரியா து][** 

ங்கி அப்படியானால்‌, ட்டர்‌ 

* தான்‌ வரா தபுரத்துக்குப்‌ புதியவன்‌. 
பிருற்தலை பட்டதில்லை உடை இப்பொழுது 
தான்‌ வருேன்‌."" 

“*வரகி காரணம்‌, ., . ** 

* மன்னவனைக்‌ காண்பதங்கு. ,. !" 

** முன்ன வையா. ,. , 7** 
பார்ப்பதற்காகத்தான்‌. வத்டேதன்‌, 
கலைஞர்‌ சோமநாதர்‌ அனுப்பிஞர்‌, "* 

""அப்படியாளணால்‌ தாங்கள்‌ ஓர்‌ கலை 
ஞா?" என்று கேட்டாள்‌ அவன்‌. 

** கலைரனே கான்‌. உயிர்சி சிற்பங்‌ 
களைச்‌ செதுக்கும்‌ கலைஞன்‌ நான்‌!!* 

ன்‌ 5 ன்‌ 

ய, குழந்தாய்‌ கருணைவஇ/** 
என்று தாத்சனன்‌ தன்‌ அருமை 
வரவே 

காணவும்‌ தா பளை 
“நுவன்‌ யார்‌?” என்பதுபோல்‌ கருண 

/யை எறிட்டு நோக்கிணன்‌, 

பபா ] கலையார்‌ 

சோமதாதரிட மிருத்து 


இவர்‌ வருகிறார்‌ '" 
“" அய்யடியா ! 
சூர்‌ சென்க்கியமா 7** 
சன்‌ தகாதுசேனன்‌ 
வினவின்‌, 
அப்பொழுது தான்‌ 
வசபன்‌ பந்து உலகு 
நினைவுக்கு வந்தாண்‌, 
மன்னவன்‌ மகளா தன்‌ 
உள்ளத்தைக்‌ கவர்ந்து 
வளர்‌ இனவரசுியா தன்‌ 
டன்‌ அன்பொழுகப்‌ 
ப*ியவன்‌ என்று 





தன்னைச்‌ . 
சமாளித்துக்‌ கொண்டு ! 
மன்ணணனை வணஙிங்ப்வ 
வாறு குருதேவாரசோம 
தாதரின்‌ ஐஓலைனையக்‌ 
சகாடுத்தான்‌. 

ஒலை வாங்கிய 
தாதுசேனன்‌, கருணா 
வதிவிடம்‌ செகொடுத்து, 
ட்‌ ப்ட்‌, கு மத்‌ 1:21 ய்‌! 


மேகட்கலாம்‌ "' என்றான்‌. கருணாவதி ஒலையைப்‌ 
பிரித்துப்‌ படிக்கலாளாள்‌ : 


இலங்கை யாா்ம்ன்னணார்‌ 
கலைஞர்‌ சோமதாகர்‌ எழுதிக்‌ 
னோ முதுமையைத்‌ தழுவிக்‌ கொண்டிருக்‌ 

க்‌ பிவாரிவ்‌ தங்களது பெவெண்டு 
கோளுக்கு இணங்கி 
யாதவனாக இருக்கின்‌, 


தா 
கிறேன்‌. இந்த 


சபாருட்டு 


கொள்வதாவது: 


அனுராதபுரம்‌ வரமுழு 


சாண்‌ 


என்னுடைய சிடனனை வசபனை 


வணாக்கிக்‌ கலையை வளர்க்கும்படி ட்டுக்‌ 


சகொள்கிேன்‌, 


சோமநாதர்‌! 


தாதுசெனன்‌ வசபனை ஏறிட்டு தோக்கிளான்‌.. 


ம்வயஇனைக்கொண்ட டீ 


கலைக்கூடம்‌ 


அவன்னைர எற்யது!' என்ற சத்தேகம்‌ மன்ன 
'காதிறுக்கணக்கானவர்‌க 


னுக்கு எழுந்தது, 
ளுக்கு இந்த 














ர பயம்தரிர்கி ச ்‌ 
யவண்்‌ 


௧ கை அஅணமவக்கைதிவவவகைைதது எ லர! 


[௭.. டட இ ன 
டட | ட்‌ ட்‌ ட உ நண நிர அ மு உ. 1 
ட ்‌ ட்‌ ॥ டண க பரு கடா ட்டா 5 
ன்‌ இ 3] (ு உண கோலி | யை அ 
1 
எர வரல வர்ஏமு பலன்‌ ்‌ க்‌) டானின்‌, ௫ அதி நந அ ட ச 
ட கு பு ட்‌ ள்‌ இ பந ந) ணாக" ட்‌ ்‌ ல்‌ ஊ। கா பனு க ன்‌ ணை “நி” ன த ன்‌ பி ர 
க என்‌ விவி, டடத ணக ஊட 1 இஜிப்‌ பக்கா பட்‌ அதிப ர்‌ ச ன்‌ ங்க விரிய வாம்‌. அந ண ம்‌ கா ள்‌ பதி 
ந எ றாம்‌  இரரா ௮ நு ம பத்தா ்‌. ஸ்‌ அதள்‌ பப படட ்‌ அ. 1 ம அல ்டன்‌-்டளை | ட. 31.௮ ட்ட ட்‌ எ இந்தி அ 
௯ னை, வ விந டி ட்‌ ஆட ரன மா. ப] எல்டாரர டட ” க ி ய்‌ ப்‌ . ப்‌ ர்‌ ௧ . ந 
உம ட ன்‌ ] மில்‌ - ர்‌] ன்‌ ்‌ டட உ டட ர" உ] இட்ட ந வி ்‌ ந ந க | ர 
படிய பம்பம்‌ பன க்க. ர்‌ அஸ்ய பய ட்டு  வக்துதத அ அணைப்பு இக்‌ 1111111711 ] 1211714751) 1124 ல | த்த ம 
[1 ட இ ட ௩ ட்‌." [ம்‌ | ர யர ்‌ பட ௫ அ ட்ட இற வ ட ட்‌ ன ்‌ ப கட்டி அது ட ட ்‌ ] நஜ ய ய ௫ டர ப்‌ ந. ்‌ ட ்‌. ற்‌ [நல ட்டு 
ண. ட டாட. 1 ட்ட ட்ட க ணன்‌ ] ழி ப்‌ ்‌ (இ. டட அரிது ட்டன ்‌ [ு ட ௩ ந ஹா | ப ட்‌ ப்‌ பணிக்‌ ட | இன ய [ ஹூ ்‌ ன இணி 
பா ப்‌ லை ள்‌ ட வ்‌ 5 ற ண்ட்‌. ்‌ க | டார உ கப வு ப்ப ய கட்‌ ரா எ வ: ஈது “ம. ்‌ உ இன 
ட । ] ்‌ ௭" 1 | | ஜு இ " ்‌ ரி ்‌ ப ரி ட ய்‌ ! எந்‌. பரி நீர்‌ பசி. ம்‌ ற கூ நீ 
। டட. த ஷி ப நி] ॥ ட ட ந ர்‌ ர க ன. வி) (] ட த ரி ] நூ வி 
ங்‌ பி ன ர ர நு ங்‌ ட ன்‌ ள்‌. இ. ்‌ ய ர்‌ ட்‌ இனற இ] நட பி ய ] ௪ டர. பூ 8 அதில்‌ 1. ர 
ட பந்தி ட இ ட டு [) ப ரி | இன ட்‌ அ] ந | ந ்‌ இ 
பு ர ட்‌ பு | ்‌ | ரி] ர்‌ ] 1 ம ரி ்‌ ப்‌ ப 
ய | ஆ ௭ ஸ்ர ்‌ நீ ப ரு | ட வ (* [! ட்‌ ட்‌ | 
ட்‌ ட்‌ 4. தன இரு ட. ்‌. 


இளை சிற்பக்‌ கரியைப்‌ 


போதிக்கப்‌ பூபால்‌ 
டது முதுமையை 
மற்கொண்ட சோம 
நாதர்‌ தடுமாறி விட்‌ 
டாரா?” என்ற வகை 
யிலே மன்னன்‌ தாது 
செனன்‌ எண்ணின்‌ . 
யா எத்துனை 
னையை கண்ணை 
வசபண்‌, 11 வம்டப்வா 
என்‌ இறுைமைவயச்‌ 
சற்றே கி க்விறீர்கள்‌. 


பரீட்டித்துப்‌ பார்த்து 


விட்டு மூடியைச்‌ 
ர.” தாங்க 
பண்ட்‌ நித்து கலைஞர்‌ 
தானே 71" என்றான்‌, 
"*வசயா! உன்னால்‌ 
ரு வாரத்‌ டர 
தத்ரூபமான டப 
யைச்‌ செதுக்கு மூடி 
யுமா?" என்று கேட்‌ 
1" தங்களையே வேண்டு 
மென்றாலும்‌ கல்லிலே 
பதித்து விருவ்பென்‌ 
மன்னவா 71 
'* என்னையா......?"* 
** அம்‌, மன்ணவா ! 


துக்‌ 
நள்‌ 





தங்களைப்‌ பார்த்துக்‌ 
கொண்டே தத்‌ ரூப 
மான அலை யைச்‌ 
சசதுக்கி வருகி றண்‌, 
அதன்‌ பின்னர்‌ என்‌ 
னப்‌ பற்றித்‌ தாங்கள்‌ 
இரிமானித்துக்‌ கொள்‌ 
ளுங்கள்‌.” 

"1 வசபா ! என்னைச்‌ 
சிலையாகச்‌ செதுக்க 
த உ என்‌ மகள்‌ 

ர்வு யப்‌ போல்‌ 
ச்‌ சிலை செதுக்ங்‌ விரு. 
இண்டு வார அவகா 
சம்‌ தருகிறேன்‌!" " 

"மன்னவா! இரண்டு 
வாரம்‌ வேண்டாம்‌. 
























1. கவினுயின்‌ சல்பேட்‌ 2. காப்பின்‌ 
3. பிளஸிடின்‌ 4. ஆஸிடில்லாலிஸிலவிக்‌ ஆஸிட்‌ 
வானிகக/௭்க ரு திவாணமனிப்பதில்‌ புகழ்‌ பெற்று அணுஸிண்‌" 
ன்ஷ்ஞான முளறயில்‌ சேர்க்கப்பட்ட தாண்ரு மருந்து 
களின்‌ கலப்பாகும்‌. இணவகள்‌ நாம்புகளின்‌ கேந்திர 
ஸ்தாளங்களில்‌ கூட்டாக வேரை செய்து, தலைவலி, 
ஜலதோஷம்‌ ஜுரம்‌, பல்வலி, மற்றும்‌ தசைவனி 13 
களுக்குத்‌ துரிதமாவும்‌ அபாவமிண்‌ நீரும்‌ நிள்சிய இல்ன 
மாயும்‌ திளாரணம்‌ அனிககிறுது. வவிகளுக்குத்‌ 
ரிததிவாரண னிப்பதில்‌ அறுஸினுக்கு 
டை யொன்றிலலை... அணுகிப்‌ போல்‌ 
தீங்கு விளைவிக்காத விவலை வேறொன்‌ றில்லை. 
ஆகேவ ஸாபகமிருக்கட்டும்‌ "அளுஸிண்‌" 
ரு டாக்டரின்‌ கறிபயுககு ஒப்பாகும்‌, 
அது நறிருதயத்தி ற்ஞ்க்‌ தீங்கு கிளைனிக்‌ 
கவோ அல்லது ற்துக்‌ கொளாறுகள்‌ 
உண்டுபண்ண வேோ செய்யாது." அளுபின்‌" 
ல க்ஷ்க்கண க்கான மக்களுக்கு நிவாரணம்‌ 
அளிக்கிறது. *அளஸிண்‌" விலை ஒவ்கவாரு வர்‌ 
சக்திக்கும்‌ எற்றுது. ஒரு யாக்கெட்டின்‌ 
வீலை அண 2 மட்டுமே 






ஒரு நடப்ப ட பல்க தங்கள்‌ குமாசியின்‌ சாயலைச்‌ 


டடக்‌ வாசபனை எனது கலைக்கூடத்‌ 
த்துச்‌ சென்று வேண்டிய செளகரி 


ததன்‌ சய்து கொடு," 
** சரி, அப்யா!"* ச அவ்ள்‌ 
இருக்கையை விட்டு எழு சென்றாள்‌ 


மன்னனுக்குத்‌ கனது ச ம்கரிவித்து 
விட்டு வசபன்‌ வது அஞ்சலி யைத்தெரிலித்த 
இரவு வித்தியாசம்‌ பாராட்‌ 
டாது வசபன்‌ கருண ின்‌ சாயலைக்‌ கல்‌ 
வ்பே பதித்துவிட முயன்று கொண்டி குத்தான்‌. 
கூளி பிடித்துலாகவமாக வசபன்‌ கல்லிலே 
செய்யும்‌ புதுமைகளைப்‌ பார்த்தவாறு கருண 
வஇயும்‌ அறுக்கும்‌ பக்கத்த. | ஈன்‌. 


குருவி ்‌ இருக்க ண்ண 
பது வசபனது ண்ண... சன்கது 


ந்தி பி ்‌ 
டர ப அவனது செரி தஞ்சதீ பக்‌ 2 


அவ்வமாவு சிரமமானதல்ல வச [த்து க்‌ 
சிலை செதுக்கியாயிற்று. ட 
களைக்‌ இறந்து விட்டால்‌, "இது 


சக்கதாக மாறக நீத்ன்‌" என்று சொல்லத்‌ 


ட்ரம்‌ அப்று கொண்டிருத்து 

கடட பன ராஸ்‌ நித்திரை வரவில்லை. அன்று 
போச்‌ க பொழுதைக்‌ தவற விட்டால்‌, அவ 
ன ரத முடியான்‌. பிறகு கலைக்‌ கூடத்தி 

ர ரர வட்ஸ்‌! அதற்கிடையில்‌ 

தனது உள்ளக்‌ கருத்தை வசப 

உட ரல்லிலட வேண்டுமென்று தனித்‌ 














௨ படுக்‌ பபொல்‌ 
ரம ரு அதத ந்த ட ரத 
னுக்கு வந்தாள்‌. 


வசபன்‌ எலையின்‌ கண்களைத்‌ இறப்பதற்குக்‌ 
தியாராக இருத்தான்‌. கருவ இயைக்‌ காண 
ன ட வத்துனிட்டாயா ! உன்னையும்‌ வைக்‌ 

கலையைப்‌ பூர்த்தி செய்ய ரது 
ண்ண என்‌ விருப்பம்‌ ** என்றான்‌. 

வசபனின்‌ உளி பொதுவாகச்‌ சிலலையிபில விளை 
யாடிக்‌ கொண்டிருந்தது. சில தாழிகைப்‌ 
பொழுதில்‌ சிலை பாணமாகிவிட்டது. கண்கள்‌ 
தத்ரூபமாக அமைந்து விட்டன. 

'*கருணவதி! கன்‌ சிலையைப்‌ பார்‌'* என்ற 
வாது உனியைக்‌ கீழே போட்டான்‌. 

** அயாம்‌! ர பவ்ம்ல்லத்தி "என்றான்‌ கருவ இ, 

"*வசபணின்‌ டூ. அபாரத்தான்‌. அன்று 
மதையைச்‌ சந்தேங்த்தார்‌. 
ஆலை அஸி என்னுடைய பபோதையைகத்‌ 

காண்டாடுவார்‌, இல்லையார்‌"" 

"தான்‌ கங்களை ச்‌ சந்திக்கவில்லை ! பது 

, திஜுமாகவார்‌ ண்‌ 
பம்‌, உங்களைக்கண்ட அந்தக்கணமே 
வணர்‌ இதயம்‌ உங்கள்‌ வ ர நம்ப இதய 
'"சிசால்து நடு 
ஆசை செகொண் ன்‌ கலைஞன்‌. நடக்‌ 
காது கர டடணா ரணி. செலுத்தி 
விட்டான்‌ வசபன்‌!!* 

"கலைகள்‌ அப்படி ஒரு போதும்‌ செய்ய 
மாட்டார்களே ! அந்தஸ்து தாமாக வகுத்துக்‌ 
கொண்டது தானே ! (ப 

அதற்கு நாம்‌ கட்டுப்படுகிபிரும்கான்‌. 
இருந்தா தாம்‌ கருறாவதி என்‌ அள்புள்ளத்‌ 












வண அந்தஸ்தை மீறி. 


கைப்‌ புரிந்து கொள்விறுள்‌. அனல்‌ ஏழைக்‌ 
கமலஞன்‌ இளவரரிபிமல்‌ அன்பு கொண்று 
விட்டாளைன்று உதாசீனம்‌ செய்வாயா?!" 

அன்றே என்‌ உள்ளத்தை உங்களிடம்‌ 
இப்படைத்து விட்டேன்‌," " 

ஸ்‌ ட அலாங்கள்‌ ன்‌ ,அருகவ தி. தம்‌ காதல்‌.. 

விளக்குப்போல்‌ டர 

ன்ட்த்ப்‌ ஈகாசிக்கும்‌ "" என்றவாறு வசபன்‌ 
அவளது அன்புக்‌ கரத்தைப்‌ பற்றினான்‌. 


_ அரித்தச்‌ சமயம்‌' அங்கு வந்த தாதுசேனன்‌ 
கருறவதி ! இங்கா நிற்கின்றாய்‌ /** என்ற 
வாறு நின்னை மறத்து ச பிறகுதான்‌ 
(தியல்ல, கருவை தியின்‌ 

எனக்‌ கண்டான்‌. 
அற்புதம்‌! இளைஞனான உன்னால்‌ 
மிக டட எரி முடியுமென்று 
சுவில்பீ கஸ்ஞரே ! 
ரவு சிற்ப மேதை சாமநாதரைக்‌ காட்டி 
ட்ட. உம்ணமய்‌ பபோண்று 
ரா. : சிற்பியை தான்‌ இதுவரை கண்டதில்லை, 
ரி அதில்‌ உம்ம்‌ ஆஸ்தான சிற்பியாக 

ய்‌ ஐன்‌..." 


ரு பாக்கியம்‌. கலைஞனின்‌ ஈத்தம்‌ 


ஆகா! 
இவ்வாருகச்‌. 
இண்‌ கனவிதூம்‌ 





உமக்கு வேறு எதாவது 
என்னிடம்‌ கேளும்‌.” * 
"* நான்‌ கேட்டால்‌ மறுக்காமல்‌ கொடுப்பீர்‌ 


சுனா, மன்னவா?" 

** தாதுசேனன்‌ இதுவரை இல்லையென்று 
சொன்னதேயில்லை. இத்து சாம்ராஜ்யம்‌ 
வேண்டுமா 7 சழத்து மணிமுடி வேண்டுமா? 
அல்லது சதுகான்‌ வேண்டும்‌ 77 

* மன்னவா. ல்‌ 

* ஏன்‌ தயங்கும்‌, றீர்‌. உள்ளத்தைத்‌ இறந்து 
சொல்தும்‌, ன்‌ 

"மன்னவா ! நான்‌ செதுக்கெ இலை, , , 71 

"* அயாரம்‌ / கருவைஇயைப்‌ போன்று இன்‌ 
செரு கருணவைஇயைப்‌ படைத்து விட்டீர்‌ /** 

'* அற்தச்‌ சிமியை எனக்கு அன்பளிப்பாகத்‌ 
தாருங்கள்‌ ! மற்ற 

** அப்படி வென்றால்‌, ... "* 

"*கல்லாலான கவலைவேண்டாம்‌ மகாராஜா! 
உயிர்ச்சிலையான கருணுவநியைத்தாருங்கள்‌!"' 

** என்ன. , 7 என்றவாறு தாதசெனன்‌ 
குடுமா றினான்‌. சட்ட பரிசை தொக்கிச்‌ 
சிந்தித்தவாறு கருவியை தோக்கனுன்‌, 
அவன்‌ அன்பு தவழ வசபனைப்‌ பார்த்துப்‌ 
புன்முறுவல்‌ புபக்துக்‌ கொண்டிருத்தாள்‌.. அவ 
[12 அவளது புண்யமுறுவலை எற்பதுவபோல்‌ 
புன்முறுவல்‌ தவழ நின்றான்‌. மாறி ப 
ப்ருவளையும்‌ ர மன்னவன்‌ ஒர்‌ மு 
"*கருணாவத!"* என்றான்‌. 


அப்பா! 
"கவே "கவவின்பேரால்‌ விரும்பும்‌ 
பரிசு, " என்று இழுத்தான்‌ மன்னன்‌, 
"* தங்களுக்குச்‌ சம்மதுமாளல்‌, க்கும்‌ 
ப்ரண சம்மதம்‌" என்றாள்‌ குண | 
** கலைஞரே 1! உமது கலையி 
ன உமக்குத்‌ தந்து விட்‌ 











என்றா கருணவ தியின்‌ 
சபனின்‌ வ்‌ கையில்‌ சோத்து ஆர்‌ 


க்ப்‌ 





புள்விலிவரக்‌ குழப்பம்‌ 
"ல இனங்களுக்கு நூன்‌ வந்து பத்திரிகை 
அளிக்‌ | செய்தி வெளியாவிருந்தது.. 5 
போனு அம்ட்கன்‌ மதிகன்‌: உணவு, சட 
மடங்கு 


தட்டி நதலிபவந்றக்க க்தி என்பது 


ட அத்தர்‌. ச்‌ செய்தியாகும்‌, உண்டை 
தான்‌. ஆனால்‌ இல நதித்து யாரும்‌ 
சந்தோஷப்படுவதற்கில்லை, 1948ம்‌ வரு 
தினக விட மஇப்பொது அவர்கள்‌ உண 
வுக்கு அதிகர்‌ செலவு கக்கன்‌ என்பதி 
ல்‌ அதிக ப்ரார்கள்‌ என்று 
எண்ண முடியுமா 7 ௨ ம்‌ பிரிட்டிஷா 
க்கு பு முக்கால்‌ வயிற்றுக்குக்‌ கூட கணவு 

டக்க வில்லை என்றுகான்‌ கொல்ல வேண்‌ 
மும்‌. கூதாரணமாக, றம்‌ வப்படைற்ள்‌. 
பஞ்ச. ஐம்பது ட்ரஸ்ஸை 












ன ரன பருத்தான்‌, ்‌ 
மத மக்கள்‌ உணவுக்காக. ஆல்‌ 
செய்தனது விட எட்டு மடங்கு அகச்‌ 
செலவு செய்வதாகப்‌ பிரசாரம்‌ செய்ய 
வாம்‌. ஆனல்‌, உண்மை என்ன? போதிய 
உணவின்றிப்‌ பலர்‌ வாடுகின்றனர்‌. ட்‌ 
பிரசாரத்துக்காகச்‌ சர்க்கார்‌ கூறும்‌ பு 
ரங்கள்‌ ர்வு நிலையைக்‌ காட்டுவ 


கோவமுக்காச்‌.... 44. எஸ்‌. சங்கரய்யர்‌ 


திருமயிலாடியில்‌ தீறந்த வேளி 
கப்பல்‌ ஏத்து, இறக்குலதின க முனிவு 
கடலூர்‌ ரரி ஈயா சு்ந்திராமாக 
இருக்கது. கன்ட ப்ஸ்ட ௮௮ பெரியார்‌ ஒருவர்‌ 


கல்தத, அ அத்தச்‌ சால்பு ஆள்டு்க 


மெய்ப்பிக்கும்‌ 
. கடதூர்‌ வியாபாரம்‌ வர ரங்க 





அ, ட்௫மன்ன, அங்குளிள ரக்த 
யு கூயரிந்து வருவதாகக்‌  . றது. 


“தான்‌ மத சு “ன்பு தாகப்‌ 


பட்டினம்‌ 
யின்‌ பெரிய தொழிற்சாலை (ஐ சண்டி ப்‌ கே கு 
திரம து. இருச்சீராப்பள்ளிக்குப்‌ 





சமூள்ன । கசம்‌ சாகுபடி 
ஆகாது இறந்த கேளியாகச்‌ இடத்தது. மேஜ்‌ 
படி. தொழிற்சாகை பொன்மலைக்கு மாற்றுப்‌ 
பட்டதும்‌, நாகையிலிருந்கு செல்வம்‌ நகர்ந்து, 
இப்பொ து பொன்னம்‌: பிரதேசம்‌ பொண்‌ 
மலையாக! சுடர்விட்டுப்‌ பிரகாடுிக்ஙிறுது. ' 
சசன்னை-தறுஷ்கோ செம்யின்‌ லயணிவ்‌ 
ரயிலில்‌ பிரயாணம்‌  கச்பவச்கள்‌ கான்‌ 
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ந்து ஸ்‌! ர்க்‌ ம்‌, 
(இப்‌ 0 'சய்வதற்கு டட கரன்‌! சாறு 


ளிடம்‌ ச்டடவனுக்கும்‌, ரு பர்பி 
னுக்கும்‌ ரணை செல்லு 





்‌ காகம்‌ ம ந டணக்க்‌ 
ப்‌ பிரதேசத்‌ பாணவ்‌ 
ட வெளியையும்‌, பளை பளைமரத்‌ தோப்புகளையும்‌, 


விமானப்‌ ரர ரதன வ்க சீர்காழி தாலூக்‌ 
ந்‌ ஈவில்‌, நூதல்‌, இரண்டாவது ஐந்தாண்டுத்‌ 

ட்டங்கள்‌ அமுல்‌ 4 இருமல்ல ட. இந்தோத்‌ 
இலம்‌ 0 மேற்படி க்‌ ஈடி. இறந்து வெளி 








இண்டாட்டத்தைை விர 
இறத்த வெளியில்‌ இயந்திரஸ்‌, இயங்கச்‌ 


எஸ்‌. வி. முத்தையா 
ப மனம்‌ திரந்தினேன்‌ 
“லயில்‌ வாராவாரம்‌ வரும்‌ தேவியின்‌ 


கடிதங்களை வாரிப்பதினிரு சவருத்து பாதாளத்தில்‌ 
தள்ளப்பட்ட என்‌ கள்‌ படிப்படியாக 
கூயர்ற்கு நிலைக்கு வருவ்றது 


"சச்சி. 


தான்‌ ப்ப ச டவை, பதண்ங்‌ 
கரம்‌ ஈன்‌ பொருள, பு 
ணவனரயும்‌ தயும்‌ கஷ்டத்‌ 
ரசிகை ள்‌ அதா டாஜ. அகபா தக 
வேருமல்‌ எட்டு மாத காலம்‌ சித்து சுவா இன 
மில்லாமல்‌ சகஷ்டப்பட்டிடன்‌ 'தய்வத்தின்‌ 
கருணையால்‌ சுகம்‌ அடைத்தேன்‌. 


என்‌ சற்தோஷமான வாத்விக்கு அணிகவ 
வக ட்‌ ண்ப்டா்‌ வருவது ! தேவியின்‌ சடிக”ங்க 
னாகும்‌; தான்‌ பெற்ற இல்வறிவுரையை 






உற்பத்தி குறையும்‌ 
ிரிக்டோபர்‌ ம்க்ஃதி பததி *சல்கி" தலை 
பவ அளாடணை ரொம்பவும்‌ 
திமாகளும்‌ வம்‌ பிடிதிதமாகம்‌ இருக 
024) செல்லா மழ்கிகன்‌ ஒவ்வொரு ஜக்‌ 
சா “ந ச்ருந்த முறை 


_ ஒரு நிலத்துக்கும்‌ அடுக்க _நிலத்துக்குமே கூட 


வித்தியாசம்‌ உண்‌ களைக்‌ கவனிக்‌ 
காமல்‌ சட்டம்‌ ப] ுக்கருரிகன்‌. இது 
மிகவும்‌ அதீதி, சிறு நவம்‌ வைத்‌்இருப்பவார்‌ 
களுக்கு இச்சட்டத்இிலிருந்து விலக்கு அனிக்க 
வேண்டும்‌. மரண்டு ஏக்கர்‌ நிலம்‌ கள்ள 
வன்‌ ஒரு ஏக்கர்‌ திலம்‌ சொத்தச்‌ சாகுபடிக்கும்‌ 
அளை எக்கர்‌ உள்ளவன்‌ கால்‌ ஏக்கர்‌ சொந்தச்‌ 
சாகுபடிக்கும்‌ எடுத்துக்‌ கொள்ளலா சமன்‌ து 












ரா ட ரர க 
அதுதான்‌ இப்பபா பாகு 


ண்ண சாயி! பாகி. 


ட கறில்க? பனை? 
ட த்கன்ற 





டாய்ப்‌ ரக்‌ 
கப்படாமல்‌ பார்த்துக்‌. ண 


அதிகம்‌ பா இிக்கப்படும்‌ கறம 


டட அதன்‌ டி... எண்‌. எண்‌. 


எதிர்க்கட்சி வேண்டும்‌ 
ஊங்கு சரியான எதிர்க்கட்ரி இல்லையோ 


படபட 
பட்டாள்‌ இப்‌. 


8 
[அ ட 
சாரா] ரவ பட்‌ 


ட்‌ ட்ட 
1] [ந 
டட ண்ப்‌ நீ 


ல்லி வே களும்‌ இருந்தால்‌ 
ர்‌ ல்‌ 
சுமி கரம்‌. மரம்‌ த்து பெற்றது நிற்க 
முடிகிறது ன்ப என்று 
மரத்தைத்‌ தாங்கி இ ர்‌ மட்டும்‌ 
ப அனத சல்லி வோர்‌ வெ தக அன வேறுசில 
ற அம கன்னு த்ஆம்‌ யேசம்‌ சரியான 
ஒரு எ ர்க்‌ கட்டு அமைத்து, கட்டிகள்‌ தங்கள்‌ 
தங்கள்‌ பணியைச்‌ எத்ண்கைது செய்து வந்‌ 
கான்‌ நாடு என்றும்‌ நல்லவ நிலையில்‌ இருக்‌ 
கும்‌ ்‌ ப அ ட்ணிலை பாரதத்தின்‌ பெருமை உலக 
மன்மேலும்‌ கவரும்‌. 
ல 


தச. 19._- 70 துசை. முருகேசன்‌ 
கடை அடைப்பு 


ஙூ தாவது ஒரு கட்சிக்காரர்கள்‌, தங்கள்‌ 
கோரிக்கைகள்‌ சர்க்காரிடம்‌ யாப்து துச்‌ 
சொல்லுவதற்கு, அதன்‌ அடையாளமாகக்‌ 
*கடை அடைப்பு" என்று ஒர. செய்கை 
யால்தான்‌ எழுத்துக்‌ காட்ட முடியும்‌ என்து 
ள்‌ முகடபதத்கம்‌ ஆகரல்‌ அந்தக்‌ கடை அடைப்‌ 
பிஞல்‌ ஏற்படும்‌ கஷ்ட நஷ்டங்களால்‌ பொது 
மக்கள்‌ க தத்ககனு கர்‌ அவர்கள்‌ 
சிறிது அத்தித்துப்‌ பார்க்கவேண்டும்‌. குடை. 
பவர்கள்‌ கூலி வேலை சோய்பவர்களே... 

சூரியன்‌ இழக்கே உஇத்தது மூதல்‌ மேற்கே 
மறைவும்‌ வரை, உடம்பில்‌ வியர்னவ ஆம்கப்‌ 
பெருசு உழைத்து விட்டு, மாலையில்‌ கூ 


பி 


வாங்கிக்கொண்டு, அரிசி முதலிய வீட்டுச்‌ 
சாமான்கள்‌ வாங்கச்சென்றால்‌, கடைஅடைத்‌ 
பது அடைத்து கடையைப்‌ பார்த்து 


அ போ ன்‌, 
அங்கும்‌ ரு அடை ததிருக்கு னப்‌ ஞு 


இய்படி, இறந்த கடையைத்‌ ட ற்கல்‌ பசி 
யுடன்‌ டாட . ஏதாவது ஒரு 
சந்தில்‌ சிறிய ஐத்திருக்கும்‌. அங்கு 


காமான்கள்‌ 





களைச்‌ ச்‌ அச்கீகாகிடம்‌ எடுத்துக்‌ ள்‌ கொள்கை 
இதரர்‌ நத ஆசி. எண்‌. சாமி ராவ்‌ 


வாசகர்கள்‌ பாக்கியம்‌ 


*ஆலகயில்‌ இரு ௮. சறிவாசராகவன்‌ 
டப உ அவனு, ய்‌ ரகம்‌ 
அதிர்ஷ்டமா, அல்ல ர கிறியார்‌ 
களுக்கு இலக்கியப்‌ பண்‌. புரியக்‌ * கல்கி* 


எனன தும்‌ ஒன்று மட்டும்‌ தசம்‌. ன்து 
வாசகர்களின்‌ பாக்கியம்‌ என்பதுதான்‌ ! 
பேராசிரியரிடம்‌ ஆங்கலக்கவினத படிக்கும்‌ 
காவிம்புக்‌ கடைக்கு மாணவர்களில்‌ நானும்‌ 
பன்‌. "கல்கியில்‌ அவரது * இலக்கியச்‌ 
சல்வ"த்தைப்‌ படிக்கும்‌ போது, அவர 
கிண்டுணிக்‌ குரல்‌ என்‌ காதில்‌ னிக்கு க்கிறது ்‌ 
* ப்ரெனனிங்‌ "இன்‌ ரஸனை அபாரம்‌. 
மையான, எளிமையான அவனும்‌ அவ 
சட்‌. கிப்யா ன உ சோகமும்‌, அவள்‌ 
நெ: ம ங்ன்காட்‌ இ கவிஞன்‌ 





யார்‌ மட வப்ன்தர்‌ 
மனிதர்கள்‌ என்குந்தாதும்‌, எத்தகைய 
மாறுபட்ட சத்திர னிலிருத்தாலும்‌, சாதா 
ரண உணர்ச்‌ சிகளிதும்‌ ச த ஆக்மார்த்து 
வ்‌ த டட 
றுபட்டுத்தா ககன்‌ டசான்பனது 
யிளாக்கி, யார்‌ ஜ்‌ சும்‌ 

ண கதா. மற்குக்கும்‌, கிழக்குக்கு 

அம்ணமைய இயக்க தாரி 

ரரி. ர மிஃரிநிதரி 






அ, சாமதாதன்‌ 


அரிய பணி 


(பல தாட்டு இலக்கியச்‌ செல்வத்தைத்‌ 
தமிழ்‌ மக்க ன வழங்கும்‌ மொண்டு மிகவும்‌ 


போ 'ற்றுற்குரி த்ய்ன்ளா பருமை 
களைப்‌ பிறர்‌ அறியுமா அ ட்கள்‌ வே வேண்டும்‌. 
அதனினும்‌ பிதமொறு முசவ்வத்தைத்‌ கத்‌ 
துய்க்குமாறு செய்தல்‌ ன ரர. 


ஆனால்‌ அது ளனிவ பணியன்று. செமோயூ 
ள்ள மெசொல்‌ னர ஈழிக்குப்‌ 
பெயர்க்கப்படுகையில்‌ தன்‌.ஆற்றலையும்‌, ஏன்‌, 


பில்‌ 





பொருளையமே விடுவதுண்டு, 
1 ரஸ்‌ ர்க ர்க்‌ ன்பு 
படிச்‌ தமிழில்‌ பர்வ ணை 
ய அரிய பணியைப்‌ ௫ 
வெற்றிகரமாகச்‌ செய்‌] ரர 
உது, ள போன்‌ 
சொற்களாலேயே மூலத்திலுள்ள ட 
நைக்‌ கொணர்ந்து காட்டியது மிகவும்‌ 


எண்‌. இராம தாகளண்‌ 
அருமையான நளினம்‌ 

ரட்ட  அஞ்சுகம்‌"* - தொடர்‌ கதை 

நிவை 


சிசைத்தறிப்‌ பிரச்னை 

"கல்கி" 0-9-5ர8்‌ பததி நத 
தழிதூம்‌ வரைத்‌ 

*ித்‌ ரங்கள்‌ உண்மை 
$த.றிக்குச்‌ சூழ்ந்‌ 

இட பணுகள்ள்‌ 

துதான்‌ னக்கு 

மதி உடைத்தார்‌ 


ங்கள்‌ 


படல்‌ ரச்‌ -10-ச8 பூத 
காரீட்டின்‌ 


ருந்து. 





அப்த மர்‌ யோ ஞு 
வது ஐந்தாண்டுத்‌ பாவென்று மேனும்‌ 
கி, ப்பது சைய எர் ட இர்மானித்‌ 


இரத்‌, பய டற்ற்து 
டமே தவத வன்‌ ன உரக 


ஆனல்‌ ிதசவாளிகள்‌ ஸம்‌ 
போராட்டத்திலும்‌ அட்ட. 'ண்டஇல்லை. 
“காது *ண்டால்‌ கொள்ளாது" * 
என்று ஒரு பழமொழி ணத வரர்‌ பண்பு 
ஜும்‌ தான்கு மாதங்கள்‌ 

இத்தச்‌ சமயத்‌ அதர்வ என்ர லு 
டால்‌  வோட்டுக்‌ இடல்‌ பத்த 
பெலககு 


யேல்‌ இந்தத்‌ தோர்தவில்‌ தோ 
இண்ணம்‌... மில்களில்‌ பீரி 


அங்குலத்‌ 
மல்‌ தட்டாதே என்று சட்டம்‌ போட ர்‌ 
களால்‌ முழயாதகார்‌ முடியும்‌. அப்படிச்‌ செய்‌ 
தால்‌ மில்‌ முதவானிகள்‌ ரார்சுளே! நகு 
வாளிகள்‌ எழமைகள் கானே! என்ன சொன்னா 
ஹூம்‌ கேட்பார்கள்‌ என்ற தைரியம்தான்‌. 
பணக்காரர்‌ எண்‌ நம்‌ அரசாங்கம்‌ பயப்‌ 
பழுகிறது. ஏன்‌ இவர்களால்‌ மில்களில்‌ வேஷ்டி 
ட. ஒட்டக்கூபாது என்று சட்டம்‌ 
யாதா? ஆத்திரா சார்க்கார்தான்‌ 
ன கள்‌! தங்கள்‌ நாட்டில்‌ விசைத்தறி 
போட மாட்டோம்‌ என்று இர்மாணம்‌ 
செய்து விட்டார்கள்‌. நம்‌ சென்னை சர்க்கார்‌ 
அவர்களைப்‌ பின்பற்றுவார்களா 7 
வண்ணார்‌ னி. னி. ராமசாமி 
39.10. 40 வி. வி, எமி. சுவாமி 





பத்துபேர்‌ பூதி இயில்‌ 
எடுப்பாகத்‌ தோற்க 
மணிபபவா அவச. 
நின்னிலும்‌, தண்‌ உடை 
சண்ட நு ற களிலும்‌ 
பருகி கன்ன ஈமபிகள க 
னவர்‌ ீதோற்றுத இவ்‌ 
யி ர இிபவிக்‌ ற து, 





அவரது அமழுகுமீக்க உடைகள்‌ 
பின்னயின்‌ துணியில்‌ செய்தவை 


ப்ர உப 3 ்‌ ர ய்‌ ன்‌. | 
அ பகங்வாம்‌ அண்ட காணா, க பிசா, விட்‌, 
இபங்மளுர்‌ உல்லன்‌, காட்டன்‌ அண்ட்‌ எரிலக்‌ மீவண ட லிட்‌, 
சிர்வானிகள்‌ - பிவி அண்ட்‌ கொ. 
(மத சானி விட்‌, மதா 





பியரி ரிஃ ம பிட 


| வெளி வற்து விட்டது! 


| | நவநாகரிக வ்்வுபலை அழ்ய மாடல்‌ | 





்‌. வால்வ்‌ சேடியோ 





| 
அவேர து ஆன்த்மா உபாதை ர ் ்‌ 
மிகச்‌ ிறத்தது, ஒரு பாட்டில்‌ | நிகர விலை ரூ விவி | 
ரு மருந்தை ன 14 மாத ன ர. ட 
்‌” அதன்‌ பூரா பலன்களைத்‌ ம 3 ல்‌ த ப [ 
காண்பார்‌. | வயர்லல்‌ சேல்ஸ்‌ க ர்வீன்‌ கம்பேனி 
ல்ண்‌ 1 ஸரீக்கு 1/11க- மவுண்ட்‌ ரோடு, சென்னை -2 
| கடை அகட்ட, கில்‌ கதை த்‌ |... கல்‌ அனி உ த அகவன்‌ 
| கோய்களுககு ர்‌ சதாத்‌ தாணியற்து பருர்து 


யூனியன்‌ டிரக்‌ சும்பெனி, லிட்‌. 
மதரான்டி ப்போ 4 பதொபகற்கள்‌ ம்தரான்‌-1 





- . - இளைகன்‌ 
பெசன்ட்‌ சிராநடி, காத்தி நகர்‌, ண 
ட வாடாபு சி, கவர்ன்மெண்ட்‌ ஆண்யத்‌ இரி 
ட செொடி, வெவலார்‌ மு செசிரி போடு, சேேனம்‌ 





ரப்‌ மரீ ர்ச்‌ நடிப்கத 


ம்‌ யமாக 


* 31 ச//சம்‌/ச சாாரார்தூச 


௪௫ உ 2 ம்பு 








திருப்புகழ்‌ (தொகுதி 8) 


வெவ்வேற பெருமானின்‌ புசழை 
விரித்துனாக்கம்‌ நூல்களில்‌ அருணகிரி நாதா 
இயற்றிய இருப்புகழ்‌ தனிச்‌ சிறப்புவாய்ந் குது. 
முருகன்‌ அடியார்களுக்குள்‌ மு.துல்வரான 
அருணகிரிதா தரின்‌ மர்பருமையை, "1 ஐயா 
அருணகிரி அப்பா உளைப்போல, மெய்யாக 
துர்‌ சொல்‌ கிளம்பினார்‌ வார்‌. ... 1*" என்ற 
தாயுமான அடிகளின்‌ வாக்கிலிருத்து அறிய 
லாம்‌, அம்‌ மகா புருஷர்‌ கற்துன்‌ அடிக்‌ 
சமலங்களைச்‌ சதா கருத்திற்‌ கொண்மு, 
'" தண்டாயுதமும்‌ இரிசூலமும்‌ விழத்தாக்க 
கன்ன த்‌ இண்டாட வெட்டி விழ விடுமே 
என்று காலளையம்‌ காய்ற்கு சுலங்காத உள்ளத்‌ 
இனர்‌: நீலச்‌ கெண்டியின்‌ எறும்‌ பெருமானை 
எந்த ணைமம்‌ மற்த்தறியாக மெய்யன்பர்‌. 
அப்‌ பெெருந்தசையாளர்‌ ஐயன்‌ முருகளிடம்‌ 
அகக்‌ குழை டஅவன்‌ ரழி ண்பன்‌ அர 
சடுகளையும்‌ அற்புதத்‌ இத்தமி 





ட்‌ களினால்‌: புகழ்த்து பாடிளர்‌, அதுவே 
யானு புகழ்‌ பெற்ற இருப்புகழ்‌, 
சந்தி நயத்தல்‌ அனமைக்கப்பட்டிருக்கும்‌ 





இருப்‌ /புசழ்ப்‌ அவுத்தா உணர காண்பது 
ர்‌ டத்‌ அத்த அ 
பும்‌, பண்டைக்‌ ட ம்‌ ப 
புலமையும்‌, பக்‌ அகக்‌ பழுத்து அநுபவ 
நும்‌, ணன்‌ பெருமானிடம்‌ மாறாத தேய 
மம்‌ கண்‌ வ மசெயல்லாம்‌ ஐஇருங்கே 
காண்ட பேத தணி க மணி, வ, ௬. 
வ ருள்ர பக்த ன்னே அவர்கள்‌ இரு ம்‌ 
க்கு உரை யெழுதும்‌ அரிய மூயற்சியைத்‌ 
தொடங்க, பல தாள்‌ உழைப்பில்‌ நான்கு 
குதி ன சமுதி வெளியிட்டுள்ளார்‌. 
நுதல்‌ தாகுஇவில்‌ முகுல்‌ மூன்று படை 
வீடுகளைப்‌ பற்றிய இருமாறு அன்சாரி ணா 
பெற்றன ; ரண்டாத்‌ 
சிய மூன்று படை 2 தவ பனா ரவை ம 
நாற்றைம்பது பாடல்கள்‌ அண்ணி அறிக்‌ 
க்தன்றாத்‌ தொருஇயில்‌ பஞ்சபூகக்‌ தலங்களைப்‌ 
பற்றிய இருப்புகழ்ப்‌ பாடல்கள்‌ இருதூற்றுப்‌ 
பத்துக்கு உரை ஸிளக்கம்‌ கூறப்பட்டிருக்‌ 
5 தான்காம்‌ தொகுஇவயில்‌ ஆறுபடை 
டுகள்‌ அல்லாது ஏனைய தலங்களைப்‌ பற்றிய 
முத்தாற்று நாத்ப ர எ பாடல்கள்‌ 


ழமக வண்கை 
தாம்‌ தொருஇ வெளி 
*்‌ ப விட்டது. பதாம்‌ முத்தாற்றுப்‌ பதினைந்து 





யாடல்‌ உரை வளம்‌ காணப்பட்டிருக்‌ 
க்றது, டட ரண பதவுரை மட்டும்‌ அல்லாமல்‌, 
அஸ்கர்‌ சேமோழி, சருவாசகம்‌, பூசுவாரம்‌, 





சத்தபுராணம்‌, இருவிளையாடற்‌ புராணம்‌ மூது 
ஸ்ய நூல்களிலிருந்தெல்லாம்‌ பமேமேற்கோள்கள்‌ 
எடுத்துக்‌ காட்டி விரிவுரையாகவே செய்‌ 
இருக்கிறார்‌ உரையாசிரியர்‌, 

தமிழ்‌ இலக்கியத்துக்கு அணி செய்யும்‌ 
ன ர! ன. 5 பிரபந்தங்களில்‌ 
ரர சை என்னும்‌ 
த்த ர்க்‌ ன்‌ க்கத்‌ (படத்துடன்‌) இந்‌ 
நூலில்‌ சேர்க்கப்‌ பட்டிருப்பது முருகனடியார்‌ 
களைப்‌ பரங்சப்‌ படுத்துவதாரும்‌. 


பதிப்பாளர்‌ : மீ 
தெ. 8, இரண்டாவது 
சென்னை. / விலை: ரூ, சி-சிஃமி. 


பூதானமும்‌ பொதுறையும்‌ 
2_லகம்‌ கண்டும்‌ கேட்டுமிராக முறையில்‌ 


4 கல்யாணகந்தரம்‌, 
தரு, கோபாலபுரம்‌, 


இந்தியாவில்‌ அஹிம்சா முறையில்‌ நலப்‌ 
புரட்டி எற்பட்டு வருகிறது. பறம அஷ அடுகள்‌ 
பூமிதான பசித்து அதிசயிக்கத்‌ சுக்கு 
முறையில்‌ மடக வருகிருர்‌. இத்தகைய 
ருரைப்‌ பற்றியும்‌ பூகான 
இலட்செங்களைம்‌ ப பற்றியும்‌ அழகான கவிதை 
கனில்‌ விளக்கி பில்கள்‌ இத்‌ நூலாரிரியர்‌. 
நாலை எழுதியவர்‌ : ௮, அய்யாவு பி. ஏ. 
பி, டி, - எனடைக்குமிடம்‌ : திரு ௮ அய்யாது- 
கோனவ சரிவு ஜன ௬&யா்திலைப்‌ பன்னி, பிள 
மேடு, கோள்வ, விலை அணை ம்‌. 


அரசன்‌ விரும்பிய சேலை 
பி சுபிரானைக்‌ கானும்‌ அவாவினுல்‌ தேடி 


செய்த தொண்றுகளை பெயல்லாம்‌. ஏசுநாதர்‌ 
தமக்கே புரித்தகாக எற்றுக்‌ கொண்டார்‌ 
ன டன அவன்‌ மனம்‌ இருப்றி 


படர ட தமிழ்‌ தடையில்‌ எழுதப்பட்டுருக்‌ 
சும்‌ இக்‌ கவித நூல்‌ தொண்டின்‌ பெரு 
ஸ்பை கு விளக்கு கிறது. பிரபல ஆங்கிள்‌ 
நூலாசிரியார்‌ ஜஹென்றி வான்‌ டைக்கின்‌ ௧௭௮ 
யைக்‌ கனினத தடையில்‌ தமிழில்‌ வழங்கி 
பத்ர்‌ | மதி ன ர சினிவாசன்‌. 
டைக்குமிடம்‌: பாரதி புத்தக நிலையம்‌, 
டவுன்ஹால்‌ ரோடு, மதுரை, விலை அவை ச. 


தாமே பயின்ற தமிழ்ப்‌ பேராசிரியர்‌ 


ணொ மையில்‌ தமிழ்‌ வளர்சிசிக்காகப்‌ 
பாடுபட்ட ௮ அதில்‌ பெருநிதகையாளர்களில்‌ 
இரு ந. மு. வேங்கடசாமி நாட்டார்‌ தலை 
சிறந்தவர்‌ ; காலமெல்லாம்‌ தமிழ்க்‌ கல்விக்கே 
உழைத்து ஏறத்த சல்லிமான்‌ ! நஇருச்சி 
எஸ்‌. பி. ஜி. கல்லூரியிலும்‌, அண்ணாமலைப்‌ 
பல்கலைக்‌ சழகத்திலூம்‌ தமிழாசிரியரா யிருந்து 
அருந்‌ தொண்டாற்றிய அறிஞர்‌; நல்ல 
நாவன்மை பெற்று தாவலா்‌'; தமிழ்ப்‌ பண்பில்‌ 
சனறிய அததகைமையாளார்‌ ; சிலப்பஇகாரம்‌, 
மணிமேகலை, அகநானூறு, தஇருவிளையாடற்‌ 
பயராணம்‌ ஆய சேபரிய நூல்களுக்கு உரை 
கண்ட பேராளிரியா்‌ ; சைவமும்‌ தமிமும்‌ 
தனழைக்கச்‌ சன்மார்க்க நெறி தின்று சாந்து 
ஊடல்‌ : பின தரூடி ய செபருமானிடம்‌ 
பே ரன்பு பூண்டவர்‌. இத்தகைய இமிழாகிரி 
யரின்‌ வாழ்க்கை வரலாற்றை அவரது மாண 


வார்‌ வ, றன சிறு நானில்‌ தாவல்‌ 
ரின்‌ நத்தம்‌ [ப] மறைவு வரையில்‌ 
விரிவாக எழுதியுள்ளார்‌. ப 

கடைக்கும்‌ இடம்‌: வே. நடராஜன்‌, 


நாட்டார்‌ பதிப்பகம்‌, க்‌, . புதுப்‌ 
பேட்டை தகோட்டத்‌ேெ சாயப்பேட்டை, 
செசண்னை- 14. விலை எட்டு பின்னா 


ப்பி 





சோழன்‌ காவத்‌ 
வ வாழைப்‌ 
மை அணை அ தய 
ரத்தில்‌ வைஷ்ணவர்‌) ரூ பு, 
சம்பிரதாயம்‌ ஆரம்பித்தார்கள்‌. பந்தி 
நாம்‌ கடவுளுக்குத்தான்‌ தலை வணங்க 
வேண்டும்‌. ஈம்மைப்‌ போன்ற மானிடர்‌ 
யாருக்கும்‌ ஈம்ஸ் காரம்‌ பண்ணுதல்‌ 
ஆகாது" என்று ஒரு நீவிர பக்இமார்க்கம்‌ 
அவர்கள்‌ பூண்டார்கள்‌. பிரசாரமும்‌ செய்‌ 
தார்கள்‌. 
அந்தச்‌ சம்பிரதாயத்துக்கு "வணங்காக்‌ 
க்லை' என்று | பெயரும்‌ வைத்துக்‌ 
கொண்டுதங்கள்‌ கொள்கைப்படி ஈடர்‌ தும்‌ 
வர்தார்கள்‌. வணங்காக்‌ கலையார்‌ யாருக்‌ 
கும்‌ ஈமஸ்சாரம்‌ செய்ய மாட்டார்கள்‌. 
எந்தப்‌ பெரியவர்‌, எந்த வித்துவான்‌ 
அல்லது ராஜ்ய அஇுிகாரியைக்‌ கண்டா 
ஓூம்‌ ஈமஸ்காரம்‌ செய்ய மாட்டார்கள்‌. பிடி 
வாதமாக இப்படியே ஈடத்ி வர்தார்கள்‌. 
வணங்காக்‌ கலையார்‌ இப்படிச்‌ செய்‌ 
வதைப்‌ பார்த்து மற்றவர்கள்‌ அதற்கு சேர்‌ 
மாராசு யாரைக்‌ கண்டாலும்‌ ஈமஸ்காரம்‌ 


செய்வது கடமை என்று முன்னைவிட 
அறிக இவிரமாக ஒருவருக்கொருவர்‌ நமஸ்‌ 
காரம்‌ பண்‌ வர்தார்கள்‌, டர 


கட்டுயே பெரிய கட்டுயாக இருந்தது. 
வணங்காக்‌ கலையார்‌ இதைக்‌ கண்டு 

அசையவில்லை. தங்கள்‌ விரதத்தைத்‌ 

௯தரியமாதஅடத்தி வர்தார்கள்‌, இரு 


1 பங்கப்‌ 





- இழாறிது ர்ப்டஞ்தி ப 


கட்டுக்கும்‌ விரோதம்‌ முற்றிப்‌ போயிற்று. 
ஒருவர்‌ வீட்டுக்கு ஒருவர்‌ சாப்பிடப்‌ போக 
மாட்டார்கள்‌. கொள்வனை கொடுப்பனை 
யும்‌ நிறுத்தி விட்டார்கள்‌, அதற்கு 
முன்னமே சம்பந்தப்பட்டவர்கள்‌ புருஷன்‌ 
வணங்காக்‌ கலையாயிருந்தால்‌ மனைவியும்‌ 
வணங்காக்‌ கலை என்பதாகப்‌ பிரிந்து 
விட்டார்கள்‌. 





கூடாது” என்று ஈமஸ்காரிகள்‌ நீ 
செய்தார்கள்‌, ப 
ஈமஸ்காரிகள்‌ குடியிருந்த. பக்கத்தில்‌ 
தான்‌ ஈல்ல தண்ணீர்க்‌ இணறு இருந்தது. 
ஆனபடியாவ்‌ ராஜாவிடம்‌ வணங்காக்‌ கலை 
யார்‌ தசராறைக்‌ கொண்டு போனார்கள்‌, 


ராஜா விசாரித்தான்‌. வணங்காக்‌ கவை 
யார்‌ வழக்கில்‌ தோற்றார்கள்‌, "நீங்கள்‌ 
தனியாக ஒரு புதுக்‌ இணறு வெட்டிக்‌ 
கொள்ளுங்கள்‌ “” என்று அரசன்‌ நர்ப்புச்‌ 
சொல்லி விட்டான்‌. 

அதன்றின்‌ ஈமஸ்காரிகளுக்குத்‌ தைரி 
யம்‌ தது. யாராவது ஒரு வண 
ன தவல்‌ டாது. அவர்‌ எவ்‌ 


வளவு பெரியவரா யிருற்தாலும்‌ ஈமஸ்‌ 
காரம்‌ செய்வதை விட்டு | .எதாகாரு 


"இந்த மூர்க்கர்களுக்கு நாம்‌ என்‌ ஈமஸ்‌ 
காரம்‌ செய்ய வேண்டும்‌ 1" என்று ஈமஸ்‌ 
காரி கட்டுத்‌ தலைவர்கள்‌ இர்மானித்‌ 
தார்கள்‌, 

“இனிமேல்‌ வணங்காக்‌ கலையைச்‌ 
சேர்ந்த ஒருவர்‌ எவ்வளவு _ பெரிய 
இழவராளாலும்‌ சரி, அவரைச்‌ சர்இத்தால்‌ 
யாரும்‌ அவரை வணங்க வேண்டிய 
இல்லை "" என்று கண்டிப்பாகத்‌ தம்‌ கட்சி 
யில்‌ கட்டுப்பாடு செய்து விட்டார்கள்‌. 
எந்தக்‌ குற்றத்துக்காக ஒருவரைத்‌ நீவிர 
மாக' எதிர்க்கிறோமோ, அர்தக்‌ குற்றம்‌ 
அந்த எதுர்ப்பிஷிலேயே ஈம்மைப்‌ பற்றிக்‌ 
கொள்ளுங்றது! 
வணங்காக்‌ கலையாருக்குக்‌ கோபம்‌, 
னல்‌ இதை ஆட்சேபிக்க அவர்களுக்கு 

மில்லாமல்‌ போயிற்று. யாருக்குமே 
ஈநமஸ்காரம்‌ செய்யாதவர்கள்‌ இதை 
எப்படி ஆட்சேபிக்க முடியும்‌ 1 ஆனபடி 
யால்‌ ஈமஸ்காரிகளின்‌ இர்மானம்‌ நனறுக 
நிறைவேற்றப்பட்டு வந்தது. 


கொஞ்ச காலம்‌ 
கழித்துச்‌ இவ 
ஈமஸ்காரிகள்‌ தங்‌ 
கள்‌ கட்டுயினரில்‌ 





லை 


சிலரைச்‌ சந்தேகித்து வர நேரிட்டது. 


“இவன்‌ வணங்காக்‌ கலையான்‌ ஸீட்டில்‌ 
வெற்றிலைபாக்கு போட்டுக்கொண்டான்‌'", 
அல்லது “தாகத்துக்குத்‌ தண்ணீர்‌ கேட்டு 
வாங்கித்‌ தீர்த்துக்‌ கொண்டான்‌ '' என்று 
இருவரை ஒருவர்‌ குற்றம்‌ சாட்டி அவர்‌ 
களையும்‌ வணங்காக்‌ கலையார்களாகவே 
பாவித்து வர்தார்கள்‌. அவர்களுக்கும்‌ 
ஈமஸ்காரம்‌ செய்வதை நிறுத்‌ வற்‌ 
தார்கள்‌. சிலர்‌, “இல்லை, நான்‌ அப்படிச்‌ 
செய்யவில்லை, மன்னிக்க வேண்றும்‌' 
என்று கெஞ்ிக்‌ கேட்டுக்‌ கொண்டார்கள்‌. 
ஈலர்‌ எங்கள்‌ பேரில்‌ சாட்டும்‌ குற்றம்‌ 
தவறு என்று பிடிவாதமாக இருப்பார்கள்‌. 
இவ்வாறு ஊரில்‌ இரு கட்சியிலுமே 
ஒருவருக்‌ கொருவர்‌ ஈமஸ்காரம்‌ செய்யது 
முற்றிலும்‌ நின்று 
போயிற்று, பார்ப்பதற்கு 
அ௱மஸ்காரிக்‌ கட்டுயே 
பவமாயப்‌ போனதாகக்‌ 
காணப்பட்டது ! 
இதைத்தான்‌ நாம்‌ 
கோரினது”" என்று ப 
வணங்காக்‌ கலையார்‌ வெற்றிக்‌ கொண் 
டாட்டம்‌ ஈடத்தினர்கள்‌. 
அஇலவேஷம்‌ பலமாகப்‌ போயிற்று.அஈமஸ்‌ 
காரக்‌ கட்ஈுக்கு மிகத்‌ இமிர்‌ பிடித்துப்‌ 
போயிற்று என்து பழைய ஸ்‌ தம்‌ அல்‌ 
கார நியமங்களையும்‌ கட்டுப்பாநுகளையும்‌ 
ர மிகக்‌ ம மயல்‌ செய்து 
றைவேற்ற ஆரம்பித்தது, வயது வர்‌ 
மகனைத்‌ தகப்பன்‌ சந்தேவட பான்‌ தம்பி 
அண்ணன்‌ பேரில்‌ சாட்டு சொல்வான்‌. 
ஊர்‌ நவேஷமயமாகப்‌ பேபோயிற்று. 


அதுவரையில்‌ கதவு மூடாத வீடுகளா 


யிருற்து வாழைப்பாடு அக்கிரகாரம்‌ 
பொலிவு இழர்து, கறுப்பு மூடிக்கொண் 
டத. புழக்கடையிலுள்ள தென்னை மரங்‌ 
சுளில்‌ காய்‌ இருட்டுப்‌ போசு ஆரம்பித்த து. 
பர் தவில்‌ சாய்த்த அவரை, புடலங்‌ 


காய, பாவற்காய்‌ மாலையில்‌ இருந்தவை, / 


காலையில்‌ இடீர்‌ என்று மாயமாகப்‌ 
போகும்‌. “அணில்‌ இன்று விட்டது” 


என்பான்‌ மனைவி. * இல்லே. பக்கத்து 
வீட்டு வணங்காக்‌ கலையான்‌ வேலை 
என்பார்‌ எஜமானர்‌, 

“தேங்காய்‌ இருறும்‌ இந்தப்‌ பயல்‌ 


களுக்கு முகத்தில்‌ இருமண பேறு?" 

என்பார்‌ வணங்காக்‌ கலை ஐயங்கார்‌. 
"அப்படிச்‌ சொல்லார்‌, வீட்டில்‌ 

புகுந்து கலகம்‌ செய்து கொள்ளையடிப்‌ 








பார்கள்‌, கேட்பார்‌ யாரும்‌ இல்லை'' என்‌ 
பாள்‌ அவர்‌ மனைவி. 

பழைய கட்ஈுிக்காரர்கள்‌ தம்முடைய 
கோபாவேசத்தை அடக்கப்‌ பார்த்தார்கள்‌. 
முடியவில்லை, | 

ஒருநாள்‌ இரவு வணங்காக்‌ கலை 
ராமானுஜயயங்கார்‌ வீடு ரெருப்புப்‌ பற்றிக்‌ 
கொண்டது, 

அந்த வீட்டைச்‌ சுற்றிலும்‌ ஈமஸ்காரிகள்‌ 
வீடு. யாரும்‌ உதவிசெய்யவில்லை. ரெருப்பு 
தகதகவென்று பெருகிற்று கொஞ்சு கேரத்‌ 


இல்‌ பக்கத்து வீடும்‌ பற்றிக்‌ கொண்டது, 


“ஆகவேண்டும்‌, அப்படித்தான்‌ ஆக 
வேண்டும்‌” என்றாள்‌ வணங்காக்‌ கல 
வீட்டுச்‌ சீமாட்டி, தெருவில்‌ நின்று 
சகாண்டு 
பத்து வீடுகள்‌ வெந்து சாம்பலாயின. 
பிறகு எப்படியோ செருப்பு ஒருவாறு 
தணிந்து விட்டது. 


அறுத்த ஆண்டு 
ஒருஈல்ல மழை பெய்து 
வயல்கள்‌ எல்லாம்‌ 
ஈன்றாக விளைந்தன, 
குடியானவர்கள்‌ பேக 

ஸ்‌ கொண்டார்கள்‌. 
“இறந்த ஐயனமார்கள்‌ ஏன்‌ பஇப்படிச்‌ 
சண்டையிட்‌ நடுக்‌ கொள்ளுகிருர்கள்‌ 1" 
என்றான்‌ ஒருவன்‌. 





இத்த கரீம்‌ உங்கள்‌ சருமத்தை மிருதுவாக்கி, 
அதன்‌ தோற்றத்தை அழகுறச்‌ செய்கிறது 


செழுமையான பாண்ட்ல்‌ கோல்டு க்ரீமை இடைவிடா 
மல்‌ உபயோடுத்து க.க்கள்‌ சருமத்தை இளமையுடனும்‌, 
மிருதுவாயும்‌ வையுள்கள்‌ . 

பரதி இரவும்‌ பாண்ட்ஸ்‌ கோல்டு க்ரீமை உள்கள்‌ மூகத்‌ 
தில்‌ தடவுங்கள்‌, அதன்‌ கடுருவிச்‌ செவ்லும்‌ சத்த 
கரிப்புத்‌ தன்மை, மறைக்து கடக்கும்‌ அழுக்கையக றி, 
உங்கள்‌ சருமத்திற்கு புதுத்‌ தோறு றத்தையும்‌ மிருதுத்‌ 
தன்மையையும்‌ அளிக்கறது. மேலும்‌, இந்த க்ரீம்‌ உங்கள்‌ 
சருமததைச சுத்தம்‌ செய்து அதன்‌ தோற்றத்தை 
அதிக அழகுடன்‌ விளக்கச்‌ செய்கிறது! 


பாண்ட்ஸ்‌ 
கோல்டு க்ரீம்‌ 


அழகை வர்ணிக்கும்‌ புத்தகம்‌ இலவசம்‌? 


(௦4112 எ((௩ நம்‌ எனத எமது இலவச புத்தகத்திற்கு எழுதவும்‌. உன்களுடைய இயற்கை அழகை 
அதிசசிப்பது எப்படி என்பளதப்‌ பற்றிய உபயேசகமான குறிப்புகள்‌ இதில்‌ அடவ யுள்ளன. 


இ, பி. ஓ. பாக்௯ ஈம்பர்‌ 1812, பம்பாய்‌-1 என்ற விலசசத்திம்கு எழுதவும்‌ 9. 2909 
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இழத்த “சருமப்‌ பாதுகாப்பு எண்ட 

களை! மீண்டும்‌ பெறுங்கள்‌ 
உங்கள்‌ முகத்தை கழுவும்‌ ஒவ்வொரு 
சமயமும்‌ சரு.மதனதப்‌ பாதுகாக்கும்‌ 
எண்ணைகளைப்‌ போக்டு விடுறீர்கள்‌., 
தமி கமனிக்கும்‌ பாண்ட்ஸ்‌ கோல்டு 
க்ரீமினுல்‌ இக்க இயறகை சருமப்‌ பாது 
காப்புகள்‌ உடனே மீண்டும்‌ பெறும்‌ 
கள்‌. இது உங்கள்‌ சருமத்திறகு பீண்‌ 
டம்‌ பசதுகாப்பு அளித்து, அதை 
இனளமபயடனும்‌, வாவண்யத்துடலும்‌ 
விளவ்கச செய்றது! 


எ எட இ 





அரின்று மாலை நிர்மலா பார்வதியம்‌ 
மாளை வண்டியில்‌ ஏற்றிவிட்டு, அவளைப்‌ 
பத்திரமாக அழைத்துக்‌ கொண்டு 
போகும்படி சொக்களுக்குப்‌ பலதடவை 
கள்‌ எச்சரிக்கை செய்து அனுப்பினாள்‌. 
சொக்கஹணுக்கும்‌ வண்டி ஓட்டுவதில்‌ 
சிறிது பழக்கம்‌ இருந்ததால்‌ அந்தக்‌ 
இராமத்து மண்‌ ரஸ்தாவில்‌ ஆடம்பர 
மாகவும்‌ உல்லாசமாகவும்‌ அந்தப்‌ 
பெட்டி வண்டியை வேசுமாக ஒட்டிக்‌ 


கொண்று சென்றான்‌. 
மெவய்யில்‌ தன்‌ யும்‌ தோத்துக்கு அற்து 
வண்டி எலிக்‌ கோட்டையை அடைந்‌ 


குது, அற்து மாலை பவவேளையில்‌ அனமதி 
திலவிய அந்த இடம்‌ மனத்துக்கு மிகவும்‌ 
உல்லாசத்ணதக்‌ மசெகொறுக்கக்‌ கூடிய 
தாகத்தான்‌ இருந்தது. சொக்கன்‌ 


19. நினைவில்‌ 





ஆற்ிறங்கரைக்குச்‌ சமீபமாக க்கும்‌ 


சபரிய தோப்பில்‌ வண்டியை றது 
ன்‌, பார்வதியம்மானின்‌ கையைப்‌ 
ட அறுக கொண்டு மெதுவாக வண்டியி 
லிருந்து 8 இறக்கி விட்டான்‌. அவள்‌ 
ஓர்‌ மரத்தடியில்‌ சென்று உட்கார்ந்‌ 
தாள்‌. அவன்‌ வண்டியில்‌ கட்டப்பட்‌ 
ட்‌ருந்த மாடுகளை அவிழ்த்து ஒரு மரத்‌ 
இல்‌ கட்டி விட்டுப்‌ பார்வதியம்மாளுக்‌ 
குப்‌ பக்கத்தில்‌ வந்து உட்கார்ந்தான்‌. 
பார்வதி அவனைப்‌ பார்தது," * விஜயா! 
அதோ பார்‌! அந்தக்‌ கட்டடங்களை 


பெல்லாம்‌ பார்த்தாயா? இந்த எலிக்‌ 
கோட்டையைப்‌ பற்றிய சதை உனக்குத்‌ 
செதரியுமா 71" என்று கேட்டாள்‌. 
(“எதோ கொஞ்சம்‌ பேள்விப்பட்‌ 
ங்கே எலிகள்‌ அதிகம்‌ 


டிருக்கிறேன்‌. 





போலிருக்கிறது. ஒரு காலத்தில்‌ இந்த 
இடத்தை எலிகளே அரசாட்சி புரித்து 
வந்ததாகக்‌ கேள்விப்பட்டிருக்கிறேன்‌!'* 
என்றான்‌ அவன்‌, பெயருக்கு ஏற்ருற்‌ 
போல்‌ அந்தக்‌ கோட்டையின்‌ கதை 
அப்படித்தான்‌ இருக்க வேண்டுமிமன்ற 

பார்வதிக்கு அவனுடைய வார்த்‌ 
தைகள்‌ ஆச்சரியத்தை அளித்தகதோறு 
மிகுத்த துக்கத்தையும்‌ அளித்தன. 
அவள்‌ சிறிது ஆத்திரத்தோடும்‌ பச்சாத்‌ 


தாபத்தோடும்‌, ்‌ இங்க்‌ 1 இப்படி 
ரு உன இந்தக்‌ கோட்டை 
ன்‌ பூர்விக சரித்திரம்‌ தெரிந்திருக்கும்‌ 


என்றுதான்‌ நினைத்தேன்‌. தன்‌ குலப்‌ 
பெபெருமையை  உணராகசு வாலிபன்‌ 
உலகத்தில்‌ எதற்குப்‌ பிரயோசனம்‌ 7 
இத்தகு எலிக்கோட்டையைப்‌ பற்றிய 
கதையை நம்முடைய குரும்பத்தில்‌ 


பிறத்த யாரும்‌ அட்ட. கொள்ளாமல்‌ 


22 நக்‌ பயறு ந 





க்க முடியாதே? சாதாரண இராம 
இருக்க மூ கேட்டால்கூட தேற்று நடத்‌ 
த்து போலச்‌ சொல்வார்களே, தாட்டுப்‌ 
புறத்திலுள்ளவர்களெல்லாம்‌ அத்தக்‌ 
கதையைப்‌ பாட்டாகப்‌ பாடிக்‌ காட்டு 
வார்களே! சில வருடங்கள்‌ எங்கோகோ 
போய்‌ விட்டுத்‌ இரும்பியதால்‌ தன்னு 
டைய பூர்விசவரலாறுகள்‌ மறந்துபோய்‌ 
விடுமா 1 பவெவெட்குக்‌ கேடு, உன்‌ தாயார்‌ 
நீ சிறு குழத்தையாய்‌ இருக்கும்போது 
குறைத்தது ஆயிரம்‌ தகடவைகளாவது 
உனக்கு இந்தக்‌ கதையைச்‌ சொல்லி 
ன ர பாவம்‌, தம்முடைய 
பருமையெல்லாம்‌ எவிகளுக்குத்தாறா 
போய்ச்‌ சேரவேண்டும்‌ ?”" என்றாள்‌. 


சொக்கன்‌ பரபரவென்று விழித்‌ 
தான்‌. பாவம்‌/ உள்ளபடியே அவன்‌ 
விஜயரங்களாக இருத்தாலல்லவா அந்தக்‌ 
குடும்பத்தின்‌ பெருமையெல்லாம்‌ அய 


அக்கு தெரியப்‌ போகிறது! அவன்‌ 
விஜயரங்களுக பேவேஷம்‌ போட்ட நானில்‌ 
இருந்து இதுவரையில்‌ இப்படிப்பட்ட 
தெருக்க்டிகான கட்டம்‌ ஏற்பட்டதே 
எகோ ஒரு விதமாகச்‌ சமாளித்‌ 
தக கொண்டு வந்து விட்டான்‌. இப்‌ 
பாமுது ஒரு சங்கடமான நிலைமை 
எத்பட்டுவிட்டது. பஅதிவர்த்து எப்படிச்‌ 
சமானிப்பது என்று யாசித்தான்‌. 
'*மெவட்கப்பட வேண்டியது தான்‌, 
பெரியம்மா! தெரியாத தனமாசச்‌ 
சொந்த ஊரையும்‌ விட்டையும்‌ விட்டு 
எங்யிகங்கோ சுற்றி அலைந்து நம்முடைய 
ர்விக நிலையையே மறந்துவிடக்‌ கூடிய 
நிலக்க வந்து விட்டேன்‌. பேபேரியம்மா/ 
ப்மெபொாமுது அத்தகுக்‌ கதையை எல்லாம்‌ 
சுட்க வேண்டுமென்று என்‌ பனம்‌ 
துடிக்கிறது "1" என்றான்‌ அவன்‌, 
_ பார்வதியம்மாள்‌ அவனிடம்‌ இரக்க 
ம்‌ பச்சாத்தாபமும்‌ கொண்டவள்‌ 


பால்‌, 11 யா, பாவம்‌ / எப்படிப்‌ 


பட்ட ருலத்‌ ல்‌ பிறந்து நீ இப்படியாகி 
விட்டதுதான்‌ வருத்தம்‌. ஒரு லு ப்டி 
இந்த இடம்‌ உன்னுடைய ட. 
ஆட்சியில்‌ இருந்தது. வள்‌. ா்‌ 
காரர்கள்‌ இந்த நக்க 4 வந்து காலத்‌ 
தில்‌ அவர்‌ இந்‌ சு இடத்தை இழக்கும்படி 
யாக நேர்ந்தது. விஜய கோட்டை 
என்றிருத்த இந்த இடம்‌ உன்‌ பாட்ட 
னாரின்‌ ஆட்ரிக்குப்‌ பின்‌ மணிக சஞ்‌ 
சாரமற்ற இடமாகி விட்டதால்‌ இதற்கு 
எனிக்கோகோட்டை என்று பெயர்‌ வைத்து 
விட்டார்கள்‌. உன்‌ பாட்டனார்‌ விஜய 
மார்த்தாண்ட நுரை உண்மையான 
வீரர்‌ பரம்பரையில்‌ வந்தவர்‌, செவன்‌ 
ஊளைக்காரார்‌ இந்து தாட்டில்‌ என்று 
காவடி எழுத்து வைத்தார்களோ அன்றி 
விருந்து அவர்களுக்குப்‌ பரம வைரிய 











கவே உன்‌ பாட்டனார்‌ நிருந்தார்‌. 
வெள்ளைத்‌ தோலுடன்‌ யாரைக்‌ கண்டா 
தூம்‌ விரார்கள்‌ அவர்களைப்‌ பிடித்து 


விஜயகோட்டைச்‌ சிறையில்‌ அடைத்து 


விடுவார்களாம்‌. அவர்கள்‌ பிெவன்றகாத்‌ 
காரா்களா, இல்லையா என்ற விசார 
சியல்லாம்‌ அப்புறம்தானாம்‌. இப்படிப்‌ 


பட்ட ஒரு எதிரியை வெள்ளைக்காரர்கள்‌ 
வைத்திருப்பார்களா?  இடுடுரன்று 
பீரங்கிப்‌ ர்‌ 


படையுடன்‌ வந்து த்‌ 
கோட்டையைக்‌ தாக்கு டட ர்க 
உன்றுடைய பாட்‌ ர்‌ அவர்களுக்‌ ப்‌ 
பணியாமல்‌ வீரப்‌ போர்‌ நிகழ்த்திக்‌ 
காலமானார்‌. ஆயிரக்‌ கணக்கான 
சவள்ளைக்காரார்களைக்‌ கொன்று குவித்‌ 


தார்‌. இந்த இடம்‌ மனித சஞ்சார 
மற்றுப்‌ பாழடைந்தது. அன்றிலிருந்து 


இத்த இடம்‌ வெள்ளைக்காரர்‌ வசமாகி 
விட்டது. அதனால்‌ என்ன பண்ணியம்‌ ? 
அவர்களின்‌ முக்கியமான எதிரியைக்‌ 
கொன்று விட்டோம்‌ 
என்ற திருப்தியோடு 
போய்‌ விட்டார்கள்‌. 
அழகான சிறு தகரம்‌ 
போலிருந்த இந்த 
இடம்‌ இந்தக்‌ கக்கு 
வத்திருக்கிறுது. இதன்‌ 
லக்ஷ்மீகரம்‌ மேபோய்‌ 
விட்ட தி. எந்தக்‌. 
கோழையோ  பயித்தி இ? 
யக்காரனே வீர சிங்கங்‌ “ 
கள்‌ வாழ்ந்த இந்த 
இடத்துக்கு எலிக்‌ 
காட்டை என்று 
ெபெயனர பிவட்க 
மில்லாமல்‌ சூட்டி விட்‌ 
டான்‌. நம்முடைய 
பதகுவியும்‌ மெசல்வ 
மும்‌ அழித்தாலும்‌ நம்முடைய பேரு 
மையை அழிக்க முடியாது, இப்போது 
தமக்குள்ள செல்வம்‌ போதுமானது, 
நனக வைத்துக்‌ கொண்மு தம்முடைய 
பருமையைக்‌ காப்பாற்றும்‌ வண்ணம்‌ 
நீ வாழ்வாய்‌ என்று நம்பித்தானே உண்‌ 
மீது அளவற்ற அபிமானம்‌ நான்‌ வைத்‌ 
துள்ளேன்‌ !'" என்றாள்‌. 


// ர்வ அம்மாளிடமிருந்து ஜனவு 
அவர்கள்‌ குடும்பக்‌ கதையைக்‌ கேட்டுத்‌ 
கரிந்து கொண்டபின்‌ எதோ இயற்கை 
யாக வீர உணர்ச்சி ஏற்பட்டவன்‌ 
போல்‌ சொக்கன்‌ துள்ளிக்‌ சுதித்துத்‌ 
துடித்து நடிக்கலானான்‌. நெெடுநாட்‌ 
களாகசுச்‌ சினிமாவில்‌ நடிக்கத்‌ தன்னைத்‌ 
குயார்‌ செய்து கொண்டிருந்த 
னுக்கா இது பிரமாதம்‌? இந்த மாதரி 
ர ர அவன்‌ ஒரு சந்தார்ப்பமல்லவா 
சாதிர்பாரத்துக்‌ கொண்டிருந்தான்‌. 








"ஹா! நான்‌ மசெகொஞ்சம்‌ ம 
பெருமையை எல்லாம்‌ மறந்திருர்‌ 
சேன்‌, பெபரியம்மா. உங்கள்‌ வாய்மொழி 
யாக இனத பெயெல்லாம்‌ கேட்ட பிறகு 
ளன்‌ ம்‌ ரத்தம்‌ எப்படிக்‌ கொதுிக்‌ 
கிறது செகரியுமா 7 நம்முடைய மரபிலே 
சோர்வடைந்து சமயத்திலெல்லாம்‌ 
அண்‌ பிள்ளைகளைத்‌ தட்டி எழுப்பி வீரம்‌ 


செறிந்தவார்க ளாக்கியவர்கள்‌. பெண்‌ 
இலகங்களே ! பெரியம்மா! நீங்கள்‌ 


என்ன சாதாரணமா? வீரர்‌ குலத்து 
உதித்த விராங்களை யல்லவா? குல 
முகனரவத்னதை மறந்திருந்த என்‌ மன 


விளக்கை ஏற்றி வைத்த அங்கள்‌ 
செபெருமையே (சிபருமை, நான்‌ 
தாங்க மாட்டேன்‌, என்‌ உதிரம்‌ 


கொதிக்கிறது, நரம்‌ டக்கிறது. 
னகயில்‌  ணில்காயே ச சட்டி 
சுலங்குகிறது. பெரியம்மா! இனிமேல்‌ 
நான்‌ சும்மா இருக்க மாட்டேன்‌. முப்‌ 
மிபாமுதே எனக்கு உத்‌ 
துரவு கொடுங்கள்‌. இந்‌ 
கக கோட்டைக்‌ செகாத்‌ 
களங்களை பெல்லாம்‌ 


வரு 
என்று 
விராவேசக்தோடு பேலி 
னான்‌ சொக்களண்‌. | 

சொக்கனின்‌ பேச்சு 
பார்வதி யம்மாளுக்குப்‌ 
பபேோரான ற்‌ கக்ைைக்‌ 
கொடுத்தது. * விஜயா! 
இப்பொழுதுதான்‌ நீ 
உண்மையான விஜயன்‌ . 
"விஐய " என்ற அடை 
மொழிப்‌ பெயரே குலப்‌ 
பபெருமையை விளக்கத்‌ 
தான்‌ என்பனகை நீ மறந்து விடாதே. 
நீ இப்பொழுதே போய்ப்‌ பார்த்து 
விட்டு வா, அப்பொழுதுதான்‌ நம்மு 
டைய முன்னோர்களின்‌ மெபருமை பெயல்‌ 
வாம்‌ கன்‌ மனத்இல்‌ சரியானபடி 
பதியும்‌, கான்‌ இப்படிக்காற்றாட உலா 
விக்‌ கொண்டிருக்கிறேன்‌. ர ரபான்ப 
பார்த்து விட்டுச்‌ சீக்கிரம்‌ வந்துவிடு '* 
சன்று கூறினள்‌. 

சொக்கன்‌ அங்கிருந்து புறப்பட்டான்‌. 
பார்வ அந்த அழகான ஆற்றங்கரை 
ஒரமாக இருந்து புல்தரையில்‌ பிமெது 
வாக நடந்து கொண்டிருந்தான்‌. அவள்‌ 
முகத்தில்‌ என்றுமில்லாத ஆனந்தம்‌ 
சூழ்ந்திருந்தது. குளுகுளு” என்று 
வீசிய இளங்காற்றும்‌ பசுமை திறைத்த 
காட்சிகளும்தான்‌ அவன்‌ மனத்துக்குப்‌ 
பேரானத்ததி்தை அளித்தன. 

நடு நாட்களாகக்‌ கட்டடத்துக்குள்‌ 
சளேயே அடைத்துக்‌ இடந்த அவ 


கம 





அண்களாக்க ட்றநுடர்‌ அயின்டசிய 
47 துவள்கள்‌ பசெகொண்டதும்‌, சசி 
யான மாணி காட்டுவ துகான ங்கு 
வாசன அசன்‌ டீ யூடர்‌ ஆயின்டர்‌ 
கன்‌, இத தாரி, அமுக்கு, 
தண்ணிர்‌, இனவகன பாறக்காமன்‌ 
பாதுகாக்கிற து. 

பெண்களுக்கு? பிச்சி திபயேகமாண 
டிணஸைனில்‌ மற துமொரு ட்யூடள்‌ 
ஆயின்டர்‌. வாட்ச்‌, வெளியில்ப்‌ 
செல்தும்‌ பென்கள்‌, வருஷ 
இரகு வருஷம்‌ சிறப்பாக 


எிகலிரண்டும்‌ எொட்டர்ப்ரூப்‌ ஸட்ச்சுகள்‌ 
இவைகள்‌ ரோலெக்ஸ்‌ 














௭௭று சும்‌ இர்ச வாச்சைப்பற்றி 
பருமை சகொள்ளறாவாரிகள்‌, இண்‌ 
சென்டர்‌. கெசண்ட்‌- ன்ட்‌ கணா 
சுனுக்கு மிசவம்‌ உ தவியாயிருக் கும்‌, 
என்சள்‌ ட்யூடர்‌ வாச்சுகளின்‌ பூலு 
வெது இலுக்க சில்சகன்‌ பாரிணவ 
யிழுமா து கேட்டுக்‌ சொன்னு்பிரும்‌, 
எங்கள்‌ கடைக்கு வார கண்களுக்கு ௪ 
செள்கரியப்படானிட்டால எல்‌ 
களுக்கு எமூதுள்கள்‌. இலவசமாக 
என்கள்‌ சாட்லாக்‌ ஓண ண று 
சாசிகள்‌ அனுப்புவோம்‌ 


ண்னிட்சச்னாத்திதுன்ன தினிவாளின்‌ தியாரிக்கப்பறும்‌ வாட்ச்சுகன்‌ 


ச. 418௪ 


சேசன்னை & ன ரர 
விறு 


அங்கக யார யம்‌: 


ஈ பிராத்தியத்திற்கு 


விதியோகஸ்கா்‌ 


மெணர்ஸ்‌ பி. ஆர்‌. & சன்ஸ்‌ பிரைவேட்‌ லிமிடெட்‌ 


முவணாட்‌ ேோோரறு, 


பு தாரான்‌ 


ரோலக்ஸ்‌ வாட்ச்‌ கம்பெனி பாஸ்டான்‌) பிரைவேட்‌ லிட்‌., பம்பாய்‌ 





ளுக்குச்‌ சில நிமிட நேரம்‌ அந்த 
மனோரம்மியமான இடத்தில்‌ உலாவு 
வது, இழந்து போன தேசு பலத்தை 
மறுபடியும்‌ பெற்று விட்டது போலவும்‌, 
தன்னுடைய முதுமைப்‌ பருவம்‌ நீங்கி 
ளமைப்‌ பருவம்‌ பெற்று விட்டது 
பாலவும்தான்‌ இருந்தது. உல்லாசதீ 
தோடு நடத்து கொண்டிருந்த அவ 
ஞூக்குச்‌ சமீபமாக யாரோ வருவது 
பபான்ற காலடியோசை கேட்கவே 
கோட்டை கொத்தளங்களைப்‌ பார்க்கச்‌ 
சென்ற சொக்கன்‌ கான்‌ அதற்குள்‌ 
இரும்பி விட்டானே என்று அவள்‌ 
நினைத்தாள்‌. தனக்கு எதிரே, தனக்குச்‌ 
சமீபமாக யாரோ தடந்து வருவது 
அவளுக்குக்‌ தெரிந்தது. எதிரே வந்த 
உருவம்‌ அவளுக்குச்‌ சமீபமாக நெெருங்‌ 
கஇியயோது அந்து உருவத்தை அவள்‌ 
உ௰்றுப்‌ பார்த்தாள்‌. 

அவள்‌ எண்ணியபடி . விஜயரங்களாக 
அவள்‌ திளைத்துக்‌ கொண்டிருக்கும்‌ 
சொக்கனின்‌ டத! ர்‌ டட 
ரீட்‌ -11-1] ணப பால்‌ | ॥ 
சட ரர்கி கறு மாறுகுலோழுி கோன்றிய 
ஒருவன்‌ அவளுக்குச்‌ சமீபமாக நின்று 
பகாண்டு அவ 


ச. அந்த வாலிபனை 
கொண்டிருந்தான்‌, அந்து வாவிப£ 


அவள்‌ உற்று தோக்கிய போது அவன்‌ 
நிலையில்‌ எதோ காயம்‌ பட்டிருந்த 
தற்கு அறிகுறியாகக்‌ கட்டு போடப்பட்‌ 
பருத்தது. அந்த உருவத்தை, அத்து 
முகத்தை அவள்‌ எங்கோ எப்போதோ 
பார்த்த மாதிரி இருந்தது. அவள்‌ சட்‌ 
டென்று அற்து வானிபனை புிதருங்கி 
உற்று நோக்கினாள்‌. புதிதாக வந்த 
அந்த வாலிபனும்‌ அவளைப்‌ பார்த்ததும்‌ 
ஏதோ இகைப்படைந்தவன்‌ போல 
இின்றான்‌. பார்வதியின்‌ ஒளி மங்கிய 
கண்களிலும்‌ அவன்‌ அப்பொழுது 
பார்த்த அத்த முகம்‌ தன்னோடு தெடு 
நாட்களாக நெருங்கிப்‌ பழகிய முகம்‌ 
போலவே தோன்றியது, ஆம்‌! அவ 
ளுக்கு நன்றாக ஞாபகம்‌ வந்தது, அந்து 
முகத்தைப்‌ பார்த்ததும்‌ அவளுடைய 
வீட்டுக்‌ கூடத்தில்‌ மாட்டப்பட்டிருக்கும்‌ 
விஜயரங்கணின்‌ புகைப்படத்திலுன்ள 
முகம்‌ அவளறுடைய நினைவுக்கு வத்‌ 
குது. சில நிமிஷ தேரங்களுக்கு முன்‌ 
அவளை விட்டுப்‌ பிரிந்து கோட்டை 
களைச்‌ சுற்றிப்‌ பார்த்து விட்டு வருவ 
காகச்‌ மிசாரான்ன விஜயரங்களின்‌ 
பவவேஷத்நிலிருந்து சொக்கனின்‌ முகமும்‌ 
அவன்‌ தினைவில்‌ தோன்றியது. அவணா?.. 
அவனுக்குத்‌ தலையில்‌ இப்படிக்‌ காயம்‌ 
பட்டு அதற்குள்‌ அந்தக்‌ காயத்துக்குக்‌ 
கட்டும்‌ கட்டப்பட்டிருக்கும்‌ வித்தை 
மென்ன. .7 அவளுக்கு ஒன்றும்‌ புரிய 
வில்லை. கண நேரம்‌ அவள்‌ மனம்‌ ஏதோ 


பெரிய குழப்பத்துக்‌ குள்ளாகியது. 
அவள்‌ ஆர்வத்தோரும்‌அவேசத்தோடும்‌ 
பாய்ந்து தன்னுடைய நடுங்கும்‌ கரங்க 
ளால்‌ அந்த வாலிபனின்‌ முகத்தைக்‌ 
தொட்டுத்‌ தடவி, "விஜயா !"" என்று 
அலறின்ன்‌. அவ்வளவு பெரிய உணர்ச்‌ 
சியை அவளுடைய முதுமைப்‌ பருவத்‌ 
தழுல்‌ தாங்க முடியாக காரணத்தி 
லோ என்னவோ சட்டெடன்று அத்த 
வாவிபனின்‌ காலடியிேயே விழுந்து 
மூர்சிசையுற்றாள்‌. 

அப்பொழுதுதான்‌ தனிமையில்‌ ஆற்‌ 
இஐங்கரைக்குச்‌ சென்று உலாவி விட்டு 
வரலாம்‌ என்று இளம்பிய விஜயரங்க 
னுக்கு எதிர்பாராதவண்ணம்‌ எற்பட்ட 
அத்த நிகழ்சி பெரும்‌ இகைப்பைக்‌ 
சுகாடுத்தது. அவன்‌ மனம்‌ படபட 





மிவன்று அர்க்‌ சுகாண்டது, அவன்‌ 


உள்ளம்‌ குழம்பியது. ஒன்றும்‌ புரியா தவ 
னாகக்‌ தத்தளித்தான்‌. இடிரென்று 
அற்கதுக்‌ கிழவி அவன்‌ காவடியியே 
பிரக்னளளு தவறி விழுவான்‌ என்று 
அவன்‌ இறிதும்‌ எதிர்பார்க்க வில்லை. 
பிரக்னறையற்று நிலையில்‌ விழுற்கு அவளுக 
க சடமிடன்று எப்படிப்பட்ட உதவி 
செய்வதென்றும்‌ அவனுக்குக்‌ தெரிய 
வில்லை, மணனிதசளஞு்சாரமற்ற மிடத்இல்‌ 
தனித்தஇுருக்கும்‌ அவனால்‌ என்ன செய்ய 
முடியும்‌? அவணுக்கு எல்லாம்‌ விபனேத 
மாகத்தான்‌ இருந்துது, அவன்‌ மெது 
வாகக்‌ குனித்து கீழே விழுந்து இடக்கும்‌ 
அறத்தக்‌ கிழுவியைத்‌ தாக்கி நிறுத்தப்‌ 
பார்த்தான்‌. சுயதநினைவற்றுக்‌ இடந்த 
அந்தக்‌ கிழவியின்‌ வெளிறிய முகம்‌ 
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ப்ப பண்டும்‌ த்‌ ய நிலக்குப்‌ ச்‌ 
்‌ அிபாவர்கி தழைய திகேக்தம்‌. 


அவன்‌ மனதில்‌ பயத்தை டாண்‌ 
டாக்கியது. அவள்‌ இறந்து விட்‌ 
டாமோ என்றி௪ நமேகேகம்‌ அவணுக்கு 
உண்டாடியது, அவள்‌ நாளியில்‌ 
சை வைத்துப்‌ பார்த்த. போது 


| மூச்சுக்‌ காற்று இருப்பது அறிந்து 


சிறிது ஆறுதல்டைந்தான்‌. அவன்‌ 
'சட்டென்று எலிக்‌ கோட்டைக்கு 
ஒழு ச்‌ சசன்று மீனாச்சி ரத்கதவியவார்‌ 
களை அனைத்துக்‌ கொண்டு வந்து 
அத்திக்‌ கஇெழவியைக்‌ காப்பாற்ற 


| வேண்டிய ஏற்பாடுகளைச்‌ செய்ய 


லரீமா? அல்லது அந்குக்‌ கிழுவினயக்‌ 
தானே தாக்கிக்‌ கொகொண்டு போய 
மீளறாசியிடம்விட்டுத்‌ தக்க சிற்ச்சை 
அசய்யச்‌ சொல்லலாமா?" என்று 
யோசித்தான்‌. அத்தக்‌ கிழவியைச்‌ 
சுமந்து கொண்டு போகுமளவுக்கு 
அவன்‌ உடலில்‌ அப்போது போது 
மான பலமில்லை, தவிர அந்து வய 
இான கிழவியின்‌ நிலை தொட்டு 
நகர்‌,த்தினால்‌ கூட அவள்‌ உயிருக்கு 
அபாயத்தை ஏற்படுத்தி விடுமோ 
என்று அவன்‌ சந்தேகம்‌ கொள்ளும்‌ 
படியும்‌ இருத்தது. அத்துசி சமயத்‌ 
இல்‌ அவன்‌ சட்டென்று எலிக்‌ 
கோட்டைக்கு ஒடி மீனாச்ரி முதலிய 
வர்களை உதவிக்கு அனழைத்து வரு 
வதுதான்‌ சிறந்ததாகத்‌ தோன்றி 
யது. தனமும்‌ அஞ்சுகத்கோடு 
ஆற்றங்கரைக்‌ க உவா௱ாவு ருபா 
வண்‌ அன்று இணிமையில்‌ வந்துது 
இரதஇர்ணிடைம்கான்‌ என்று நினைத்‌ 
கான்‌, என்றுமில்லாகுபடு அன்று 
அஞ்சுகம்‌ அவனோடு வராதபடி 
மீறக்‌ அவளுக்கு ஏதோ வேலை 
முிகாடுத்து விட்டாள்‌. 

அவன்‌ பார்வதியை அற்கு நிலையி 
லேயே, அந்த இடி கு திலேயே விட்டு 
வீட்டு அதிவேகமாக எலிக்‌ கோட்‌ 
டைக்கு ஒடினான்‌. ஆனல்‌ எவ்‌ 
வளவு சேரம்தான்‌ அப்படியே 
அம்குக்‌ இிழவி அந்த இடத்தில்‌ 
பிரக்ளையற்றுக்‌ கிடப்பாள்‌ என்‌ 
பதை அவன்‌ அறியவே இல்‌ பஸ்‌. 

விஜயரங்கன்‌ அந்து இடத்தை 
விட்டுச்‌ சென்ற சில நிமிட நேரங்‌ 
களுக்குள்‌ கோட்டையைச்‌ சுற்றிப்‌ 


பார்க்கச்‌ சென்ற சொக்கன்‌ அங்கு 


இரும்பி வந்து விட்டான்‌. உருவத்‌ 
தில்‌ ஒருவரை ஒருவர்‌ ஓத்தாற்‌ 
போல்‌ இருக்கும்‌ அவர்கள்‌ ஒருவரை 
9 ரவர்‌ பார்க்காமற்‌ போனது 

அதுர்ஷ்டமோ இரதிர்ணிடைமோ 

பார்வதி அங்கு பிரக்னளுயற்றுக்‌ 
கிடப்பது சொக்களுக்குக்‌ இகைப்‌ 
பையும்‌ தமுக்கக்தையும்‌ கொடுத்‌ 


குழந்தையின்‌ குதூகலம்‌ 
அர்‌ இ துகள்கசை செல்வணின்‌ தாகத இறகு ரகடபாளேண 1! அண்‌ 


னடா வபசி எருததும்‌ இரண கன்ன பேயி பவுடரி வாள்மி ௭ருகினார்‌. எண்ண 
முக்யம்‌ என்ண செபாணணமாரி அவ்ண ன்னா யா சிருப தினி றுகு சாகவண ரர இரணிய து ! 


லான்ஸன்ஸ்‌ பேபி பெளடர்‌ 
இன இலங பிர]ிக்கு எனு கங்கள்‌. பெச்‌ 


சொர்களுககு கோண்டிய௰ அரோக அிஷயன்கள்‌ 
இநில்‌ அடன்சியுள்ள து. அளபமாகப்யவு, கனு 
புசிச்து சொன்னும்படியான இள்ளிஷ 
பாஷையில்‌ எழு சப்பட்துள்ன து 


ஜான்கான்‌ அண்ட்‌ நான்னான்‌ 


பி.ஐு. பாச்ன்‌ 2879, டபார்ட்பெண்ட்‌ 14 0. 
ட்டம்‌. 








ரி 


]ற்க நம்‌ ிரரருமுயாம்‌ புகுத நங்சு வம்ரக்றமம்‌ 4 நீரிகார்ரைனாரு. ஏங்லிருரு எர்பீடி நசான நிருரரமரு 
௪ப்காறா குறு நர்ப்ட்‌ு ரர உ டசற்கா- சய்ரும்சம்ப்சபம்‌ எாரகறாறலம்‌ காபவரும்‌ ம்பற கருமி. 
ந்ம்மகயுற்‌ பேயோ ஈசரர் பி நுகர நச நசார்புரருபயறுப்ர மம்ம 
ர்ச்க்மாளக. ள்‌ ன ர்‌ ண்‌ நயிட்சப்சகக ரராரர கறுமி 
12௭ காச நரக ரருரகர்‌ ராறு றுரார்கருர்‌ நீரகர்ளாரக : 
ஸ்‌ 14சொள 12ம்‌ சி்சநார்பம்‌ நர்சாக ஜாக்‌ ள்‌ ரக க ட்ட நீதந்டநு நரம நதருசயற்சர 
ட ஹார ஸண்பக்க்டைக நிமரதிகா ஈரக்‌ நம்க்கு 
ரரயழ்‌ 144௪, நம்சவர்து எரி எண்ணார்‌ ஸ்‌ நபசபிகாரி தங்கம்‌ தகபிசம்‌ நலா நிபசகூபி]] தபாக 
ச 1ரம்சறசரும்மறர்‌ பேருபி பரவிய ராமாம்பீசச ரயி சங்கரம்‌ நரை மம்‌ ]நதந்ரற்றதி ரர நிசார்‌ சம்பிக 
ச்சாழ்சரடர பரசபியர ரிபப்பிபறு, ந 800) சச்‌ 
42ாச 8௦ம்‌ வ! *சரீசாராவாகக 7௪ முங்கள்‌ா சாழர்சச ப்‌ விரறளாமிகம்ச்ச 
காமி சட்மாகர்போட்‌. சமா ரய [10௪ பரா ரா நகர எழப்‌ மாணாஎமாசமி மமாரகாரளளன்‌. 


சி ரசிரா சகச ர ரிரிகாயரிசமர்மாகரி ரர 
ரரி ராரா 
க பாரளொிமமொட5 டாங்‌ 


கப நடக்‌, இெங்ரிறங்குரி 


ர்க ச ரகமா ரிகருச்சாக மரணமாக 
ர்டன்னள்்‌ ஈாரார்குகு நாரி ப்ள 





புச்கா௩ பிர ககபர்‌ டாக உுகாக பாவ 
சில்பி? ங்கும்‌, ரரி கு ப்ட்க்க்‌ 


சங்கரா 7, 17, பெறுக ர்டாம் க ௬ குட்‌ ஏங்க பிர்பரடபி 
657 ட்ட கார்டா, ர்க்ப்ப௩்க்‌ 





ப்ராமரு ஈட 


குது. வயதான அந்தக்‌ இழனியை 
மனிசு சஞ்சாரமற்ற அந்த இடத்‌ 
இல்‌ தனியே விட்டு விட்டுச்‌ சென்றது 

க பிசகான காரியம்‌ என்பதை 
அவன்‌ உணர்ந்தான்‌, அவளைப்‌ 
பார்த்ததும்‌ அவள்‌ இறந்து விட்டாளோ 
என்றி பயம்தான்‌ அவன்‌ மனத்தில்‌ எழுத்‌ 
தது, வயதான காலத்தில்‌ இடீரென்று 
மரணம்‌ ஏற்படுவது யல்புகாே 7 
அற்தகுக்‌ கிழவி கூடிய ரிக்கிரம்‌ இறந்‌ 
விடுவான்‌ என்று நிர்மலா சொல்லிக்‌ 
கொண்டிருந்தாளல்லவா? பசெொக்களன்‌ 
அதிக நேரம்‌ அங்கு தயங்கி நிற்கவில்லை. 
திடீரென்று அவன்‌ புத்தியில்‌ ஏதோ 
உதயமாகியது. பார்வதி உயிரோடு 
நான்‌ இருக்கிறாள்‌ என்பதைப்‌ பரிட்சை 
பெய்து அறித்து கொண்டான்‌. சொக்க 
னின்‌ பேரதிர்ஷ்டத்துக்குக்‌ காரணமா 
யிருப்பவள்‌ பார்வநிதாளோ [ அவள்‌ 
இறப்பதற்கு முன்னால்‌ அவன்‌ பெயரில்‌ 
எல்லாச்‌ மசொத்துக்களையும்‌ எழுதிவாங்க 
வேண்டும்‌ என்றல்லவா அவனும்‌ திர்‌ 
மலாவும்‌ திட்டம்‌ போட்டிருத்தார்கள்‌ 7 
அத்த உயில்‌ தணாடச்சப்படுவதற்கு முன்‌ 
னல்‌ பார்வதி இறந்துவிட்டால்‌ பின்னால்‌ 
என்ன நேருமோ? அவர்கள்‌ போட்ட 
இட்டமெல்லாம்‌ பாழாய்ப்‌ போய்விடு 
மல்லவா? ஒரு வேளை அவன்‌ யிர்‌ 
போகும்‌ தறுவாயில்‌ ந்காலும்‌, 
அவள்‌ யிர்‌ போவதற்கு அல்‌ அவளை 
எப்படியாவது வீட்டுக்குக்‌ கொண்டு 
போய்ச்‌ சேர்த்துவிட வேண்டும்‌ என்று 
எண்ணியவளாகச்‌ சட்டென்று வண்டி 
யைப்‌ பூட்டித்‌ கன்‌ மூச்சைப்‌ பிடித்துக்‌ 
கொண்டு அவளைத்‌ தூக்கு வண்டியில்‌ 
கடத்தினான்‌. தானும்‌ எறி உட்கார்ந்து 
செகொண்டு மாடுகளை விரட்டி அதிவேக 
மாக பமேசுராஜு புரத்தை தோக்க்‌ 
பண்டியை ஒட்டினன்‌ 





இ 
ரா ஆளை பட ரய ௫ ப ரு பய ரூப ளிய எரு போளத டம எ போய ப ர 


ஆளோ ஆ௱ பபா ரோன்‌ 


சாகன்‌ எவ்வளவு வேகமாக 
வண்டியை ஓட்டினாலும்‌ அந்த நீண்ட 
பானைக்கு ஒரு முடிவே ஏற்படாது 


போல்தானிருந்குது. எனென்றால்‌ அப்‌ 


பொழுது அவனுடைய மன நிலை அப்‌ 
படி. நீதது. வீடு போய்ச்‌ சேரும்‌ 
வரையிலாவது பார்வதியம்மாள்‌ உயி 
ரோடு இருக்க வேண்டுமே என்பதுதான்‌ 
அவனுடைய எண்ணம்‌. எப்படியோ 
வண்டி மேமேகராஜபுரத்தகை அடைந்ததும்‌ 
தான்‌ அவன்‌ மனத்துக்கு திம்மதி ஏம்‌ 
பட்டது, வீட்டு வாசலில்‌ வண்டி வந்து 
நிற்கும்‌ சப்தம்‌ கேட்டதும்‌ உள்ளே 
இருக்கு நிர்மலா வெளியே வந்தாள்‌. 
அவளுடைய பார்வை வண்டிக்குள்‌ 
சென்றதும்‌ அவள்‌ ஏதோ தாக்குண்ட 
வள்‌ போல்‌ சுலவரமடைத்து ன 
வண்டிக்குள்‌ பார்வதியம்மாள்‌ மூர்சை 
யுற்றுக்‌ கிடப்பதையும்‌ ெசொக்களண்‌ 
வண்டியை விட்டுக்‌ சழே இறங்கி மிரன 
மிரள விழித்துக்‌ கொண்டிருப்பகையும்‌ 
கண்ட அவளுக்குக்‌ கலவரம்‌ ஏற்படா 
மல்‌ என்ன செய்யும்‌? பயத்இணால்‌ 
மிவளுத்திருந்த சொக்கனின்‌ முகத்தைப்‌ 
பார்த்து விட்டு, ** என்ன நடந்தது 
என்றாள்‌ திர்மலா பதட்டத்தோடு. 

* இடுரென்று அவங்களுக்கு ஏதோ 
மயக்கம்‌ வந்து ர அவங்களை 
எப்படியாவது வீட்டில்‌ கொண்டு வந்து 
சேர்த்தால்‌ போதுமென்றாக கிட்டது ** 
என்றான்‌ சொக்கன்‌. 


நிர்மலா அவன்‌ வார்தகதையை லட்‌ 
சியம்‌ செய்யாமல்‌ வண்டிக்குள்‌ இருக்‌ 

ம்‌ பார்வதியம்மானின்‌ உடலைத்‌ 

காட்டுப்‌ பார்த்தான்‌. உண்ணம 
யாகவே பார்வஇயம்மாளின்‌ உடல்நிலை 
கேவலமாகி விட்டதை அவள்‌ உணர்த்‌ 
காள்‌. எதிர்பாராத வகையில்‌ 


அர பய பய ர ளிய "சியா 








விட்யயா 


- தொறும்‌ குழு. ஸ்‌. கர. 
்‌ அனர்‌. இத்திய “மோழிககில்‌ 


தருவார்கள்‌ 





னம்‌" எண்‌ 
தாகு தி ர்‌, 





பட மர்‌ ராட்டி நற்ப்‌ ॥ ரமா ம்‌ மரபும்‌ மாம நட்பு 






யிபாசர்சாம மபா படமா உர மரா யயர ரு.ம்‌ ர்‌ ர்‌ ர. ர ॥ட 


குழந்தைக்‌ கவிஞருக்குப்‌ பரிசு 


குழு.த்தை இலக்கிய கவளார்சிரி கருதி மத்திய சர்க்கார்‌ 


மூன்று - நான்களுக்கு 

காதுக்கும்‌ 200 சூயாய்‌ 
ணச்‌, கட 
இம்‌ ண்ட 
மத்திய ௪ச்க்காரோ வாங்கிப்‌ பன்னிக்‌ 
கூடங்க ரர க்கு அண்பணிப்பாக்‌ 


இத்த ஆண்டு தமிழில்‌ 
குழ த்தைதான்‌ எண | 
குழத்தைக்‌ கனிஸதத்‌ 
திர்த்தெடுக்கப்்‌ பெற்றுள்‌ 
து. குழந்தை எழுத்தாளர்‌ சங்கத்‌ 


செவளியே போகச்‌ 

்சான்னாள்‌ எண்ப 

தைப்‌ பற்றிச்‌ சிறிது 

தி மத்த கவலை கொண்டான்‌. 
டப்‌ பரிசஸித்து வருகின்‌ உள்ளபடியே அப்‌ 
யாகியுன்ன இருபத்து பொழுது . ம 
922275 1 மனத்தில்‌ ஒரு பயம்‌ 

ஒவ்வொ தூளி எழுந்து வாட்டியது. 
யிரம்‌ பிரதிகள்‌ நிர்மலா பார்வதி 
யம்மாளை எண்ன 


செய்வாளோ என்று 
அன்சினாுன்‌. உடல்‌ 
நில கெட்டு உயி 

[..] காசலாழடுக்‌ 
சிகாண்டிருக்கும்‌ 
அவளுக்கு எதேனும்‌ 


சிறுத்து 
கடன்‌ 


ர்*ழது 


ஈ்பியா நிர்‌ ர்‌. ॥ ரி நி மார்‌ ரர்‌ ரம ॥ ॥॥ மரா ர ர டா மம ம ॥ ॥ரா ர்‌ உர்‌ மிரர்‌ 


தில ௬௫ம்‌, குமழுத்தை இனக்கிய ஆர்‌ 
வனர்ச்சி கருதிப்‌ பதினை த்து ஆண்டுக தகாது மருந்தைக்‌ 
காசு இடை எம்லுவர கடம்‌ ஒண்சபடார கொடுத்து டப்‌ 
அவைனருமாக குழு திகைகுக்‌ கண்னு போங்றுளே என்று 
| இரு அழ. வளன்ளியப்யா இயற்றி ௮ 
- வுன்ன இத்தாவில்‌ எழு பகுதிகள்‌ உள்ளன. குழ. த்தைகளின்‌ வறர பயந்து நடு 
5: கயகதப்‌ பொறுத்து ய்யகுஇிகள்‌ பிரிக்கப்பட்டுன்னான. நடுங்கினான்‌. 
உ குழத்தை இனக்கியத்தின்‌ சிறுத்த இத்தூதுக்கு மத்தியசச்க்களசி அல ப பத்த 
நரன்‌! நிதி ப்பது பாராட்டத்தக்கது, இபத நாலுக்கு இத்த ச 
ப ஆண்டு சென்னை சர்க்காரும்‌ முதற்‌ பரிச வழங்கி வுள்ளாணர்‌. நேரம்‌ சென்றது. நீர்‌ 
அர 8. டயம ரர்‌ ர: உ ர ர முர்ரா ரா ரா டு ரிடம்‌ மலா பார்வதியின்‌ 





1 
ஞீக்கு எகோ அதிர்சி ஏற்பட்டிருக்க 
வேண்டுமென்று அவளுக்குக்‌ தோன்றி 
“யது, **சரி!] அவளை எப்படியாவது 
மெதுவாக உள்ளே கொண்டு வாருங்க. 
அவங்க மனத்துக்கு எதிர்பாராத வித 
மாக எதோ அதிர்சி ஏற்பட்டிருக்க 
வேண்டும்‌”" என்றாள்‌ திர்மலா அதிகா 
ரம்‌ திழைத்த தொனியில்‌ அவனுக்குக்‌ 
கட்டமா யிடுவது போல்‌. 

சொக்கன்‌ பார்வதியம்மாளை பிமது 
ந கஸ்டட்‌ ரக்னா கொண்டி வத்து அவளது 
அறையிலுள்ள கட்டிலில்‌ இடத்தினான்‌. 
அற்துச்‌ சமயம்‌ பார்வதியம்மாள்‌ தன்‌ 
பாதுகாப்பில்‌ இருந்தால்தான்‌ மறுபடி 
யும்‌ பிழைக்க முடியும்‌ என்ற கருத்துக்‌ 
கொண்டவள்‌ போல திர்மலா அவள்‌ 
படுக்கைக்குச்‌ சம்பமாகத்‌ தான்‌ உட்‌ 
கார்ந்து கொண்று, ** நீங்கள்‌ வெளியே 
போங்கள்‌. தான்‌ பார்த்துக்‌ கொள்‌ 
_ இறேன்‌ ** என்று சொன்னாள்‌. உண்மை 
யாகவே பார்வதியம்மாள்‌ அப்பொயு 
உயிர்‌ பிழைக்க வேண்டுமென்பதில்‌ 
அவளுக்குச்‌ சிரத்தை இருந்தது. அவ்‌ 
வளவு சிரத்தை அவளுக்கு எற்பட்ட 
கற்குக்‌ காரணம்‌ உள்ளந்துாரங்கமாக 
எற்யட்ட அன்போ பாசமோ அல்ல. 
பார்வதியம்மானிடம்‌ உள்ள செல்வத்‌ 
இன்‌ மீதுள்ள பற்றுத்தான்‌. 

அந்து அனறையை விட்டு பெெளியயே 
வந்த சொக்கன்‌ அங்கு நிர்மலா என்ன 
மெசய்யப்‌ போகிறான்‌, தன்னை ஏன்‌ 






அறையிலிருந்து 
வெளியே வந்தாள்‌, அவள்‌ எதேனும்‌ 
திழுக்கிடக்கூடிய செய்தியைச்‌ சொல்லப்‌ 
போகிருளோ என்று அவனது முகத்து 
உற்று பநதோக்கனான்‌ சொக்கன்‌. மிகவும்‌ 
சாகசக்காரியான நிர்மலாவின்‌ முகத்‌ 
இல்‌ எவ்விக மாறுதலான குறியும்‌ அவன்‌ 
காண முடியவில்லை. 

1* அவர்களுக்கு எப்படி (இருக்கிற துர 
உயிருக்கு பாக்கலை ர எணக்கு 
என்னவோ சந்தேகம்கான்‌. நான்‌..,."* 

திர்மலா முகத்தைக்‌ இ ருப்பிக்‌ 
கொண்டு அங்னுக்குப்‌ பதில்‌ சொன்‌ 
ஊன்‌ : ** அவர்கள்‌ பினழைத்து விட்டார்‌ 
கள்‌, கடவுள்‌ கிருபையால்‌. இப்பொழுது 
தான்‌ எனக்கு தம்பிக்கை ஏற்பட்டது. 
அதிருக்கட்டும்‌, அங்கு என்ன நடந்தது? 
உண்மையைச்‌ சொல்லுங்கள்‌.” * 

செசொக்கன்‌ தயங்கித்‌ தயங்கி தான்‌ 
எவ்வளவு ஜாக்கிரனதகயாக வண்டியை 
ட்டிக்‌ கொண்டு போனான்‌ என்பதைச்‌ 

* சால்னி விட்டு, அவங்களுக்கு 
எதோ எதிர்பாராத விதமாய்த்கான்‌ 
அதிர்ச ஏற்பட்டிருக்கணும்‌. அது 
அவர்கள்‌ மனசைக்‌ தாக்ங்‌ி யிருக்விறது. 
நான்‌ வத்து பார்த்து போது அவங்க 
மயக்கமுற்றுக்கிடந்தாங்க,அப்புறம்‌,.”* 
என்று இழுத்தான்‌. 

ஈளன்ன அப்புறம்‌? நீங்கள்‌ அவங்‌ 
சளைத்‌ தனியே விட்று விட்டு எங்கே 
யாவது போனிீர்களா 7"! என்றான்‌ 
நிர்மலா ஆத்திரத்தோடு, (தொடரும்‌) 
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கருமை கிதமுள்ள ரோமம்‌ கவலையினுல்‌ 
கரையாகும்‌ ஆகாது என்பதை நாங்கள்‌ 
அறியோம்‌. ஆனால்‌ ஈரை ஏற்படுவதற்குக்‌ 
காரணம்‌ எதுவாயினும்‌, நரைத்த ரோமங்களை, 
கோமா நிச்சயமாக மீண்டும்‌ கருமையடையச்‌ 3 
செய்கிறது என்பதை நாங்கள்‌ அறியோம்‌. 








உலுப்‌ பீரரீத்த்‌ பெற்ற கோமா 
ச்சத்திற்த நியற்னைையாகவே 
கறுமையையும்‌ வனப்பையும்‌ 
தருப்பை. 


கபிலன்‌ வலவ 
படட தன்‌ 
கொல்‌ எடதுண்டுகள்‌ எம்‌. எம்‌. கம்பாட்வாலா அஹணமதாயாத்‌ 1 
எங்ஜுண்டுகள்‌ ॥ ம்‌. கரோத்தம்‌ அண்டு கோ பம்பாய்‌ 2 
ஸ்டாக்கிண்டுகண்‌ ॥ 
மதுர ரஸ்‌; மே. பாலயாய்‌ & கம்பெனி 
280, எஸ்பிளனேட்‌, மதராஸ்‌ - 1 
நுருவன ந்தபுரம்‌: ராஜன்‌ மெடிகல்‌ ஸ்போர்ஸ்‌ 
ப நறாஸிர்‌ விய, இருவனந்தபுரம்‌ 
கோயமுத்தூர்‌ : எண்‌. ஒட்டாறி பிரான்ச்‌ 
தயால்‌ பெட்டி நெ. 7, கோயமுத்தூர்‌ 
சலம்‌: விஜய்‌ ஸ்டோர்ஸ்‌, மார்க்கெட்‌, சேலம்‌ 






பர்‌ பார்‌ பரம மரிராரி மிரரிபப பிர்ரர்‌ பிர்‌ ரி யார யா மாய ய டார பிபி ர்‌ மிர நி ரிரிம்‌ ரி பிரி மார ய ருபா மபிபயராக பிரபா யய முமு ராய ராரா யார்ரா ம பிபா ராய யர்‌ ஏரார்‌ எர நாரா பபா ர பரவா யய க 


சாகா பரப பகா அய்ய ம ரவுகார வ வுவுவசாசானளய பட்ட ட்டா ராட்டை 


[- அணைகள்‌ மார்ச எரர்‌ நடி முந்‌ ளன வவ வைனை ணவ மைய னைமைைைகை எனனாராராப்பளையை வைகை நலவை 


அ வெய்‌ நிநிகிரி 


தொழில்‌ விங்தரிப்புக்கு முதல்‌ ஸ்தானம்‌ அளிக்கப்பட்டிருக்கிறுது. 
எனவே மூண்று புதிய இரும்பு எஃகு தொழிற்சாலைகள்‌ நிறுவப்‌ 
யமி அன்ன அவ்வொள்றுவ 10 லக்ஷம்‌ டண்கன்‌ எக்டயுளள 
வார்ப்புக்‌ கடடிகளை உற்பத்தி சவ்வும்‌ சக்தி வாங்ந்துதாவ்‌ 
இருக்கும்‌. அதம்‌ ஏற்கள்‌ வேவுள்ளன தொழிந்சா களின்‌ 
உற்பத்தி அதிகரிக்கப்படும்‌. அதாவது 1]. வருக்ஷத் தில 
இந்தியானின்‌ இரும்பு- எஃகு உற்பத்தி சக்தி நூண்று பங்கிற்கு 
பெல்‌ பெறுகினிடுப.. அதாவது தற்போதய 13 வக்ஷம்‌ டண்‌ 
உற்பத்தி 44 லக்ஷம்‌ டன்களாக அதிகரிக்‌ கப்படுபு. 
நுந்தியாவில்‌ தியரி ரிக்கிய்யடும்‌ ௭௩த்அிதாழில்‌ ச்ப்பந்தமாளா 
இயந்திர உற்பத்தியின்‌ மதிப்பு தந்போணதைவைவிட, லந்து அன்வது 
ஆறு மடங்கு பெறுகி விடுமென்று எதிர்பார்க்கப்படுகிறு து. இத்த 
முதள்ணோற்றுத்திகுகும்‌ எண்ணெய்க்கும்‌ எண்ண சம்பபத் தனர்‌ வ 
சாமான்களை த்‌ தயாரிப்பதநிகான நூவப்பயொருள்‌ களை ஏற்றிச்‌ 

ச ச்வ்ல்‌ பியுயல் எ. ஹா்ப்ரிேடிங்‌ நாணா அிணவுன்‌ கடகி நுணா. 
கட்டிங்‌ மற்றும்‌ கலவென்சிங எண்ணெய்கள்‌. உ தியத்தி இவற்திரங்‌ 
க்ர்ளா பயங்க பயான்‌ படு ல்னாற்ண பதிய நய நதிகளை பர்மமரித்கு 
கிரீஸ்‌, நூப்ரிகேடிங்‌ எண்டோய்‌ பறிறும்‌ செதொழில்‌ நூருதாக்க 

மச சாரப்‌ உழு  தளாப சிக்கரிங்கிணை ள்‌ சழ மட்‌ (இஙச்ஸ்ஷ்‌ எண சனணெவய்‌ 
உதவுகிறது, அர்சக்காங்களை உ ம்பத்தி செய்வதள்‌ 04 
அதக்தியாவசியமா யிருப்பது எண்ணெ யதா (ண 


எண ெணெய உ பரயோகப்படுத்தப்படும பந்ட ங்களில்‌ ஸாம்‌ 


பரிமா -எஷல்‌ ஸ்தாபனாத்தாரின எண்டணெொங்களையே காண்மிர்கள்‌. 


இரண்டாவது ஐந்து வருஷ திட்டத்தில்‌ இரும்பு, எஃகுத்‌ 





பர்மா- ஷெல்‌... 


பாரத நாட்டின்‌ வாழ்க்கையில்‌ ஈடுபட்‌ டிருக்கிறுது 








[ அகமதாபாத்‌ ஈவஜீவன்‌ காரியாலயத்‌இனர்‌ பிரசுரம்‌ செய்‌இருக்கும்‌ ' சத்தியமே 
தெய்வம்‌ * என்னும்‌ காந்‌இ வசன மஞ்சரியிலிருர்து ராஜாஜி எடுத்து எழுதிய து] 


ரீ ல்லாருமே ஒரு பராசக்தியை நம்‌ 
பிப்‌ பிழைத்து வருகிறார்கள்‌. கடவுளைப்‌ 
பற்றி நம்பிக்கை (இல்‌ என்று சொல்‌ 
லிக்‌ கொள்பவர்களுங்‌ கூடத்‌ பகன்‌ 
யும்‌ அறியாமல்‌ கடவுளை நம்பித்தான்‌ 
வருவிருர்கள்‌. 

ஒவ்வொருவனுக்கும்‌ தன்னம்பிக்கை 
யுண்டு. அத்தத்‌ தன்னம்பிக்கையை 
மனித வர்க்கம்‌ நூழுவதற்ரும்‌ வைத்‌ 
துப்‌ பெருக்கிக்‌ யன்ற சமானன்‌ 
அதுவே கடவுள்‌ தம்பிக்னசு யாகிறது. 
ஜீவராளிகள்‌ அனைத்தும்‌ சேர்த்தால்‌ 
அதுவே சுடவுள்‌. கயிர்கன்‌ அனைத்‌ 
துமே பராசக்தியின்‌ அம்சம்‌, நீர்த 
துளிகள்‌ எல்லாம்‌ சேர்ந்து சமுத்இர 
மாகிறது, கடலினின்று பிரிந்து போன 
மீர்த்துளிகளைப்‌ போல்‌ உயிர்கள்‌ சக்தி 
யற்று திற்கின்றன. ஆயினும்‌ கடலுக்‌ 
கும்‌ நீர்த்துனிக்கும்‌ உள்ள சம்பந்தம்‌ 
அழித்து போகாது. தெய்வத்தினின்று 
பிரித்து நிற்கும்‌ உயிர்களும்‌ நெெய்விக 
சக்தியை முற்றிலும்‌ இத்து அிட்கில்லை. 
தம்முடைய தன்னம்பிக்கை! மெயல்லாம்‌ 
அந்தக்‌ தெய்விக த்தினுடைய அம்சமே 
வஜ்ர நீர்த்துளிக்கு யாரேனும்‌ "நீ 
சுட பெசொரந்த பபொருள்‌ '" என்று 
கொல்லி ஸ்‌ ம ரடனற்த்கரட ஸ்ப்ன தன்‌ 
செபருமையை ந்து கனிக்கூகத்காடும்‌. 


1 /குவானுடைய தரிசனம்‌ அடைவது 
எப்படி? நம்முடைய கள்ளத்தில்‌ 
ஆண்டவன்‌ பகோயில்‌ கொண்டிருப்‌ 
பத நிச்சய புத்தியுடன்‌ உணர்வதே 
கடவுள்‌ கரிசனம்‌. 


தாயின்‌ அன்பைக்‌ குழந்னத எவ்வாறு 
அத்பிலத ப பித்‌ வத்து ன ப்பத்னு 
டய இ உ இரு அலைப்ப 
விமரிசனம்‌ மெசய்வஇல்லை, காயின்‌ 
அன்பைக்‌ தானாகவே உணர்ந்து அணு 
பவிக்கிறது. காயின்‌ அன்பைப்‌ பீ றருக்‌ 
எடுத்து விளக்கக்‌ குழந்தைக்குத்‌ தெரி 
யாது. தாயின்‌ அன்பு குழந்தைக்குப்‌ 


பிரத்தியட்ச கரிசனம்‌ தருகிறது. 
அவ்வாறே சுடவுளின்‌ உண்கமயும்‌, 


சுடவுள்‌ ஒரு நிரூபணப்‌ பெபொருள்‌ அல்ல, 


ச்‌ 


அனுபவப்‌ பொருள்‌. துளஸிகாஸர்‌ 
அனுபவித்திருக்கிறார்‌. அசைகன்ய பச 
வான்‌ அனுபவித்திருக்கருார்‌. ரம 
தாஸர்‌ அனறுபவித்திருக்கிறார்‌. இன்னும்‌ 
எத்தனையோ மகான்கள்‌ அனுபலித்து 
மக்களுக்கு உபதேசமும்‌ செய்இருக்கிறார்‌ 
கள்‌. பள்ளிக்கூட ஆசிரியர்களின்‌ பாடங்‌ 
களை மாணவர்கள்‌ ஒப்புக்‌ கொள்வது 
போல்‌ பக்கர்களுடைய அனுபவங்களை 
யும்‌ சமய தேளிகார்களுடைய உபதசங்‌ 
களையும்‌ நாம்‌ ஒப்புக்‌ கொள்ள வேண்‌ 
டும்‌. ஆசாரியார்களுடைய அனுபவங்‌ 
களை நாம்‌ இல்‌ என்று கொல்ல 
லாகாது, ஒப்புகிகொள்ளத்தகான்‌ வேண்‌ 
டும்‌, அவர்கள்‌ அடைத்து பேரானந்த 
அனுபவத்தை நாமும்‌ அடைய முயல 
வேண்டும்‌. யங்‌ இத்தியா, 97-28] 
**ற ங்கள்‌ சாஸ்திரங்களுக்குள்‌ எது 
பிரமாணம்‌? "" என்று பாணில்‌ மாத்றுஸ்‌ 
என்பவர்‌ கேட்டார்‌. 
காத்திது அதற்கு விடையாகக்‌ தம்‌ 
மார்பைத்‌ தொட்டு, பிரமாணம்‌ 
இங்கே யிருக்கிறது ** என்றார்‌. 
கஇகதையுள்பட சாஸ்திரங்களில்‌ சோல்‌ 
லப்பட்ட எதையுமே என்னுடைய அறி 
வைக்‌ கொண்டுதான்‌ பார்க்கிறேன்‌. 
என்னுடைய பகுத்தறிவுக்கு விரோகுமா 
யிருந்தால்‌ அதை நான்‌ ஒப்புக்‌ கொள்வ 
இல்லை, சாஸ்இுரமாகக்‌ கருதப்படும்‌ 
நூல்கள்‌ தெய்விக உணர்ச்சியைப்‌ 
பெற்று எழுதியவைதான்‌. ஆயினும்‌ 
அவற்றில்‌ இருவகையான குற்றங்களுக்கு 
இடமுண்டு, தெய்வப்‌ பிரசாதம்‌ பெற்ற 
தாயினும்‌ ஒரு மானுடன்‌ வழியாகத்‌ 
தானே வந்துள்ளது. மேலும்‌ அதற்கு 
உரை எழுதஇ யிருப்பவார்கள்‌ மானுடர்‌ 
சுள்‌. சுடவுளிடமிருந்து நேராக எந்த 
சாஸ்திரமும்‌ வத்துஇல்லை. ஒரே விஷ 
யத்தை மாத்யூ ஒரு மாதிரி எழுத 
லால்‌; ஜான்‌ மற்றொரு மாதிரி எழுது 
லாம்‌. ஆனபடியால்‌ புனித ல்சுளைசி 
சாஸ்திரமாக நான்‌ ஒப்புக்‌ கொண்டா 
தும்‌ என்னுடைய பகுத்தறிவைத்‌ 
துறக்க முடியாது. | 
எல்லாவற்றையும்‌ விட முக்கிய 
மான விஷயம்‌ ஒன்றுண்டு. சாஸ்திரக்‌ 


1 இ 





களின்‌ போருளே பிரதானம்‌. அதுவே 
உயிர்‌, சொற்களும்‌ வாக்கியங்களும்‌ 
அவற்றின்‌ மேல்வாரியான அர்த்தமும்‌ 
உண்மைப்‌ பொருளை அழித்து விழும்‌. 
**சொல்லானது கொல்லும்‌! பொ ம 
னது உயிரைத்‌ தரும்‌** என்று னபபிவில்‌ 
காணப்படும்‌ கொரிந்தியனருக்கு எ 
திய நிருபத்தில்‌ பால்‌ முனிவர்‌ சொல்லி 
யிருக்கிறார்‌ அல்லவா 7 

** இப்படி நான்‌ சொன்ன போதிலும்‌ 
எல்லாமே பகுத்தறிவைக்‌ கொண்று 
முடிவு செய்ய வேண்டும்‌; பக்திக்கும்‌ 
நம்பிக்கைக்கும்‌ இடமில்லை என்று நான்‌ 
கொல்லவில்லை. சில விஷயங்கள்‌ அறி 
வுக்கு எட்டாதவை. சுடவுள்‌ உண்டா 

/ல்லயா என்று முடிவு செய்வதற்குப்‌ 
பகுத்தறிவுப்‌ பிரமாணம்‌ போதாது. 
அந்து விஷயத்தில்‌ என்னுடைய நம்பிக்‌ 
கைனயயும்‌ பக்தியையும்‌ வாதங்களினால்‌ 
அசைக்க முடியாது, வொர்ட்ஸ்வொர்த்‌ 
பாடிய செய்யுள்‌ தெரியுமல்லவா? அதில்‌ 
இரு சிறிய பெண்‌ *தாங்கள்‌ ஏழு போ்‌” 
என்று தீது போனவர்களையும்‌ 
சோ்த்தே திரும்பத்‌ இரும்பப்‌ பிடிவாத 
மாகச்‌ சொல்லுகிறாள்‌ அல்லவா? அந்தப்‌ 
பெண்ணின்‌ பிடிவாகமே என்னுடைய 
பிடிவாதம்‌, யார்‌ என்ன வாதம்‌ செய்து 
என்னைக்‌ குழப்பப்‌ பார்த்தாலும்‌ 
சுடவுனின்‌ உண்மையை நான்‌ கைவிட 





மாட்டேன்‌, ஈசன்‌ இருக்கிறான்‌ என்றே 
சொல்லுவேன்‌, ரஹரிஜன்‌, _-12--10] 


/ஸ்தகம்‌ படிப்பதினின்று ஞானம்‌ 
வராது, அதுவாகவே நம்‌ உன்ளத்இல்‌ 
தோன்ற வேண்டும்‌. நால்களைப்‌ படிப்‌ 
பது ஒரளவு உதவும்‌, அவ்வளவே, ல 
சமயம்‌ படிப்பானது ஞானம்‌ உதயமா 
வதற்குத்‌ தடையாகவும்‌ இருக்கும்‌. 

[யங்‌ இந்தியா, 77....7..74] 


இரும்பத்‌ இரும்பச்‌ சொல்லப்படுவது 
ப ரஸ்ு்த்துட ற்ற, வைகைப்‌ பன்‌ பளணதுன்தாாை 
சில்லாதது உண்மையாகி விடாது. உண்‌ 
மையை யாரும்‌ காணாததால்‌ அது 
பொய்யாகி விடாது. உண்மை என்றும்‌ 
உண்மையே. ர்யவ்‌ இரறந்தியச, அரி மகி ரி 


॥/ருத்தறிவுக்காவது மனச்சாட்டிக்‌ 
காவது விரோதமான சாஸ்திர வ௪ 
னத்தை நான்‌ ஒப்புக்‌ கொள்ள மாட்‌ 
டேன்‌. விவேகத்துக்கு இசைந்த சாஸ்தி 
ஈப்‌ பிரமாணங்கள்‌ பயன்படும்‌. வியே 
கத்தைப்‌ புறக்கணிக்கும்‌ சாஸ்திரப்‌ பிர 
மாணம்‌ பயன்‌ தராது, நம்நுடைய 
உள்ளத்தில்‌ போபசும்‌ மனச்‌ சாட்சியின்‌ 
குரலுக்கு விரோதமான சாண்துரப்‌ 
பிரமாணங்களை நான்‌ ஒப்புக்‌ கொள்ள 
முடியா து. ர்யங்‌ இந்தியா, சி... 120] 


க னனைகாளா ட ட பரவாது 


தாமரையின்‌ அழகை நீங்களும்‌ பெறலாம்‌ . . 


நு 










டர. 





்‌ அளிப்ப கை 


நேர்த்தியாயும்‌, மிருதுவாயும்‌, பட்டின்‌ மென்மையுடன்‌ கூடி 
எழிலைப்‌ ட எந இந்திய ல்க ஆஷா ட்‌ டர்‌ 
முசுப்‌ பவுடரை உபயோகிக்கிறார்கள்‌. 
உங்கள்‌ விலைக்ருகந்த 

உங்களுக்குரிய பவுடர்‌ 









கரவ ந வர சாண உள 


ப ண்கப் கை 51 பி சூ 
பம்பாய்‌ - கல்கத்தா ல்லி தரா ஸ்‌: 


ரம்ப ரண்பக்கர எம்‌ 
்‌ ப ட்கிபா பட படப்பட க தனை 





நாசரத்பேட்டையில்‌ 
கவர்னர்‌ 


காற்பது ஆண்டுகளுக்கு 
நுண்பாகவேகாந்இிமுகாதிமா 
இராய த்துக்குப்‌ போவ்கள்‌ 
க்ராம்‌ நுூுண்பினற்றும்காண்‌ 
தமது காட்டின்‌ முண்பிணத்‌ 
தம்‌!” எண்று வரழ்புறுற்தி 
வ த்தார்‌, அஅுணதுபிய ஜ்ர்ூ 
இயக்கமாக நடத்தியும்‌ வத்‌ 
இர்‌, அவர்‌ நடத்திய நியக்‌ 
கம்‌ கத த்இரம்‌ பெற்று யாதது 
காட்டின்‌ சவற்றி பெறு 
ஆசம்யித்‌ இருக்கிறுது. இராமா 
குண்டோ றி றுத்துக்கா கள்‌ 
"சக நாத்‌ இட்டம்‌" எண்று 
ஈரு இட்டம்‌ வருத்துச்‌ 
சிறந்த நூணறயில்‌ தொண்‌ 
டாற்றி வ்ருங்றாச்கண்‌ 


சஙூக தனனத்‌ திட்டத்தின்‌ 
கழ்‌ எத்தணனைடுயா வோரரமவ்‌ 
கன்‌ முண்பெொணொறி வருகின்‌ ரண, 
கூர விடுகள்‌ ட்டு னின்கிட 
னீரடுகணாா க மாநுகிண்றுன, 
ஆண்பத் திரிகள்‌, சிறு அகழ்‌ 
செதாழில்கள்‌ பெருக்கின்‌ தண, 
ஆணைகயான்‌ பேனும்‌ பீமனும்‌ 
எழத தனனத்‌ இட்டதிதை விஸ்‌ 
குாரித்து வருகிறுசிகண்‌. செவ்‌ 
க த்ப ட்டு மாவட்டத்தில்‌ 
முூண்டுவது சருகு நலத்‌ இட்‌ 
டத்தின்‌ கீழ்‌ எற்கணபவே 
தானு விடுதிகள்‌ இறத்இருக்‌ 
கிறுர்ிகள்‌, அக்டோடோயம்‌ ரரி. 
தத்தாவது விநுதித்‌ இறப்பு 
விழா நடைபெபற்றுது, 


மூ. த்தமன்னிக்கு அருகின்‌ 
கணா திர்சசதிமிபட்டை 
எண்ணும்‌ கிராமத்தில்‌ நடை 
பெற்றது இத்த த்தாவது 
சமூக தலத்‌ திட்ட விறுதித்‌ 
இதப்பு ிழுரவக்கு கவச்ணாமி 
கணம்‌ ஸ்ரீபிசகாசா இரணம்‌ 
வாகி த்துசி சிறப்பிம்கார்‌. 
கசிவசாய மந்திரி கனம்‌ பக்த 
வத சனம்‌ வாரபவேற்புரை 
திகழ்‌ த்திளாரி, தசசசத்பியட்‌ 
ஸடசரில்‌ சாக தளத்‌ இட்ட 
வடுதி நடத்துவதற்குத்‌ இரு 
ளி. தா. வரதகப்பாண்‌ பனவஸக 
கணின்‌ உதனிகண்‌ புரிந்து 
வரும்‌, இத்திச்‌ சரக 
களத்‌ இட்டத்‌ இறப்புனிழாக்‌ 
காட்சிகள்‌ ச்ள் வ ற்றைறு 
இரத்தப்‌ பக்கத்தில்‌ உண்ணா 
படங்களின்‌ காணனாம்‌ 1. 

ரீ, கசசாத்பிபட்டையின்‌ 
சாக நள்‌ இட்ட ஸிறுதி 
இறப்பதற்கு நக்கிய பொறுப்‌ 
பாள சாண திருமதி ௪0 ரர னிணி 
வாதப்யாண்‌ வாசவேற்புறை 
திகழ்த்துகிறுரி. 2. கவரினாரி 
இறுத்து வத்த சநூக தகி 
இம்ம்‌. ம்‌ ட ௭ முசி வ னிச்ழ்க நள்‌ 
பெசன்கிகள்‌ செென்து பணை 
இருத்த ட கட்‌ தர கூம்கி ராம்‌ 

யாயர்ணமாகண்‌. மம. கரிமா 
வக்கு இரணாகவ ந்து ரருயரி 
ய்ருந்த பெருங்‌ கூட்டம்‌, 


ட்‌ ] ள்‌ வார்‌ 
௭ டட னை ப்‌ 
உரிரிர்‌ [ப்‌ ட்‌ 


ட்ட்ந்தது! 
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ப கழ அவன படித்து மூடித்துவிட்டுச்‌ சிந்தையில்‌ 
7 2௮ போனார்‌ இருமுகம்‌. அவருக்கு ஒன்றுமே 
அ] விளங்கவில்லை. இரிவேணி செய்யும்‌ டட அடஸ்னை 
மரி ரப்‌ புரிகின்தன? 

“குழந்தை என்ன எழுதியிருக்குள்‌ 2? செனக்கியம்‌ 

கானே /1* என்று பிகெட்டுக்‌ கொண்டே கூட த்துப்‌ 

பக்கம்‌ வத்தாள்‌ அவர்‌ மனைவி போவோககற்தரி, 

என்ன எழுஇ யிருப்பாள்‌ 2 எல்லாம்‌ வழக்கப்படி 
கான்‌'” என்று அலுத்துக்‌ கொண்டார்‌ இருமுகம்‌. 

பக்க பட. என்னால்‌," 

இருமுகம்‌, மனைவியின்‌ முசுக்கதை உற்றுப்‌ பார்த்த 

சேகாண்டுட சொன்னர்‌. “பான்‌ லட்‌ இங்கு 
்‌ வந்திருந்தபோது அவள்‌ சிநேகதி ஒருத்திக்‌ 
கூப்‌ பண உதவி செய்ய வேண்டும்‌ என்று 
சொன்னனே, அந்தச்‌ சிப்தகிடித்கு இந்த 
வருஷமும்‌ பண உதவி செய்ய வேண்டுமாம்‌, 
அ்்கு ன்‌ பவல்‌ பன்றி பக்கம்‌ பக்கமாகக்‌ 
கடிதத்தில்‌ எமுதயிருக்கிறுள்‌. பெண்ணுக்கு, 
அப்பன்‌ குபேரன்‌ என்று ஜாபகம்‌,.."" 

கணவரின்‌ பெபெச்சு, வோகசுந்தரிக்கு வேம்‌ 
பாகத்தான்‌ இருத்தது. குரும்பம்‌ ஓனிவிட்டுப்‌ 
பிரகாடிக்க அவர்களுக்கு இருப்பது ஐரே 
குழத்ைதை இரியிவணிதகான்‌ அவள்‌ ஆசையாகக்‌ 
கேட்கும்‌ கோரிக்கைக்கு என்‌ கணவர்‌ குறுக்க 
திற்க வேண்டும்‌ செல்வத்துக்குக்‌ குறைவு 
இருந்தால்‌ போசனை செய்ய வேண்டியது 
தான்‌. கவோககந்தரியின்‌ சணவார்‌ தல்ல ஒரு 
சீமான்‌. வியாபாரத்தில்‌ நிறையப்‌ பொருள்‌ 
சட்டியிருக்கிறார்‌. தர்ம காரியமாக இருக்‌ 
கட்டும்‌ என்று எதாவது உறுவி ப்சுய்தால்‌ 

அது வீணகவா போய்‌ விடும்‌ 7 
**ஆமாம்‌, கங்கள்‌ பணப்‌ பெருமையை 

நீங்கள்கான்‌ மெச்சிக்‌ கொள்ள வேண்டும்‌. 
. இரிவேணி பிபிநவ்இக்குச்‌ சகாயம்‌ செய்‌ 
தால்‌ தமக்கு ஓர்‌ ஆயிரம்‌ ரூபாய்‌ செலவழி 
யுமா? அந்து உறத்‌ மொமாய பயங்கள்‌ 
இருந்தால்‌ என்ன செய்தருப்பீர்கள்‌? இரி 
பீவணியின்‌ எயிநகிஇயும்‌ மக்குப்‌ பிறந்து 
ஒரு குழத்தையென்று நினைத்‌ கொள்‌ 
வாமே ர்‌** என்றாள்‌ பேவோசுசுத்தரி, 

"நீ இப்பொது என்ன சொல்கிறாய்‌ ? இநத்து 
வருஷரும்‌ இரிவேணி எராதஇயிருக்கிறுபடி 
அவள்‌ | நிேதகிஇக்குப்‌ பண ஒத்‌ காசை ப்ச்சய்ய 
வேண்டும்‌ என்றுதானே சோவ்கிளுய்‌..."" 
விவாதத்துக்கு முற்றுப்புள்ளி வைக்கும்‌ நோக்‌ 
கத்தில்‌ கண்டிப்பாகப்‌ பேசிவிட்டு முகத்தைச்‌ 
கவ்ர்ப்பக்கம்‌ இருப்பிக்கொண்டார்‌ சூழும்‌, 

நன்‌ வழி இரும்பிய கணவனைக்‌ காணக்‌ 
காண பவோககந்தரிக்கு மகிழ்ச்சி ஏற்பட்டது. 
அவளுக்கு எப்போதுமே கதார குணம்‌, 





இருநகம்‌ சம்மதம்‌ காட்டிப்‌ 
பெரி விட்டால்‌ அது அவளுக்குப்‌ 
போதாதா 7 தனி 
1* உங்களுக்கு மட்டும்‌ 
வேணியிடத்தில்‌ பாசமில்லையா? 
அவள்‌ கேட்டு எழுஇ யிருப்பது 
நீங்கள்‌ என்‌ மறுக்கப்‌ போகி 
ஜீர்கள்‌ ? இன்றே கடிதம்‌ எழுதி 
பிடுங்கள்‌, பாவம்‌! அவண்‌ சம்நு 
இதி உங்கள்‌ பஇலுக்காக ஏங்கிக்‌ 
காத்துக்‌ கொண்டிருப்பாள்‌...” 
அந்துவருஷம்‌ முடிவடைந்தது. 
இரிபவேணி * டார்‌ பரீட்சை 
கொழித்து விட்டுக்‌ இராமத்துக்‌ 
த்‌ இரும்பி வந்தாள்‌. பெண்‌ 
ப்‌ பார்த்துப்‌ பார்த்துப்‌ பூரித 
துப்‌ போனாள்‌ லோகசுந்துரி, 
இகிவேணியின்‌ விஜயத்தால்‌ * 
விடு கோொலாகலத்தில்‌ மிதந்து | 
கொண்டிருந்தது. இவ்வளவு நாட்கள்‌ "ஷெட்‌ (டில்‌ 
தங்கித்‌ உட்ண்டிருந்கு ஸ்‌ ப்‌ /யொது நிறைய 


வேலை நிகுது. மாலை பேவ ல்‌ ஓயாமல்‌ கார 
சவாரி இரிவேணிக்கு இருத்து கொண்டே £டே மருந்து து. 
தங்கப்‌ பதுமை போல்‌ ககயிய்‌ மலரோடு காட்சி 
யளிக்கும்‌ பெண்ணைக்‌ கண்டு வோககந்தரி பேருமை 
யடைதந்தாள்‌ என்றாலும்‌, அந்தப்‌ பேண்ணைப்‌ பற்றி 
ஒயாக கவலையும்‌ அவளுக்கு இருக்கத்தான்‌ அஞ்சாம்‌ 14 
மாலை வேளைகளில்‌ ஆற்றங்கரையோரம்‌ கார்‌ 
சென்றுவிட்டு வீறு இரும்புவாள்‌ இரிவேணி. கையில்‌ 
கொத்து மலர்களோடு அவள்‌ வீடு இரும்பும்போது, 
அந்தக்‌ காட்சி கண்கொள்ளாததாக கும்‌, 
**அம்மா! ஆற்றில்‌ புது வெள்ளம்‌ வறிது ட்டது ; 
எவ்வளவு ரமணீயமாக இருந்தது தெரியுமா?" என்று 
கூறிக்கொண்டே இரிரேவேணி கண்களை மூடிக்கொண்டு, 
இரண்டு கைகளிலும்‌ உள்ள வண்ண வண்ண மலர்‌ 
களைத்‌ தன்‌ மார்போடு அணைத்துக்‌ கொள்வான்‌. 




































மொட்டாகவும்‌, மலர்ந்தும்‌ இருக்கும்‌ பூக்கள்‌ அவள்‌ (|: 


முகத்தை முக்கமிட்டு அசையும்போது முகத்துக்கும்‌ 
மலா்களுக்கும்‌ உள்ள வித்தியாசமே மெதரியாது! 
இப்படித்‌ இனமும்‌ ஏதாவது ஒன்றைச்‌ சொல்லிக்‌ 
கொண்டே நிருப்பான்‌ இரிரவேணி, இவற்றுக்கெவ்‌ 
வாம்‌ லோககந்தரி என்ன பதில்‌ கூறராடியும்‌ 7 ஒரு 
நீண்ட பெருமூச்சு தான்‌ பதிலாக வெளி வரும்‌. 
“சர ன்ன பிகாழில்‌!/ என்ன பணம்‌?* ஓயாமல்‌ வியா 
பாரமே குறியாக பருக்கும்‌ கணவமீனைக்‌ காணத்‌ 
காண லோககந்தரிக்கு கெறுப்புத்கான்‌ மேலிட்டது. 














இரிவேணியைப்‌ பற்றி அரருய்கக்‌ ர ட 
கூட அக்கறை இல்லையே! எப்போதும்‌ இப்‌ 
படியேதான்‌ இருந்து விழ்வாரா? வோககந்தரி 
கணவனின்‌ அருகே சேல்ல3வு பயப்பட்டாள்‌. 
அவே ப பத்க்வாற் மமன்கோபக்காரர்‌. 

இருதாள்‌ தல்ல சமயம்‌ இடைத்தது, ௪தா 
வேலை வேலை என்று சுற்றித்‌ இரியும்‌ இருநு 
துக்கு அன்று எப்படியோ ஓய்வு படைத்‌ 
இருந்தது, கவோகசகுத்தரி பரக ஓய்வ 
தன்றாகப்‌ பயன்படுத்தக்‌ சாணான்‌. 

"என்ன, இத்த ரன்‌ ப தானகட்டி ப பபர்‌ 
எடுக்கப்‌ ப்போ தீர்களார்‌** 
பஸ ன ர த்தான்‌ ஒ!் பேலப் ௬ 

அவர்‌ தம்‌ மனைவியின்‌ குரல்‌ சேட்டு அவன்‌ 
பக்சம்‌ இரும்பின்‌. 

""இரிரவேணி என்ன குழந்தை என்று நினைத்‌ 









அக்‌ கொண்டீர்களா? இருபது வயது ஆசு 
மூதல்‌ முயற்சி எடுத்தால்கானே நல்ல 
மாகக்‌ விடைக்கும்‌?" பர்ங்ண 

அங்க்க்க்ேன்‌. இம்பா ்ய்ப்ண்! 
பிள்ளை நவநீதம்‌ இருக்கிறானே, எப்‌ 
பற்றி உன்‌ அபிப்பிராயம்‌ என்ன 7"* 

* கைமேல்‌ ராஜா இருக்கும்போது 
களுக்கு எதற்குப்‌ போகணும்‌!"" 


இன்னும்‌ இரண்டுதான்‌ பாக்கி, பாது 
சரி, 
சடப்‌ அவ வீட்டுச்‌ சம்பத்தம்‌ நமக்கு 
ஈசாஜா என்று பெயரைக்‌ சேட்டரடன்‌ 






தன்லபாம்பு சஎீறுவதைப்‌ போலச்‌ 0 
யகம்‌, "லோக! னபத்இயம்‌ மா ச்‌ 

உளருதே ! இரிவேணின ட 

'சகாள்கி வன்‌ கயந்த படிப்பாளியாக 





ட்‌ ம்‌, அடல உத்தியோகம்‌ வ௫ுப்பவளுகவம்‌ 
ய வேண்டாமா ர ராதா என்னத்தைப்‌ 
க ததிறுச்கிளான்‌ள்‌ படிப்புகான்‌ இல்லை, சொ 
தாவது உண்டா ! அதுவும்‌ இல்லை. இரண்டும்‌ 
நான்‌ இஇல்லை என்றாலும்‌ குடும்ப கெளரவ 
மாவது இருக்கிறதா? தலைதாக்க நூடியாதகு 
அவமானம்‌ வேறு அவர்கள்‌ குடும்பத்துக்கு 
வற்து விட்டது. ந்‌ நிலையில்‌ அவ எக்க 
சபண்‌ கொடுக்கு இம்‌ என்கி க்‌்‌ 
இருமுகத்தின்‌ சகோதரி,  கோதாவகிறின்‌ 
ன்னை ராஜா, கோதாவரி எவ்வளவோ 
தரும்‌ சிறப்புமாகத்தான்‌ குடித்தனம்‌ செய்து 
ர்்ரஷ்ம மா பதம்‌ விதி யாரைத்தான்‌ விட்டு 
வைத்தது ஈஸ்ட்மாஸ்டர்‌ வேலை பார்த்து 
வந்து அவள்‌ கணவர்‌ மீது சபாலாபிஸ்‌ பணத்‌ 
குக்‌ ன்ற றட விட்டதாக அபாண்டம்‌ 
சுமத்தப்பட்டு ண்டு வ க்ள்‌ கை 
தநண்டனை கிடைத்தது. கட்‌ தத்‌ 
கணவரின்‌ தியை குண்டு கோதாவரி குதறி 
ஆபத்துக்கு உதவி செய்ய வேண்‌ 
௰்‌ என்று அண்ணன்‌ இரு நகந்இனிடம்‌ வந்து 
முறையிட்டுக்‌ கொண்டாள்‌. கோொதாவரியின்‌ 
மீளாத்‌ துக்கக்னதக்‌ கண்டு இருமுக க்‌ இன்‌ கல்‌ 
மயன்‌, ர்க்க ல்லை "எத்த உதவியும்‌ 
என்னால்‌ ய்ய நமூடியாது" என்று அவர்‌ 
சண்டிப்பாகச்‌ சொல்லி அவளை அழறுப்பி 
விட்டார்‌. அதன்‌ பலனுகப்‌ பள்ளியில்‌ படிக்‌ 
கும்‌ பாலகனை ராஜாவை வைத்துக்கொண்டு 
அவள்‌ பட்ட கஷ்டங்களைச்‌ சோல்லி நூடியாது, 
(சரண்டு வருடங்கள்‌ சுழித்துக்‌ கோதாவரி 
கர்ண கணவருக்று விடுதலை கிடைத்தது. 
ருந்து சவணி வந்து அவரி பெறும்‌ 
வெளி வரவில்லை! மானியாக 





















வெளி வந்தார்‌. உலசத்தைப்‌ பார்க்கவே 
அவச வெட்கப்‌ பட்டார்‌. மனைவியையும்‌ 
குழந்தையையும்‌ பரிதவிக்க விட்ட தம்‌ 
அவல திலையைக்‌ வதி ட வெதும்பினார்‌. 
௫ க துப்போன அவர்‌ 
யம்‌ ௨ ரஜி அ கட பிபூத்து வைத்‌ 
இருக்கலி அதிகநாள்‌ சவணி வந்து 
முன்றாம்‌ ன்‌ படு கா. தாவ தகம்‌ ம்.கண்‌ 
௮அ்்டாழ்ா ஸ்ட தனியே சவிக்க விட்டு விட்டு 
அவர்‌ இறைவனடி த்து விட்டார்‌. 
பேதைப்‌ பேண்‌ என்ன செய்வாள்‌? அண்ண 
விடம்‌ அடைக்கலம்‌ அடைய ஐடி வந்தாள்‌, 
பணமே குறி என்ற பண்பில்‌ ஊறிய இரு 
ந கக்துக்குத்‌ தங்கையின்‌ துயரம்‌ ஒரு 
குட்டாகவே தோன்றவில்லை, பழைய 
பல்லவியையே பாடி வீடு தேடி வந்த கோதா 
வரியைத்‌ இருப்பி அனுப்பி விட்டார்‌. 
லோகசுந்தரிக்குக்‌ கோதாவரியின்‌ ம்து 
இரக்கம்‌ பிறந்தது. கணவரிடம்‌ இதமான 
வார்த்தைகள்‌ பல சொல்லிப்‌ பார்த்தாள்‌. 
பதாக காதில்‌ வாங்கிக்‌ கோண்டால்காபர்‌ 


**ற பீஜாளியின்‌ பின்னை தவதீதம்‌. வந்து 


பார்த்துவிட்டுப்‌ போனே?  இரிபுேவேணி 
பட்டு வேற்காடு சொன்னாள்‌ 71! என்று சேட்‌ 


ரன்னை என்‌ கேட்கிறீர்கள்‌? அவளையே 
கேளுங்களேன்‌" " என்றான்‌ லோககத்தரி, 
"என்‌ ஏதாவது தகராரு 217 
"*பின்பு என்னவாம்‌? அத்தப்‌ பிள்ளையை 
அவளுக்குப்‌ பீடிக்கவில்லையாம்‌. கல்யாணம்‌ 
செய்து கொண்டால்‌ ராஜானவைத்தான்‌ கல்‌ 
யாணம்‌ மாக்கறள்‌ கொள்வேன்‌ என்று பிடூவாத 
மாகச்‌ சொ அவள்‌," 
இண்‌ பதத வண்‌ உச்ச திலையை 
அடைத்து விட்டன 1* இரிவேணி, இரிமவேணி' * 
என்று ௬௩ காண்டே மாடியை தோக்தி 
யினர்‌. ""இரிவேணி ! உன்‌ அம்மா சொல்வ 
தெல்லாம்‌ வாஸ்தவம்‌தானா ?** என்று அதட்‌ 
டுக்‌ கேட்டார்‌ இருமுகம்‌, 
இரிவெணித்‌ ஒன்றும்‌ புரியவில்லை, 
**எனதப்பற்‌ உணிப்பா?"" ௭ அவள்‌ 
திருவென்று விழித்துக்‌ னத்‌... ஸ்‌ 
"ராஜாவைப்‌ பற்றி கனக்குத்‌ தகவல்‌ 
செெரியுமாமே? அவன்‌ சண்யமாக வாழ்க்கை 
தடத்துகிறான்‌ என்று நீ சொன்னாயாமே... 
"இணை நான்‌ சேசொல்வானேனர்‌ இந்தப்‌ 
ரிக்கயைப்‌ பாருங்களேன்‌. ன ர. 
கெகல்‌ து** என்து ட அம்பது ரு 
பூ டம்‌ நீட்டினாள்‌ 
னவசரியைக்‌ கையில்‌ வாங்கிப்‌ பிரித்து 
வுடன்‌ இருமுகம்‌ இகைத்துப்‌ போனார்‌. அற்குச்‌ 
செய்தித்‌ தாளின்‌. அகா இ ஓரத்தில்‌ ராஜா 
வின்‌ புகைப்படம்‌ பெரியதாக வெளியிடப்பட்‌ 
டிருந்தது. அதன்ீழே, அவன்‌ அரசாங்கத்தின்‌ 
கடதவியால்‌ பேல்‌ நாடுகள்‌ சுற்றி வந்ததும்‌, 
தற்போது அரசாங்கத்தில்‌ வித்துக்‌ கொண் 
டிருக்கும்‌ பெரிய உ.த்தியோகத்தைப்‌ பற்றி 
யும்‌ ஓரு சிறு குறிப்‌ எழுதப்பட்டிருந்தது. 
இருமுகம்‌ இருப்பித்‌ இருப்பி அக்குறிப்பையே 
வா 'அத்துக்‌ கொண்டிருந்தார்‌. 
கருமுகம்‌ கள்லாய்ச்‌ சமைந்து போஞூர்‌, 
கனவு உலகத்தில்‌ இருக்கும்‌ பிரனமயேே அவ 
ருக்கு அப்போது உண்டாயிற்று, *சினதுந்து 
























கால்கேட்‌ ன்‌ தவோரோலில்‌ டுத்பேஸ்டைவ வழக்‌ 
கமாகத்‌ தேய்ப்பதால்‌, குளோரோபில்‌ மூலம்‌ 
அது ஈறுகளைப்‌ பலப்படுத்துகிறது. 
வேறு சாதாரண பற்பசையை விட மிகமிகத்‌ 
தீவிரமாகவாய்தாற்றத்தை கால்கேட்குளோ 
ரோபில்‌ டூத்பேஸ்ட்‌ கழிக்கிறது என்பது ௬௬ 
வான உண்மை. 
கால்கேட்‌ குளோரோபில்‌ டூத்பேஸ்டை ஒவ்‌ 
வொருமுறையும்‌, சாப்பிட்டவுடன்‌ தேய்ப்ப 
தால்‌ பல்‌ எனுமலை அரிக்கும்‌ நாச அமிலங்க 
ளும்‌, அவற்ன ற விளைவிக்கும்‌ கிருமிகளும்‌ 
குறு கின்றன ! 


* நீரில்‌ கரையும்‌ குளோரோபிலின்ஸ்‌ டங்கு 


சாரக்‌ (2/8 
















ப்பி 


தேரீர்‌ அருந்தி 
காலையைப 
புத்துணர்வுடன்‌ 


உங்களுடைய சொந்தப்‌ பிரச்னை 
கழுவான்கந்தாகம்‌ சி .. . காள்னவை 
*ருவிந வெறாடபுண ர்ச்சியுடன்‌ 
தொடங்காதீர்கள்‌ . புதிதாணர்‌ ஈசி 
வளிப்கும்‌ ஒரு கோப்பை தேசிருககால்‌ 
கூகை சீடடுவ்கள. சிங்கள என்னை 
இருகதும்போது, உங வகுக்க நெளிய த 
சணடபா ண்ட்‌. உன்ன பிக. ௯. 
இருக்தால உ௬ககாகு வெரகுநுடியா ந 
கணிதப்‌ பிரசனை எதுவுரில ளை எனது 
கறு திவையம்‌ அளிக்க றன. 


[உ 
[| 


உற்‌ 
டக்‌ 
ஈன ருற்ம்கறு அ குகக்க்ள 


விட்டதே ! ராஜா 
'கட்டிக்காரனு ! ர்‌ 
"என்ன யோர்க்கிறீர்கள்‌! இன்னொரு சதி 
அபதல நம்ம இருக்கை ஜமீன்தார்‌ இருக்‌ 
௨ அவர்‌ ராஜாவுக்குப்‌ பெண்‌ பட்டு 
கப்‌ போகிறாராம்‌...*" என்று 
குண்டைத்‌ 'தாக்கிப்போட்டாள்‌ ர ட்கள்‌ 
இருக்கை ஐமீற்தார்‌ என்றவுடன்‌ இருநுகத்‌ 
துக்குத்‌ தூக்கி வாரிப்‌ போட்டது. அந்த 
ஜமீன்தார்‌ இருமுகக்தை விடப்‌ பத்துமடங்கு 
அதிகப்‌ பணக்காரர்‌, அவரே ராஜாவுக்குப்‌ 
ேபேண்‌ வர்ம அன்டாச்டை “ர 
*“முகாதாவரி என்ன லும்‌ உங்கள்‌ 
நங்கை, நீங்கள்‌ அவள்‌ இருத்தாப அசன்றாரல்‌, 
கங்களை அவள்‌ அவமானம்‌ ஆ பிறண்டப்‌! 
அப்படி, ஏதாவது அவமானம்‌ சம்பலித்தா 
ம்‌ றா சகொொஞ்சம்‌ தமைந்துகான்‌ போக 
இம்‌. நமக்குக்‌ காரியம்தானே பிர 
தானம்‌ 7 நான்‌ அப்போதே முட்டிக்‌ கொண்‌ 
டேன்‌. கேட்டீர்களா? அற்தப்‌ பிள்ளைக்குச்‌ 
சகாயம்‌ செய்திருந்தால்‌ இப்போது செளகர்ய 
மாச இருக்குமே? ** என்றாள்‌ லோககந்‌ கரி, 
நதருமுகத்துக்கு என்றும [ரியவில்லை. 
பகொதாவரியின்‌ நகத்தில்‌ எப்படி விழிப்பது!” 
த்தப்‌ பிரசினை தான்‌ அவருக்குப்‌ பெரியதாக 
பத்த து. 1ஈடுலாகூ ! இப்போது ட - 
முகத்தை வைத்துக்‌ கொண்டு தான்‌ 
னிவன்‌ போவேன்‌ ராஜா வெகு பி ன டவாகுக 
காரன்‌ ஆயிற்றே! என்னைக்‌ கட்டாயம்‌ அவ 
மானப்‌ படுத்துவானே!"" என்றார்‌. 
இவ்வளவு தோம்‌ மெளனமாய்‌ தின்று 
கொண்டிருந்த இரிபவெணி இப்போதுதான்‌ 
"அவர்‌ ஒண்றும்‌ அவமானம்‌ 
செய்யமாட்டார்‌, அப்பா. நீங்கள்‌ வேண்டு 
மாளுள்‌ போய்ப்‌ பாருங்களேன்‌ ॥"* என்றாள்‌. 
ரா ன்‌ மீதுதான்‌ இரிபயேணிக்குக்‌ கண 
இருக்கறது என்‌ பகத அதித்த இருமுகத்நின்‌ 


மணம்‌ சொல்லொற யடைந்த து. 


ஈன குடும்பம்‌ தழைத்‌ 
மடண்மையில்‌ அவ்வள்வு ( 





அவள்‌ )ப்பத்னைத அவரால்‌ பூர்த்தி செய்ய 
றப காவிய ய! எவ்வளவு பணமிருந்து 
சன்ன பயண்‌ / 


அர்முத்த தாள்‌ காலை இருநுகம்‌ கொஞ்ச 
மும்‌ எதுர்பாரிக்காது அதிசயம்‌ அன்சார்‌ 

கோதாவரியைப்பார்க்கப்போகத்‌ தி 
ஆயத்தங்கள்‌ செய்து கொனகக்சபோத ஈது, 





கோதாவரியும்‌ அவளரடைய மகன்‌ ராஜா 
வுமே அவர்‌ விட்டுக்குள்‌ நுழைந்தார்கள்‌. 

இருமுகத்துக்கு ஒரே ஆச்சரியம்‌! “கோதா 
வரி, வா, ர்க வருகிருவா? ராஜா 
பிசள்க்யமாக ச** என்று அவர்‌ 
க வரவேற்றார்‌ அவர்‌. சுசுத்தரி ரே 
இகைப்பில்‌ மூழ்கி விட்டாள்‌ 

“அண்ண! அன்னைப்பார்க்கத்தான்‌ வந்‌ 
சுன்‌, க்க ஜமீன்தார்‌ தம்‌ சேபண்ணை 
ராஜாவுக்குக்‌ செகொருக்கிேேன்‌ என்‌ தொதி 
தீர்வு செய்கிறார்‌. ராஜாாவுக்‌ 5 இரிவேணி 


யைக்‌ கல்யாணம்‌ நவி ர ரப தான்‌ 
விருப்பம்‌, அதைப்பற்‌ வ்களைக்‌ கேட்கவே 
யர்ண்வ்றி என்றான்‌ அவர்‌. 


த்துக்கும்‌ வோகசகுந்தரிக்கும்‌ பழம்‌ 
றி ப்‌ ரர ரப கைன்‌ அண்‌ பரிவு 
இருமுகத்தின்‌ கண்களில்‌ கண்ணீர்‌ துணித்து 
விட்டது. 11ராஜா ! கனக்கு உறவி செய்‌ 
யாமல்‌ போபி 1! சனக்குத்தான்‌ என்‌ 
குடும்பத்தின்‌ ள்‌ எவ்வளவு பற்று" என்று 
தாதி தரு்தமுக்க, 

** மாமா! நீங்களா உதவி செய்யவில்லை 7 
கங்கள்‌ உதவி மட்டும்‌ மல்‌ ஞவ்டசா 
தான்‌ இத்தப்‌ பதவிக்கு வத்திருக்க நுழூவுமா 7 

கள்சான்‌ மாமா, என்‌ வளர்ச்‌ 
காரணம்‌, அந்து நன்றிக்காகத்தான்‌ நான்‌ 
இப்போது இங்கு ஐடி வற்தேன்‌ !** என்றான்‌ 
ராஜா உணர்சி மெபோங்க. 

நருமுகம்‌ ஒன்றும்‌ புரியாமல்‌ விழித்தார்‌. 
1* ராஜா, நீ என்ன சொல்கிறாய்‌ ! என்னைப்‌ 
பரிகாசம்‌ செய்கிருயா! தான்‌ என்னப்பா 
உணக்கு உதவி செய்தேன்‌ 7** 

"என்ன மாமா இத! இரண்டு வருஷங்கள்‌ 
எனக்காகக்‌ கல்லூ சம்பளம்‌ சகட்டினீர்‌ 
களை, அதைக்‌ கூடவா மறந்து விட்டீர்கள்‌?!" 

**ஆமாம்‌, அப்பா! நீங்கள்‌ என்‌ ச்நேங்டுக்கு 
என்று பணம்‌ அனுப்பி வந்நிர்களே, அது 


ருக்குத்தான்‌ பயன்‌ பட்டது" என்று 
ர த்துக்‌ ககொண்டே சொன்னன்‌ இரிவேணி, 


கடலில்‌. ஆழத்து ரக வும்‌ வியப்புக்‌ 
அன்பில்‌ 


ர்கள்‌. அப்பா; கி 
ண்யிண்‌ கணை 

பார்க்க பன்ற தூண்டி விட்ட பம்‌ 

போல அவை சுடர்‌ விட்டுப்‌ தனத்தன. 














சூரி காரணமாக நாடகம்‌ பார்க்கப்‌ 
போகிறவர்கள்‌, பொழுது போக்குக்கா 
கப்போவார்கள்‌! அல்லது இலவச டிக்கட்‌ 
இகனடைத்திருக்கிறதே.. என்‌ போவார்கள்‌! 
நண்பர்கள்‌, தடிகர்கள்‌ அகியவர்களின்‌ திர்ப்‌ 
பத்தத்தின்‌ மேல்‌ போவார்கள்‌. ஆனல்‌ யாரும்‌ 
துக்கக்னகு அநுபனிப்பகுற்கென்று நாடகக்‌ 
துக்குப்‌ போக மாட்டார்கள்‌. 

ஆகையினல்்‌ கான்‌. மனசுக்கு உற்சாகம்‌ 
சசாட்டும்‌ கணகப்‌ போக்கையும்‌ உல்லாஸமான 
காட்றிகளையும்‌ கொண்ட நதாடகங்கள்தான்‌ 
மொெடைக்கு வர வேண்டும்‌ என்று பலர்‌ அபிப்‌ 
பிராயப்‌ படுகிளார்கள்‌. 






நவரஸங்களுக்குள்‌ சோகரஸம்‌ உயர்ந்தது 
தான்‌. அணல்‌ முற்றிலும்‌ அற்த ரஸ.த்தைபே 





அநுபவிக்க முடியாது, அதனால்தான்‌, அத்த 
ஷை நானிலிருதிதே, அரிச்சந்திர நாட 
கத்தில்‌ மயான காண்டமாயிருந்‌ 
இலும்‌, ஐஹறாஸ்பு கட்டத்தைத்‌ 
தனியாக அத்‌ நாடகத்தின்‌ 


இடையே புகுத்தி வற்தருக்‌ 


சாகம்‌, ரெனத்ரம்‌ முதலிய 
டி ரஸங்க்‌£ ஆதாரமாகக்‌ கொண்ட 
ன்ட்‌ நாடகங்களை நாம்‌ மேடைகளில்‌ 

ஏ! அடிக்கடி பார்க்கலாம்‌. ஆணல்‌ 

 சந்கிதாம்‌ ஹாஸ்ய உணர்சி 
சயயே ஆஅகாரமாகக்‌ கொண்ட 
நாடகம்‌ பார்ப்பது அருமையிலும்‌ 
அருமை , முன்பெல்லாம்‌ நாடகப்‌ 
பேராசிரியர்‌ ராவ்பகதூர்‌ ப, 
சம்பந்த நூதுவியார்‌ அவர்கள்‌ 
எழுஇய "*சபாபதி"* தாட்கத்தை 
நடிப்பார்கள்‌, அது முற்றிலும்‌ 
ஹாஸ்ய தாடகும்‌. 

புதிதாக இயற்றப்பட்ட ஹாஸ்ய 
தாடகங்களைக்‌ காண்பது அரிதா 
ய்ருக்கறது. மனிகனை உணர்சி 
வற்று மாமாகி விடாமல்‌ காப்பாற்‌ 
ஹும்‌ சக்தி வாய்ந்தது ஹாஸ்ய 
ரஸம்கான்‌; மனிதன்‌ மணிகதணாக 
வாழ்வதற்கு ஹாஸ்யரஸம்‌ இன்றி 
வமையாதது, 

பயானிதப்‌ பிறவியை கஉயரிவாகச்‌ 
சொல்லுவதகற்குக்‌ காரணம்‌ எந்த 
இவராசிகளிடமும்‌ இல்லாது அபூர்‌ 
வத்‌ இறமை ஒன்று மனிதனிடம்‌ 
இருப்பதனாவ்கான்‌. அது என்ன 
இறமை என்விழிர்களா 7 

அதுதான்‌ சிரிக்கும்‌ இறுமை. சிரிப்பு எவ்‌ 
வளவு உயர்ந்தது எக்பணத, இரிபரம்‌ எரித்து 
விரிசடைக்‌ கடவுள்‌ சிரித்துப்‌ புரம்‌ எரித்து 
கனதயிலிருந்து தெரிந்து கொள்ளலாம்‌, 

அத்தகைய சிரிப்பை நாடக மேடையில்‌ 
கொண்டு வருவது இலேசான காரியமல்ல. 
மூ வறும்‌ கோமாளித்தனமான  பிகாணங்ங்க்‌ 
கூத்துக்கும்‌, பேலிக்‌ கூப்பாட்டுக்கும்‌ மகா 
ஜனங்கள்‌ சிரித்த காலம்‌ மலையேறி விட்டது. 

தான்‌ முன்பு ஒரு சமயம்‌ பாரத்து தாடகத்‌ 
இல்‌ ஓரு வறாஸ்ய தடி.கா்‌ மேடையில்‌ தோன்றி, 
கரகோஷற்னதை எதிர்பார்த்து, தம்‌ மேண்து 
முழுவதையும்‌ செலவு செய்து ரஎர்கப்‌ பெரு 
மக்களைச்‌ சிரிக்க வைக்க முயன்றார்‌. தோல்‌ 


ப்‌ 





ஆரம்பமாகி விடுகிறது ; 


தாட்க 14/21. 17 கததி 


ஜி... 
விக்கு மேல்‌ தோல்வி ஏற்படவே, அந்த நடிக 
க்கட்‌ துக்கம்‌ தாங்க முடியவில்லை. னை 
யில்‌ ஓ" வென்று வாய்‌ விட்டுக்‌ சுகறி விட்‌ 
டார்‌. நாடகம்‌ பார்க்க வந்தவர்கள்‌ அற்கு 
அழுகையில்‌ என்ன ஹாண்யத்னதைக்‌ சண்டார்‌ 
களோ தெரியவில்லை! *பட பட " வென்று 
எரேயடியாகக்‌ கைகொட்டி ஆரவாரம்‌ ச்சய்‌ 
தார்கள்‌. அதைக்‌ சண்ட அந்த நடிகருக்கும்‌ 
கரிப்பு வத்து விட்டது ! 

இதிலிருந்து சிரிப்பூட்டும்‌ கலை எவ்வளவு 
மம்‌ என்பதை அறிந்து கொள்ளலாம்‌. 

சேவா ஸ்டேஜ்‌ ஸர்விஸ்‌ நாடகக்‌ குழு 
வினர்‌ நடிக்கும்‌ ** பிரெரிடெண்ட்‌ பஞ்சா 
க்ஷ£ம்‌'" என்னும்‌ நாடகம்‌ 21-10--408 அன்று 
அண்ணாமலை மன்றுத்தில்‌ நடையேற்றது. 

நாடகக்‌ கனத , மிகவும்‌ நாதனமாகப்‌ புணை 
யப்‌ பட்டிருக்கிறது, 

ஜில்லா யோர்டு பிரெஸிடெண்ட்‌ பஞ்சா 
க்ஷ£ரம்‌ தான்‌ தாடகத்தின்‌ 1 பக்கி நாடகத்‌ 
இல்‌ அவருக்குக்‌ காதலிக்கவோ, கஷ்டப்‌ 
படவோ, கண்ணீர்‌ ககுக்கவோ சந்தர்ப்பம்‌ 
இடைக்கவில்லை.  ஆணல்‌ பயத்தினால்‌ கை, 
கால்கள்‌ கதற, மேடையில்‌ இங்குமங்கும்‌ 
உலாவச்‌ சத்தரிப்பம்‌ இடைக்கு து. 

கதந்நிர சர்க்கார்‌ நம்‌ நாட்டில்‌ ஜில்லா 
போர்டு, காலாக்கா போர்டுகள்‌ நடைபெறும்‌ 
விதம்‌ பற்றி ரகரிய விசாரணை நடத்து அதி 
காரிகளை அனுப்பி யிருப்பகாக டெல்லியி 
விருந்து மிஸ்டர்‌ பஞ்சாக்ஷ£த்துக்கு ஒரு கடி 
தம்‌ வருங்றது; பஞ்சாகஷ£ம்‌ “வெல வெலத்‌ 
து "ப்‌ போகிருர்‌ ; ஜில்லா போர்டு அதிகாரி 
களை வெல்லாம்‌ அனமுத்து மத்திராலோசனை 
நடத்துகிறார்‌; யார்‌ அந்து ரகரிய அக்கார 
என்று துப்புக்‌ கண்டு பிடூக்க முயல்கிறார்‌? 
ன டடரகின்‌. சிகாமணி என்று ஒரு இளைஞன்‌, 
பஞ்சாகஷ£த்தின்‌ கண்ணில்‌ பாதுக அத: அன்‌ 
இக்கற்ற எிகாமணிக்கும்‌ அவன்‌ காரியதரிற்ிக்‌ 
கும்‌ அதிலிருந்து அமோகமாக அதிர்ஷ்டம்‌ 
அடிக்கறது. என்னத்துக்காகக்‌ கனக்கு 
புத்தனை உபசரணைகள்‌ நடக்கின்றன என்று 
அவணுக்குப்‌ புரியா விட்டாலும்‌, சந்தர்ப்‌ 
பத்தை தழுவ விடாமல்‌, ரகிய அதிகாரிஸயப்‌ 
போலவே நடிக்கிறான்‌, அவனுடைய அதர்ஷ்‌ 
டம்‌, பவழக்‌ கடல்‌ சயில்கேவே ஸ்டேஷனவியலே 
ந்‌ அங்கே மிஸ்டர்‌ 
பஞ்காகஷாத்தின்‌ புதல்வி மேகலையைச்‌ சந்இக்‌ 
இருன்‌, 








கண்டதும்‌ காதல்‌ பிறந்து விடுமிறது, 
வேலையற்று சர்‌ சனராகத்‌ இரிந்த சிகாமணி 
கடைசியில்‌ மேகலையின்‌ கரம்‌ பற்றுகருன்‌, 
தலைப்பாகையுடன்‌ சகஸ்ரதாமத்தைப்‌ 
பிரொஸிடெண்ட்‌ பஞ்சாஷரமாக மேடையில்‌ 
கண்டதும்‌, இந்த நாடகத்தில்‌ இவருக்குக்‌ 
மிகாடுக்கப்பட்டிருக்கும்‌ பாகம்‌ சுவாரஸ்வயப்‌ 
படாது போலிருக்கிறதே!" என்று நினைத்‌ 
பதன்‌. ஆணால்‌. அக்கு நினைப்பை உடனே 
மாற்றிக்‌ கொள்ள வேண்டிய அவரியம்‌ 
ஏற்பட்டு விட்டது. ராகிய அடுகாரி பில்லியி 


விருந்து வரப்‌ போகிறார்‌. என்த கடிதம்‌ 
வத்ததும்‌, ல்லா போர்டு பீம ிடண்டின்‌ 


பரபரப்பையும்‌, க.ததுலையும்‌ கண்டு சகஸ்ர 









தாமத்தின்‌ நடிப்புத்‌ இறமைகய வியந்தேன்‌. 
அதிகாரி வந்து விசாரணையை நடத்தினால்‌ 
என்ன ஆகுமோ என்று வேதனையை அவர்‌ 
முகபாவம்‌ சதுத்ருபமாக எடுத்துக்‌ காட்டியது. 

ஜில்லா போர்டு அதிகாரிகளுடன்‌ மிஸ்டர்‌ 
பஞ்சாகஷ£ம்‌ டில்லியிலிருந்து வரப்‌ போகும்‌ 
ர்குடிய அதிகாரியைப்‌ பற்றி மத்திராலோசனை 
திடத்தும்‌ காட்டி ரொம்பவும்‌ சுவாரஸ்யமாக 
இருக்கறது. கடைசி வரையில்‌ இரு சகஸ்ர 
தாமம்‌ பிகுவுடனும்‌, குழைவுடனும்‌ நடித்து 
நாடகத்துக்கு விறுவிறுப்பையட்டியிருக்கிறுர்‌. 

அடுத்தபடியாகக்‌ குறிப்பிட பேவேண்டிய 
தடிகர்‌ டி. கே. பாலசந்திரன்‌, அவர்தான்‌ 
துறிகலை சிகாமணியாக நடித்தவர்‌, பவழக்‌ 
கடல்‌ ஸ்டேஷனில்‌ பமேகலையைக்‌ சண்டறி 
விருத அவர்‌ நடிப்பில்‌ களைகட்டி விட்டது ; 
தாடகத்திலும்‌ களைகட்டி விட்டது, தம்‌ பாத்‌ 
தரத்துக்கு எற்ப அவர்‌ நன்றாய்‌ நடித்தார்‌. 
மேகலையைக்‌ காதலித்தது, போனி அதிகாரி 
யாக நடிதிதது, கடைரியில்‌ நிஜமாகவே 
அதஇகாரியானதும்‌ அவர்‌ விறைத்த விறைப்பு 
 மேகலையின்‌ பாகத்தை ஏற்று மைனவ, 
எனிமா வானில்‌ மின்னும்‌ இளநி தாரகை. 
ஆகவே அவரைப்‌ பற்றி விசேஷமாகக்‌ கூற 
எதுவுமில்லை. பிகவும்‌ கசரிதமாக, சனக 
யாக நடித்தார்‌ னமனாவதி, அவர்‌ நடிப்பை 
யும்‌ துன்ளல்‌ நடையையும்‌ கண்ட போது, 


நிந்தவனத்தில்‌ வளைய வரும்‌ வமைரனிண்‌ 
தினைபவ வத்துது, 
இத்து நாடகத்தில்‌ காட்டிக்குக்‌ காட்டி 


திறாஸண்ய ரஸம்‌, தல்ல சாத்துக்குடிப்‌ பழத்இன்‌ 
ரஸம்‌ போலத்‌ ததும்புகிறது; நுயற்கியில்லா 
யான்‌ இயல்பாக வரும்‌ ஹாஸ்யமாதலால்‌ 
சிரிப்பும்‌ இயல்பாகவே வருங்றுது. 
மெகலையின்‌ மாமன்‌ மகன்‌ ரருவாகவும்‌ 
பண்டக ப்க/்ள்‌ குருவாகவும்‌ நடிக்கும்‌ வி, அரி. 
சாறுச்கொபால்‌, ட்ட. யர்‌. கடராறன்‌ பஇிருவரும்‌ 
காதலில்‌ கோல்வி அறி பரல்‌ பங் டன்றின்‌- 
இண்‌ வஊராஸ்ய ரஸத்துக்குப்‌ பிரகும பாகுஸ்‌ 
தார்களா யிருக்கிறார்கள்‌. இவர்கள்‌ இருவரில்‌ 


ரகுவாக நடிக்கும்‌ வி, ஆர்‌, ஜாதுகோபால்‌ 
பிரமாதப்‌ படுத்தி விட்டார்‌. 





இந்த நாடகத்தை எழுதியவர்‌ சிறந்த 
சிதறு கத எழுத்தாளரான ஸ்ரீ பி. எஸ்‌. 
சாமையா அவர்கள்‌, சுவை குன்றாமல்‌ 
நவம்‌ நவமான கருத்துக்களை அமைத்துச்‌ 
சிறுகதை எழுதுவதில்‌ ஸ்ரீ பி, எண்‌. 
ராமையா ஏற்கனவே பிரசித்தி பெற்று 
வா்‌. இலேசான பின்னணியை வைத்துக்‌ 
மகொண்டு இந்‌ நாடகத்தை அருமையாக எருழ்தி 
யிருக்கிறார்‌. அது நூதுல்‌ வெற்றி. ஹாஸ்யமா 
கப்‌ புனைத்‌இருப்பது இரண்டாவது வெற்றி. 
நாடகபாத்இரங்கள்‌ பேசும்‌ வசனங்களும்‌ 
மிகவும்‌ தன்றாயிருக்கின்‌ ஊன ன 
விறு விறுப்பாகவும்‌ அமைத்திருப்பது கு.இிட்‌ 
பிடத்தக்கது. இந்த தாடகத்தில்‌ இரண்‌ 
படொரு பாடல்களைத்‌ தவிரப்‌ பாடல்களே 
ல்லை யென்று கூறலாம்‌. முக்கியமாக இன்‌ 
ஹெரு விஷயம்‌. இத்‌ நாடகத்தின்‌ காட்சி 
ஜோடனைகளுக்குக்‌ கலாசாகரம்‌ ராது 
கோபால்‌ அவர்கள்‌ பொறுப்பு வ௫ுக்கிறார்‌. 
வாரண ஒவியங்களால்‌ இரைகளளை அலங்கரிக்‌ 
காமல்‌, புது விதமாகச்‌ ரில ஒட்டு வேவை 
களால்‌ இறம்பட அண்ட்‌ ப 
*வனிமையற்ற தோளினாய்‌ போ, போ, 
பேோ!*" என்றும்‌ **தனிபடைத்து டது 
வா,வா, வா!!! என்றும்‌ மோடையின்‌ இரு 
புறங்களிலும்‌ தின்று பாடி அபிநயம்‌ பிடித்த 
இரண்டு எ்றுமிகளும்‌ ரணிகா்களின்‌ பாராட்‌ 
டுக்கு விரைவில்‌ பாத்திரராயினா்‌, சிகா 
மணியை வா, வா, என்று வரவேற்றும்‌, 
ரகுவையும்‌ சுருவையும்‌ போ, போ என்று 
துரத்தியும்‌ அபிதயம்‌ அமைத்தது தாடகம்‌ 
பார்ப்பவா்களைக்‌ குதூங்கக்‌ குலுங்க நகைக்க 
வவக்தது. ப 
மிஸ்டர்‌ பஞ்சாக்ஷரம்‌ விட்டு வேலைக்காரன்‌ 
நாதாரனியை அவர்‌ மனைவி 1*நாதா"" என்று 
அழைத்து அதளுல்‌ விளையும்‌ தமாஷ்கள்‌ 
பிகாட்டகையை அகுரச்‌ ப்சசெய்குண,. நாகுமு 
யாக நடித்தவர்‌ சராம்ப நன்றாக நடித்தார்‌. 
பேஷப்‌ பொருத்தம்‌ அவருக்குப்‌ பிரமாத 
மாக இருந்துது, 
ட்ட நிகழ்ச்்களைப்‌ பார்க்கும்போது 
நிறையப்‌ பார்த்தமாதிரி உணர்ச்சி ஏற்படு 
கிறது. ஆங்கிலப்‌ படங்கள்‌ மாதிரி விறு 
விறு என்று ஓடும்‌ "பிரேஸிடெண்ட்‌ பஞ்சாக்ஷ 
ரம்‌ ** நாடகம்‌ முடிந்து பிறகுதான்‌ அதிக 
ேரம்‌ ஆசுவில்லை என்று தெரிகிறது. நூன்று 
மணி பேரத்தில்‌ நல்ல கனவயுள்ள விருந்‌ 
தைக்‌ கண்ணுக்கும்‌ கருத்துக்கும்‌ அளிக்கும்‌ 
சவா ஸ்டேஜ்‌ ஸர்விஸ்‌ 
நு டகக்‌ குழுவினர்‌, 

ட மேதூம்‌ மேலும்‌ டித்‌ 
* தகைய புதுநாடகங்களை 





அளிப்பார்கள்‌. என்று 
எதிர்பார்க்க்ேேன்‌. 








அன்புமிக்க சுஜாதா, 

கன்‌ கடிதத்இில்‌ மிகவும்‌ வேடிக்கையான 
ர்கள்விகளைக்‌ ேட்டிருக்கிளுய்‌. **மூரமி, மரு 
மகள்‌ என்த பற்றி என்‌ தொடர்ந்து 
எழுதவில்லை? தாத்தளர்‌ உறவு பூண, 
சாதக விர எரிக்‌ எழுது. "இரவைக்‌ 
மெனல்லாம்‌ கன்‌ கேள்விகள்‌. கடம்‌ எழு | 
உனக்கு ஒரு ன ராமாகாரகா படம்‌ 
என்று தினைக்கபிறன்‌ 

ராமாயண முகா பண்டக 
சப்‌ புதவ்வளுகவும்‌, அரச 

கவும்‌ ஸ்ரீராமனைச்‌ ஏருஷ்டித்‌ ன்‌ கள்‌. 
லட்சிய மாமியாகக்‌ ப்களாசல்யா டத இருக்‌ 








மனைவியாகக்‌ ணக | 
யற்ற இக னார்கள்‌... க பரத 
டற்றக்கி பணக ப்‌ ர்கள்‌ ன்ஹம்‌ 
ன்‌ ர்‌ ததை அவலம்‌ வாய்த்து 
ராமாயணச்‌ "கதையில்‌ எனக்கு ஒரு குறை 
கடண்டு, ிசாமனுச்‌ இரு தங்கை, அல்வது 
அக்காள்‌ துஅவளைவும்‌ ஆசகிர்ச தாத்தியா 
கச்‌ சிதைக்கு அமைத்துக்‌ காட்டியிருந்தால்‌, 
அத்த மசுத்தான சித்திரம்‌ பூரணத்துவம்‌ 
பெற்றிருக்கும்‌ என்பது என்‌ கருத்து, 
பூரி ஜகந்நாத க்ஷ்த்திரத்தில்‌ எய்தித்‌ 
அண்ணன்‌ விட்டுக்கு ந டத்‌ பப்‌ 
க்‌. மிணி அவளை ரண கக்‌ 
இரையை எடுத்துக்‌ கொடுத்து விட்டுப்‌ பிறந்‌ 
தகம்‌ போய்‌ விட்டகாசு ஸ்தலபுராணம்‌, 
இது இடைச்‌ செருகல்‌ என்பதில்‌ ஐயமில்லை. 
நாத்தனார்‌ அண்ணண்‌ 
கறவைப்‌ பற்றி மக்க 
ளுக்கு அப்படி ஒரு இட 
மான எண்ணம்‌. 
த்ர டாக்ட 
ட ப்ப 





இல்லை. அகுற்குக்‌ க கார 
ணம்‌ சில்லறை விஷ 
யங்கள் கான்‌. பெண்‌ 
சனரில்‌ இல்லாது சமயத்‌ 
தில்‌. மாமிமருமகனிடம்‌ 


சஸ்‌ 
புருறன்‌ வீட்டிலிருந்து 
எழ்ஆட்‌ ம்ஹ்ர அப்போது 
அணு 
செலூத்துடிறுள்‌. அது 
வரை தவறில்மல, ஆரல்‌ மாமி, பெண்‌ 
பாசத்தில்‌ மருமகளை அந்தச்‌ சமயம்‌ அன்புக்‌ 
குறவாக நடத்துகிறாள்‌. அங்கேதான்‌ தவறு 
வருகிறது. இந்தத்‌ இலர்‌ மாறுதல்‌ 
மகளின்‌ மானத்தைக்‌  ணனைளக்றை குழப்‌ 
விருக்றது. என்னப்‌ பெண்கணன தால்‌ மணக்‌ 
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கசப்பு வளருகிறது. மாமியினுடைய அன்‌ 


புக்‌ குறைவுக்கு தாத்‌ ர்‌ வருகைதாண்‌ 
காரணமென கக்கத்‌ தோன்‌ மல்லவா? 


சகச செ 


னி  ணியும்‌ 





/, ரான்‌ நாத்தஷரும்‌, 
| ட்டத்தட்ட ரே வயதுடைய 
வர்களாக இருப்பார்கள்‌. அதனால்‌ அசைகள்‌ 
ரே தரமாக இருக்கும்‌. ஆடை. அலங்காரங்‌ 

கனில்‌ போட்டி மனப்பான்மை இருக்கும்‌. 
இசி சிறு காரணங்கள்‌ அன்பான உறவு முறை 





ணடப்த்ு-க்‌ குடங்கலாக 


ஆங்விடுகின்‌ றன. 


இவைகளை பெயல்லாம்‌ நு குறைப்பதற்கு நம்‌ 
முடைய முயற்சிதான்‌ கேதேவை, 
மேல்‌ நாடுகளில்‌ இம்மாஇரி சில்லறைக்‌ 


சகொத்தாவகள்‌ (குறைவு. தன்‌ மருயாகளாணா 
வு ணார 


தூம்‌ குழத்தை பெற்றிருந்தால்‌ 





லின்றி வருவதால்‌ பிற்காலத்‌ 

சிக்கல்கள்‌ வ றன. அணதக்‌ 
தத்துவ ர்கள்‌ ஆராய்ச்சி செய்து 
ர்கள்‌. அதை விட்டுவிடுவோம்‌. 

ஒரு தாய்‌ மகத்தான பொறுப்பை வங்க்கின்‌ 

ஏன்‌. ஒரு அழகான ருடும்பத்தின்‌ வேராக 

குக்கின்றாள்‌. அந்த நிலையின்‌ 0 


காப்பா து அவன்‌ 
கையிலேயே. இருக்‌ 
றது, வருகிற பெண்‌ 
/ம்‌ தன்‌ குடும்பத்தை 
ங்க வைக்க வற்கு 
ங்‌ ய்‌ ஹல க்ஷ்மி என 
நினைத்துக்‌ கொண் 
டால்‌ அன்பு மாராது. 
அப்படி வருகிற பெண்‌ 






குணவதஇியாக 

தால்‌ கஷ்டம்‌ குறை 
வாசு இருக்கும்‌. 
சபரிய பர்பரிய காம்‌ 
ராஜ்வமெல்லாம்‌ தன்‌ 
காள்கையை மாற்‌ 


றிக்‌ கொள்ளுகிறது. 
என்‌ தாத்தன்‌ அன்‌ 
அதிகார புத்‌ இயை 
விட்டு விடக்‌ கூடாதுர்‌ 
தன்‌ அண்ணிய டன்‌ 
அவள்‌ அன்புடனும்‌ பிரியத்துடனும்‌ பழகலா 
மல்லவார்‌ அண்ணிக்கு அன்பான காதுரி 
யாக இருக்கத்தான்‌ முயற்சி செய்யட்டுமே! 
சுஜாதா, அட்பெொழுது எவ்வளவு அழகான 
சூழ்திலை உண்டாகும்‌, தெரியுமா? ண கக. 
















ருன்ருத கவர்ச்சி 
கொண்ட புடவை! 


பின்னியின்‌ இார்ெட்‌ புடவைகளை எட்டியே சதம்‌ 
செய்யலாம்‌. உடல்‌ சட்டை தழுவி சித்கும்‌ அதன்‌ எழிதும்‌, 
விசாரிக்கும்‌ வர்ணால்களும்‌ தருபொழுதும்‌ குன்றாது, 


பின்னியின்‌ ஜார்ஜெட்‌ புடவையை அணிவ 
தால்‌, உங்கள்‌ எழிலோங்குகிறது. உறுதி 
யான இழை கொண்ட இரந்த வ ரக.. ந்‌ 
நெடுங்காலம்‌ நீடித்து உழைக்கிற து, / 


பின்னியின்‌ ஜார்ஜதெட்‌ புடவையை 
எத்தனை தடவை விட்டிலே சுத்தம்‌ 
செய்தாலும்‌, அதன்‌ வரகரிக்கும்‌ 
வாணங்கள்‌ மங்கவோ' அழி 
உவோ செய்யாது, அதன்‌ 
பு.தீதப்புதிய சன்மையும்‌ ஒரு 
பொழுதும்‌ மாறுவதில்லை. 


அழியா அழகிற்கு பின்னி 
யின்‌ ஜார்ஜெட்‌ புடவையைத்‌ 
தொர்தெடுங்கள்‌ / 


எல்லா அசனம்‌ பின்னி 
புடவைகளிறும்‌ இரத 
அடையாளம்‌ தன்க 
சிததிதில்‌ நூதிஇனா 
யிடப்பட்டிருக மும்‌ 





இ யவ்களுசி உள்ளன்‌, காட்டன்‌ அண்ட்‌ 
ாறில்க்‌ மீல்ண கொ... விட்‌. 
எசதெண்றுகள்‌, மெொக்டிடசின்‌ அண்ட்‌ 

ட்ரா்ஷ்யோர்ன்‌ ன்‌ 
பின்னி அண்ட்‌ கோ. [மெட்ராண்‌] விட்‌. ந்‌ நர 


பிப 


௦ 


11% கொல்லி முற்றுப்பள்ளி 





இ வீர்கிழ2237 கிராமியம்‌ சர்த்த 


அற்புதமான பச்சை ! கோலினாஸ்‌" 


ள்‌ காய்‌ எற தச்ச அசற்றுது 


._ ச யழ்கக்்‌-ன சொத்னதையாக்கும்‌ எருபரிகளை 
தசிக்கி றது 


௪ ச துசரரகளுப்‌ பவமனீகி றது 


ள்‌ பற்கக்ளச்‌ அத்துமாவும்‌ 
பிரகாச திதுடனளும்‌ 











ஜ்‌ நப ற்‌ 
அட்ட ட ம 
அ, டர பதித ம ரத்தி ம்‌ சல்‌ 
அிட்பக்‌ பதக கப்பன்‌ ர அ டடத பி 
அக்‌ த தசாச்ளகாட்ப்‌ ள்‌ 
லார்‌ இிங்ல்‌ அடி 


பட்கர்‌ 
ட்‌ சிதி ்‌! 

















” கார்த்ிஇகைக்கு வானமெல்லாம்‌ இபம்‌ ஏற்றிறும்‌ ட னி 
கைவிளக்கோ வானவெளியில்‌ ஒளிரும்‌ வெண்ணிலா 1 பட்டம்‌ நதி 
வார்த்தெடுத்த தங்கம்போல மின்னும்‌ மின்னலும்‌ இதத்‌ 
வானம்‌ ஈச னுக்களிக்கும்‌ சோஇுமாலையோ 1! ட்டது! 


சோதி யுன்ள கதிரைவீ௫ி வானில்‌ உஇத்த 
சூரியனும்‌ ஈசனாரின்‌ கோயில்‌ விளக்கோ 7 
சகோஇுவடி வான பொருளைப்‌ போற்ற வேண்டியே 
சொலிக்கும்‌ மீன்‌ விளக்குகனோ வாணபவெளியியே? 





இடிக்கும்‌ இடிகள்‌ வானக்கோயில்‌ முரசொலிகளோ 7 
எல்லையற்ற கடலின்‌ ஓசை வேத நாதமோ 1 
த... கார்கள்‌ த... - ் 


கோஇவடி வான பொருளைப்‌ போற்ற நானுமே 
சோதி ஏற்றி வைத்தேன்‌ சிறிய அகவ்வினக்‌ 
சோியுள்ளே சோறிப்‌ பொருளை நானும்‌ கணித 
சோதிமூர்த்து நீ அருள வேண்டும்‌, ஐயனே, ரி 






* எரிமலை 


11. இதுவும்‌ கனவா? 





[க 
வெரயனைக்‌ கண்டதும்‌ கனவில்‌ வந்த 
ராஜருமாரி ஓட்டம்‌ பிடித்தாள்‌ அல்லவா 1 
அவளைத்‌ தொடர்ந்து சென்று விஜயன்‌ 
பிடித்து விட்டதும்‌, அவள்‌ முகத்தைக்‌ 
கோபம்‌ கொண்டவள்‌ போல்‌ இணுங்ங்‌ 
ன்‌. "ஊம்‌! நான்‌ ஒன்றும்‌ உன்னிடம்‌ 
அகப்பட்டுக்‌ கொள்ளவில்லை; நீதான்‌ 
என்னிடம்‌ அகப்பட்டுக்‌ கொண்டாய்‌ !' 
என்று கூறி விட்டு ராஜகுமாரி 'கலகல' 
வென்று நகைத்தான்‌. முத்துக்கப்ளக்‌ 
கோத்தது போல்‌ இருந்த அந்தப்‌ பற்கள்‌ 
தான்‌ எவ்வளவு அழகாக இருந்தன! 

அவன்‌ பரபரப்புடன்‌ எதையோ கூற 
வேண்டுமென்று வாய்‌ இறந்தான்‌. அறுத்த 
கணமே அவனுக்கு விழிப்பேற்பட்டு விட்‌ 
டது, அதன்‌ முக்கிய காரணம்‌, அவனது 
முதுகுப்புறத்தில்‌ ' சுரி வென ஒரு கட்டே 
றும்பு வரது கடித்து விட்டதுதான்‌. 

ராறிருமாரன்‌ ஏமாற்றத்‌ துடன்‌ எழுர்து 
உட்கார்ந்து, கண்களைக்‌ சுக்ஙியபடியே 
காவாபுறங்களையும்‌ பார்த்தான்‌. பொழுது 
விடிந்து வெகு கேரம்‌ ஆங்‌ யிருந்தது 
தலைக்கு ரேரே பறவைகளெல்வாம்‌ கூட்டம்‌ 
கூட்டமாகப்‌ பறந்து கொண்டிருந்தன. 


6 








இனி என்ன! வழக்கம்‌ போல்‌ கால்‌ 
போன வழியே ஈடக்குவேண்டிய துதானே] 
அவன்‌ கொஞ்சு தூரம்‌ ஈடக்‌ வர்‌ 
தான்‌... கனவில்‌ அபு காட்டன்‌ எல்‌ 
வாம்‌ அவன்‌ கண்‌ ஆண்‌ தோன்றிக்‌ 
கொண்டிருந்கண, அங்கிருந்து சுற்பாலை 
யின்‌ மீது உட்கார்ந்தபடியே திறிது நேரம்‌ 
யோசனையில்‌ ஈடுபட்டான்‌. வெகு தாரத்‌ 

கப்பால்‌, பனி பெய்வது போன்ற புழு 
ப்படலம்‌ ளப்‌ கொண்டிருந்த து. 
அவன்‌ அத்துசையையே உன்னிப்புடன்‌ 
பார்த்தான்‌. எத்தசைய அற்ிசயம்‌ | ஆட்டு 
மந்தைகள்‌ போன்று ஒரு யானைக்கூட்டம்‌ 
வேகத்துடன்‌ எங்கேயோ ஒடிக்‌ கொண்‌ 
டிருந்தது. ஒரு வேளை பவி, ஈிங்கம்‌ 
போன்ற மிருகங்கள்‌ தூத்தித்தான்‌ அவை 
அவ்வாறு ஓடுஙீன்‌ றனவோ 

விஜயன்‌ எழுந்து மீண்டும்‌ மேற்குத்‌ 
இசையை ரோக்கிக்‌ இளம்பினைன்‌. ஏறக்‌ 
குறைய அரைக்‌ காத தூரம்‌ வற்து விட்‌ 
டான்‌. அங்கேயும்‌ நெருக்கமான மரங்கள்‌ 
ஙிறைந்நிருந்கன. பெரும்பாலான இடங் 
கள்‌ மேடு பன்ளமின்றி, சம தரைபோலவே 
யிருந்தன. இனை அவனுக்குப்‌ பெரும்‌ 








1/த/£ீராணன்‌ ம 


வியப்பையே அளித்தன. எதிரே தெரிந்த 
இர பபரும்‌ மரத்தைப்‌ பார்த்தவாதே வந்து 
காண்டிருந்தான்‌. இடீரென்று அவனது 
கால்களின்‌ கமழ ஏதோ மெல்லிய பொருள்‌ 
கள ஒடுவது போன்ற உணர்வு அவனுக்கு 
ஏற்பட்டது. ஒரு இமைப்‌ பொழுதுதான்‌, 
அடுத்த கணம்‌ அவன்‌ மிறுத்துக்‌ கொண் 
டிருந்த பூமியின்‌ பாகம்‌ அவனைச்‌ சரசர 
வென்று மே இழுத்துக்‌ கொண்டு சென்‌ 
நீது. ஏறக்குறைய இருபதடி ஆழத்துக்‌ 
குக கீழே வர்து விட்ட அவன்‌ மேலே வரு 
வதற்கு வழியே யில்லே. அது யாணை 
பிடிப்பதற்காக ஏற்படுத்தப்‌ பட்டிருந்த 
வஞ்சகமான பள்ளம்‌. பாவம்‌! 'வீல்‌ வீல்‌” 
என்ற பரிதாபமான ஓலக்குரல்‌ அவன்‌ 
ட ததடடையை விட்டு வெளியாயிற்று ! 
ுயத்காவல அவன்‌ கண்ட கனவின்‌ 
ஈன்வா!௫.து.? 
அதப்‌ பாதாகப்‌ பள்ள திகிலை விழுற்த 


ரஈஜசுமாரன வெரு கேரம்‌ உ கழயிவ கூச்ச 


ர்க 








லிட்டு விட்டான்‌, ஒரு வழியும்‌ பிறக்க 
விவ்லை.. அண்ணாந்து பார்த்துப்‌ பார்த்து 
அவனுக்குக்‌ கமுத்துத்தான்‌ வலி யெறுத்‌ 
தது. அவன நத பேசோர்வுடன்‌ கன்‌ 
னத்இல்‌ கைகளைப்‌ புதைத்த வண்ணம்‌ 
உட்கார்ந்து விட்டான்‌. 

வெரு நாழிகைக்குப்‌ பின்‌, ஒரு இது கல்‌ 
அவனது பார்வைக்கு எறிரில்‌ விழுந்த து. 


அதனால்‌, அவன்‌ வெகுண்டவாறு மேல்‌ 
புந்ததைப்‌ பார்த்தான்‌. அங்கே ஒரு அழ 


கான பெண்ணின்‌ முகம்‌ தெரிந்தது. அவள்‌ 
வசகையிட்டவாறு அவனை ரோக்‌ ஏகோ 
கூறிக்‌ கொண்டிருந்தாள்‌. 


இதென்ன ஆச்சரியம்‌ ! இந்த நிலையில்‌ 
ஒரு பெண்‌ எங்கிருந்து தோன்றினாள்‌ 7 

விஜயன்‌ தன்‌ கண்களைக்‌ கசக்கியவாறு 
காய்வது முறைகளாகப்‌ பார்த்தான்‌. கன 
வில்லை. ஈனவுதான்‌. ஆனால்‌, அரத 
மமகமும்‌ திடீரென்று மறைந்து விட்டத. 


ராஜகுமாரனுக்குத்‌ துயரம்‌ 
கெஞ்சை அடைடத்துக்‌ 
கொண்டது, இப்‌ பாதாளச்‌ 
சுரங்கத்துக்குள்‌ எத்தனை 
யுகங்கள்‌ டக்க வேண்‌ 
நுமோ 7? இறுிவேயே கடந்து 
அணு அணுவாக உள்ளம்‌ 
மாயவதைக காட்டிலும்‌ ஒரு 
புலியிடமோ, இங்க்‌ 
டமோ கணத்தில்‌ உயிரைக்‌ 
கொறுத்து விடலாமே? என்‌ 
கடவுள்‌ அவனை இப்படி 
யெல்லாம்‌ சித்தரவதை 
போல்‌ தண்டிக்க வேண்டும்‌! 

அவன்தலை குனிந்தவாறே 
சிந்தனை. செய்து கொண்‌ 
டிருக்கையில்‌, அவனது சமீ 
பத்தில்‌ ஒரு ரீளமான மூங்‌ 
ஐந்கழி வந்து இறங்க, தரை 
விண்‌ ருத்திட்டபடி நின்றது. 
அவன்‌ வியப்புடன்‌ மேலே 
கிஙவனான்‌. முதலில்‌ 
கெரிநங்த அதே யெண்ணின்‌ 
முகம்‌ ஞசகை காட்டி. அம்‌ 
றன வழியாக ஏறி 
வருமாறு கூறிய து. அவண்‌ ட. 
வினயிைதிதை ஒருவா றுபுரிஈ து 
துகணைரு விட்டான்‌. அச்‌ 
கதிம்‌, தெய்வமே பனம்‌ 
இங உதவ வர்கருப்பது 
பபரன்று அவனுக்றுக்கோன்‌ 
இயன்‌ முற்‌ கணமப்ம, அவன்‌ 
அம்மஙகிதேக்‌ கெட்டியாகப்‌ 


பதிநிய :. வண்ணம்‌, ஒவ்‌ 
கொரு ஈத்துவ்‌ பம்‌ காவை 
ன்ன ம்‌ மவ ஏறிக்‌ 
செச்ர்ண்டு। வர்தான்‌, எற்கு 











உறிய மேல்‌ மட்டத்‌ அவனது உடலில்‌ 
வ ஒரம்‌ ட... ” லே சென்ற இதழ்‌ பாலர்‌ மலரில்‌ |; ஈிறிதே காயமும்‌ ஏற்‌ 
ச க வெளியான புஇருக்கு விடை மட தது ச சி 
விமுந்‌ துவிடும்போவாஙி அம்பு * செய்யவில்க அவண்‌ 
விட்டன, கைகளின்‌ முகத்தில்‌ வகையறி 
வலியோ, தோள்களை யாத வெட்கம்‌ ஙிறைக்‌ 
விட்டே பிய்ந்து விடும்‌ போலிருந்தன. இருந்தது. எங்கேயோ பார்த்த வண்ணம்‌, 


இன்னும்‌ ஒரு - இமைப்‌ பொழுது நேரம்‌ 
இன்‌ பாக்க அவன்‌ மீண்டும்‌ பள்ளத்‌ 
ன்‌ ண்ட வக்க சென்றிருப்பான்‌. 
ட்‌ £ற பெண்‌ 'சரே' 

வென்று தன்‌. னை ட்டி ஈர கையால்‌ 
கனகு கையையும்‌ மற்‌ 


மத்தின்‌ ணை. பக்‌ அடித்து 


இழுத்து விட்டாள்‌... 


நில த்குி எத்த ௪ 


கீரி நமக்கு எங்கிருந்து நடைக்கிறது 


தெரீ 1 நிவ இலிருங்‌ ங்டைக்ங்‌ 
த்தல்‌ ரங்கம்‌ டித்‌ பனபடல 


கடு இந்இயாவில்‌ பீகார்‌, மத்‌இயப்‌ பிர 
தேசம்‌, ஹை ட பஞ்சாப்‌, அள 
எமாம்‌ முதலிய கரிச்‌ சுரங்‌ 
த தது எராளமாக 
பததல்‌ தமிழ்‌ ஊட்‌ 
ப காட்‌ 

கத்‌ அன்னை 








சுரங்கத்‌ தொழிலாளர்கள்‌ நிலத்தை 
ஆழமாகத்‌ 0 ண்டிக்‌ கொண்டு போகும்‌ 
போது, இலைகள்‌, வேர்கள்‌ 

இவற்றின்‌ அடையாளங்களைக்‌ கரிக்கட்டி 
களின்‌ மீது காண்வரார்கள்‌. அர்‌ கரிக்‌ 
கட்டிகளைப்‌ த௲ககண்டணட 1காண்டு 
பார்த்தால்‌, அவை மாங்‌ அமைப்பு 
போலவே இருக்கின்‌ றன. ஏன்‌ தெரியுமா? 
இந்தக்‌ கரிகன்‌ ஒரு சமயம்‌ மரங்களா 
ய்ருந்தகால்தான்‌ 

இது உங்களுக்கு பண்டிதன்‌ யிருக்க 
லாம்‌. மரங்கள்‌ 8ழே விழுந்த பிறகு அவை 
சின்னபின்னமாகி மறைந்து விரடுகன்‌ 
றன என்று எண்ணிக்‌ கொண்டிருக்‌ 
வ்நீர்கன்‌ அவவவா? ஆணால்‌, அப்படியில 
சங்கள்‌ எப்படிக்‌ கரிகளாக மாறுகின்‌ 
நண என்பதைப்‌ பார்க்கலாம்‌. விஞு 


அணிகள்‌ ச்‌ சுரங்கங்களை ஈன்றாக 
ஆராய்ந்‌ பார்த்து மரங்கள்‌ சுரியாக 
மாறும்‌ விந்தை எப்படி வல்‌ எற்று குண்டு 


பிடித்துக்‌ கூறியிருக்கிறார்‌ 
[1 





அங்கே எராளமாக்கி சு டைக்‌ 


தன உடைகளில்‌ படிந்தஇருந்த மண்ணைத்‌ 
தட்டி விட்டுக்‌ ன்‌ கெயதர்திருக்‌ 

அவளது வாய்‌ அசைவதிலிருந்து, 
அவன்‌ ஏதோ கேட்ஙிருள்‌ என்பதை. 
அவன்‌ புரிந்து கொண்டான்‌. ஆனால்‌ 


அவண்‌ பர ஈமல்‌ வே ட்ப்த 
மாக ன்னுடைய 
ன கத ணய ஸ்ம 





இருபதை கோடி வருங்‌ கரு 
முன்னால்‌ பூமியின்‌ 9 சல பாகங்கள்‌ க தப்பு 
நிலங்களா யிருந்தன. அந்தப்‌ பிரதேசங்‌ 
ன த யாக வளரும்‌ காட்டு மரங்‌ 
ந்து அந்தச்‌ சதுப்பு நிலக்‌ 
களில்‌ விழுகின்றன. அவ்வாறு வி 
மரங்களை ௪ சேறும்‌ மண்ணும்‌ மறை ன்‌ 
அழுத்‌ ர. 
விடும்‌ மரங்கள்‌ பிநகு 
எவ்வாறு கரியாக மாறுகின்றன 1 


இரண்டு பப ஆவசச்ந்வக்வ ட்டம்‌ அவற்றின்‌ 
தலையிலுள்ள பா்‌ கிள்ளித்‌ 
தூர எறிந்துவிடு 6) பிறக அக குச்சிகளை அ 
தட்டில்‌ போட்‌ 
வைத்துச்‌ சூடு 0 ர்‌ “இப்போது ஆபறானிட்ட 
விருங்‌ து புகைவருவதையும்‌ குச்சி வரவரக்‌ 
கறுப்பாக மாறுவதை 
உண ன குச்‌ 
கறுப்பான 


தட்டை அறுப்பி 
ப்‌ எடுத்து ட 


அ கடத்த டசி டன்‌ 
வள்ளைக்‌ காங்த 1. எ ம எழு து. 
எனெனில்‌ கரி ஆங்‌ 


இர்போது 

விட்ட லுள்ள ஈரமும்‌ 
மற்று அம்சங்களும்‌ மறைந்து வெறும்‌ 
கரி மட்டும்‌ மிஞ்சுகிறது. 

இதே மாஇிரிதான்‌ கடியில்‌ அழுத்‌ 
ட்ட! மரங்களும்‌ கரியாக மாறுகின்றன 
என்று விஞ்ஞானிகள்‌ கூறுகிறார்கள்‌ 
யின்‌ ஆழ மிகவும்‌ உஷ்ணமாக "இருக்‌ 
கும்‌. ள்ள அழுத்தமும்‌ ணய்ளாவ்ண்‌ர 
சேர்ந்து அங்கே செல்லும்‌ ம்‌ மரங்களைக்‌ கசி 
யாக மாற்றுகின்றன. மரங்கள்‌ கரியாக 
மாறுவதற்குப்‌ பலவருஷங்கள்‌ ஆன்‌ நன. 








ஒவ்வொரு கஜத்‌ பண்டா பளபளப்பு இருக்கிறது : 
வ்வொ பருக்கவே செய்கிறது. 
ஒவ்வொரு அக்குலத்திலும்‌ அழரும்‌ இருக்கறது! ஆம்‌, 
அவ்வளவும்‌ ஜெய்பேப்ஸ்‌ ஸில்குகளில்தான்‌ | நவநாகரிக 
வீட்டிலேயே துவைக்கக்‌ கூடியவை...ீடித்து 
உழைக்கக்‌ கூடியவை....சிக்கனமானவை ! 





ள்‌ கிரேப்‌ டி ஈண்‌ 

*ு கமேப்‌ புமோகேகேட்ஸ்‌ 

*ு ஜார்ஹஜெட்‌ புரோச்‌ 

* டபேட்டா கிரேப்‌ 

*ு: டபபேட்டா 

ஆக்ரா ரோடு, காட்கோபார்‌, பம்பாய்‌-39 * நாகரிக மோஸ்தரில்‌ இரேப்‌ 





ண அனகை ளம. ட... அண்ட்‌ பட்‌ அனால்‌ “டி 
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இக்நாட்களில்‌ பல இடங்களில்‌, பலவித திட்டங்கள்‌ வகுக்கப்‌ 
படுகின்றன--பல சம்பவங்கள்‌ நிகழ்கின்றன. அவைகளை எல்லாம்‌ 
உடனுக்குடன்‌ அறிவதற்கு உங்களுக்கு ஒரு ரேடியோ அவசியம்‌. 
ஒரு ரேடியோ இருப்ப ஈவ்‌ அதன்‌ ரலம்‌ உங்களையும்‌, உங்கள்‌ 
ும்பத்தையுல்‌ பாதிக்கும்‌ பல்வித திட்டங்கள்‌, புதிதாக 
ன வெளிவரும்‌ பல சாமான்களைப்பற்றி திய முடிகிறது. ன சு 
மேலும்‌ ஸஞாபகமிருக்கட்டும்‌ -- ரீங்கள்‌ மின்சார சக்தியில்லாத 
ன ததிலிகுக்தாலும்‌, பாட்டரி சக்தியால்‌ இயங்கும்‌ ரேடியோ மூலம்‌ ண்ட 
ங்கள்‌ அதே ஆனநதநதை அடையலாம்‌. “நிரசிட* 
இன்றே டங்கள்‌ சேடியோ" வியா 
யசசியிடம்‌ இைப்பற்றி 
சேளாவ்கள்‌ 
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படா படட 


31/5 ்‌ பிடி! ['எவரெடி ரேடியோ பாட்டரிகள்‌ 


நாஷனல்‌ கார்பன்‌ தயாரிப்புகள்‌ 






சடா னா? 
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**/ 0; 2ரநாயசம்‌ இப்பொழுது 
ங்ஜில்லை 1* என்ற செய்தி அந்தப்‌ 
ரதிநிதிகளுக்குப்‌ பெரும்‌ வியப்‌ 
பைக்‌ கொருத்தது அல்லவா 7? அறி 
லிருந்து மகாராணி ஒரு விஷயத்தை 
யூக்த்துவிட்டார்‌. இந்தப்‌ பிரதிநிதிகளை 
அனுப்பும்போது வீர விக்கிரமனுக்கு 
மந்திரநாயகம்‌ இத்தத்‌ இவிலிருத்து தமிழ்‌ 
நாட்டுக்குப்‌ புறப்பட்டு விட்ட விவரம்‌ 
பெெரியாது ! மந்இிரநாயகம்‌ மிசுவும்‌ 
முக்க்மான பிரதானி என்றும்‌, 
அவரைச்‌ சத்தித்து அவரோடு எல்லா 
விவரங்களையும்‌ பேசும்படிக்கும்‌ வீர 
விக்கிரமன்‌ இந்தப்‌ பிரதானிகளிடம்‌ 
சொல்லியனுப்பி யிருக்க வேண்மும்‌. 
அதளுல்தான்‌ மந்திரநாயசம்‌ இங்கில்லை 
என்றதும்‌ இந்தப்‌ பிரஇநிதுகள்‌ அத்‌ 
தன தாரம்‌ வியப்பில்‌ ம்ந்தார்கள்‌ 
என்று யூலித்தார்‌ மகாராணி, எனவ 
அனதையே ஒரு முக்கிய காரணமாக 
வைத்துக்‌ கொண்டு பிரதிநிதிகளிடம்‌ 
பே விடலாம்‌ என்று இர்மாணித்தார்‌. 
அவசரமாகத்‌ தளபதியைக்‌ கூப்பிட்டு 
அனுப்பி, அவரிடம்‌ இரகசியமாக இத்து 
போசனையைக்‌ கூறினார்‌. 

சிய்றுநாட்‌ காலை தமிழ்‌ தாட்மிப்‌ 
பிரதிநிதிகள்‌ மீண்டும்‌ அரசியாரைச்‌ 
சற்தித்தார்கள்‌. ன ரர நம்பிக்‌ 
கையையும்‌ குரலிலே வரவழைத்துக்‌ 
கொண்டு வலம்புரி அரசியார்‌ அவர்க 
பேளோாமி பே௫ுனுர்‌ : 

“ர வளிர்களின்‌ பிர இதிஐயே! பாண்டி 
யார்களின்‌ தாதுவரே ! உங்கள்‌ இருவ 
ருடைய வரவினுல்‌ நானும்‌ எங்கள்‌ 
மந்திரச்‌ சுற்றமும்‌ மிகவும்‌ மகிழ்ச்சி 
அடைகிறோம்‌ ! எந்தச்‌ சந்திரசூடனு 

டைய துரோ 


கத்‌ இனுல்பி ந்‌ 
ததி இவு இந்‌ 
தக்‌ சுக்கு 











அந்தச்‌ சந்திரகடனின்‌ பிழைக்குதி 
தண்டனை கொழுக்கும்‌ நோக்கத்தோடு 
நீங்கள்‌ வத்திருக்கிறீர்கள்‌, அது என்‌ 
உள்ளத்தை ஆனந்தப்‌ படுத்துகிறது. 
எந்தப்‌ பாண்டியர்களின்‌ படையினால்‌ 
இந்தத்‌ தீவு அழித்ததோ, அதே பாண்‌ 
பூயர்களின்‌ படை இப்பொழுது இந்தத்‌ 
இவுக்குப்‌ புனர்‌ வாழ்வு தருவதற்கு 
விரும்புலிறது. இனக எண்ணும்போது 
நாங்கள்‌. பரவசம்‌ அடைகிறோம்‌. 
நீங்கள்‌. சொன்னதிலிருந்து உங்கள்‌ 
இணட்சியம்‌ இதுதான்‌ என்று அறிக்‌ 
பேறேன்‌. இந்த இலட்சியத்துக்கு தான்‌ 
பவறு என்ன மறுப்புச்‌ சொல்ல முடியும்ர்‌ 
முழு மனத்தோடு வரவேற்க பேண்டு 
யதுதான்‌ என்னுடைய சடமை, ஆனல்‌ 
ஒரு சிறு க்கல்‌ ஏற்பட்டிருக்க 
றது, எங்கள்‌ இளவரசர்‌ பேரியாழை 
நாடி உங்கள்‌ தமிழ்‌ நாட்டுக்குச்‌ சென்‌ 
இருக்கிறார்‌. அவர்‌ எஇரிகளின்‌ சூழ்க! 
யில்‌ விழுந்துவிடக்‌ கூடாதே. என்று 
கருநி அவரைப்‌ போய்ச்‌ சந்திப்பதற்‌ 
காக எங்கள்‌ மத்திரா நாயகம்‌ இப்‌ 
பொழுது உங்கள்‌ நாட்டுக்‌ ப்‌ போயிருக்‌ 
கருர்‌ . முத்துரையா்களிட மிருந்து 
இங்கு வத்த தூதுவர்கள்‌ தமிழ்‌ நாட 
டின்‌ இன்றைய நிலையைப்‌ பற்றிச்‌ 
சொசொன்ன இகிருகி து, மத்திரதாயக தைத 
அங்கே அனுப்ப வேண்டியது அவர௱ியம்‌ 
என்று எண்ணியே அனுப்பி யிரும்கி 
ரோம்‌. எங்கள்‌ இனவ ரசரோ ஏற்கனவே 
உங்கள்‌ வீர விக்கிரமருக்கு இநருங்கிய 
நண்பராசவே இகுச்கிறுர்‌ என்று அறி 
கிறேன்‌. இந்த மூக றஐயில்‌ எங்கள்‌ மத்திய 
நாயகம்‌ வீர விக்கிரம 
ரைச்‌ சந்திப்பார்‌ என்‌ 
பதில்‌ சத்தேகமில்லை. 
அனசையால்‌ நான்‌ உங்‌ 
களுக்குச்‌ சேசோொல்ல 
விரும்பும்‌ வயோசசை 
அிதுகான்‌. அதாவது, 
ங்கள்‌ உடனே தமிதீ 












நாட்டுக்குத்‌ இரும்பிச்‌ சென்று நான்‌ 
கொன்ன விவரங்களை மத்திரதாயகத்‌ 
இடம்‌ தெரிவித்துச்‌ சித்திராங்க பூபதி 
எதிரிகளின்‌ கையிலே சிக்கி விடாமல்‌ 
பாதுகாத்துக்‌ கொள்ள வேண்டும்‌. 
அப்படிச்‌ செய்து விட்டால்‌, எங்கள்‌ 


இனவரசரும்‌ யாமும்‌ யாழுக்குரிய 
நங்கையும்‌ இந்தக்‌ இவை தோக்கி 


வரும்போது உங்கள்‌ தலைவரே அவர்க 
ளோடு இங்கு வந்து வலம்புரித்‌ இவின்‌ 
உறவுக்கு அஸ்திவாரக்‌ கல்‌ தாட்டிவிட 
லாம்‌, இத்தக்‌ காரியத்ணதகு எவ்வள 
வுக்கு எவ்வளவு காமம்‌ இன்றி நிறை 
பவற்றுகிறீர்களோ, அவ்வளவுக்கு தம்‌ 
அனைவருக்குமே நன்மை ["* 

இந்த வார்த்தைகளை திதானத்தோ 
மும்‌ சாதுர்யத்பிதொடும்‌ பேனர்‌ மகா 
ராணி, பிரதிநிதிகளுக்கு மகிழ்சி ஏற்‌ 
பட்டது. எதாவது குழப்பமான விடை 
கிடைத்தால்‌, மேற்கொண்டு போர்‌ 
நடவடிக்கைகள்‌ எடுக்கலாம்‌. என்று 


எண்ணிய பிரதிநிதிகள்‌ இங்கிதமான 





வத்தச்‌ சொற்களைக்‌ கேட்டு மனம்‌ 
மகிழ்க்தார்கள்‌. ஆனலும்‌ அவர்கள்‌ 
உள்ளத்தில்‌ ஒரு சிறு சந்தேகம்‌ எழுந்‌ 


குது. இப்படியே தமிழ்‌ நாட்ற்க்குக்‌ 
ம்பத்‌ சென்று விட்டால்‌, உடனே 


முத்தரையர்கள்‌ வந்து இந்தத்‌ இனை 
ஆக்கிரமித்துக்‌ கொண்டு விடலாம்‌ 
அல்லவா? வலம்புரி மகாராணியின்‌ 
வார்த்தைகளை முழு மனத்துடன்‌ நம்பு 
வதற்குத்‌ தடையில்லை, ஆனல்‌ முத்‌ 
தனரையா்களை எப்படி நம்புவது 
இப்படி தினைத்ததும்‌ பிரதிறிதிகளின்‌ 


உள்ளத்தில்‌ குழப்பம்‌ எற்பட்டது. 
சதைக்‌ கவணித்து மகாராணியார்‌ 


ரதிநிதிகளைப்‌ பார்த்துக்‌ கேட்டார்‌ : 

1" மிபருமக்களே ! உங்களுடைய மனத்‌ 
தில்‌ ஏதோ குழப்பம்‌ ஏற்படுகிறது என்‌ 
பதைக்‌ காணுங்பறன்‌, தாராளமாகச்‌ 
சொல்லுங்கள்‌. உங்கள்‌ மனத்தில்‌ என்‌ 
வார்த்தைகளைக்‌ குறித்து எதாவது சத்‌ 
தேகம்‌ ஏற்படுகிறதா 7"" 

இப்படி தேருக்கு நேராகவே தைரிய 
மாசு மகாராணி கேட்கவே, பிரதிநிதி 
களுக்கு விடை சொல்வது கஷ்டமாக 
இருந்தது. ஆனாலும்‌ அந்தக்‌ கஷடைத்‌ 
தைச்‌ சமாளித்துக்‌ கொண்டு பாண்டியர்‌ 
கனின்‌ தூதுவர்‌ பேச ஆரம்பித்தார்‌ : 





அலை உக புகழ்பெற்ற பீரன்சு வாசனைத்‌ 
தவாரிப்பாகாச்‌ கூட்டுடன்‌ பல ரக தவின 
வாச ளைப்‌ பொருள்களை டாடா தயாரிக்கிற து. 


ிக்மி கனாவேட்‌ அிமிடேட்‌. - டர ஸ்தாபனம்‌ 
பணம்பே தகஷண்‌, போர்ட்‌, பவ்யாங்‌ஈ]. 


(2 


14 


பூதா இட்ட இ நார டட 


ஙு 
கட்டண ௬௫, ரந 
அிழ்பளை எண்டு சானின்‌! ஜெம்‌ க கம்பெனி 





திர்ள்ிசின்‌ பெண்ணாகி கும்‌ 
போணும்‌ எழடிதிதுக காட்டிய 
புரிய டடோரிக்‌ எமைங்ள ள்ஙாள்கி 
விச்சு அ்ருடன்‌ டன வரு£ஷுன் ளாக வய 
மூான்ன ணியின்‌ புசு ஈன்ல உ நூறி! 
பாண பரி காரட்‌ தக்கு சிப்பி. தள்ளு 
திடபயகங்கா மி ப்ளே. பளபளப்பான 
சோகம்‌ கொக பூச்சும்‌, பசேச்ரிது 
இளைய பெபஞுகளளின்‌ விசர்‌ எதும்‌ 
நிசான்‌ வினன்லள்‌ செொய்றிறுது, செகுவாள்‌ 
பசன்பா யின்லரி, எபிரெயர்‌ காடவ 
களில்‌ இடைகமும்‌ இள்கொரு பெண 
கூண்‌ பசிரிணியயுகிறு யவ து ல்ங்ம்ம் ல 
காாமாண இரு வாணி பெட்டிவின்‌ 
கமசிய்பட்டு நுகரும்‌, 
புளிய டெரிரிக ண்ணகுஙவைணர பெர்க்‌ 
கண்கள்‌ ாய்புகளின்‌ பாருக்‌, 
நிவ செொருகாரும்‌ செசொரி தவான்‌ வு ௮.௮ 
சாளை விரும்பும்‌ பி.ப இது, 


2151-11 :1:1௪1 [01 உத 


பநர ற டி உ தி 





சபண்‌ ஊபைகனின்டன்‌. சென்ன , ] 


சத்து 









வ. வலத்‌ ஜவ்வை பவம்‌ ணா... ம... எணவாய்‌ பனக கச! 


1 ஆ... ஈன! 





உயர்ந்த ரக கடிகாரங்கள்‌ 


ள்னினா தயாரிப்பு. மீ வருஷம்‌. உத்திரவாதம்‌. 
தரே சமயத்தின்‌ எதாவது இரண்டு கடிகா சன்‌ 
கன்‌ ஆர்ிடருக்கு ஒரு பாக்கெட்‌ கடிகா ரநும்‌ 4 
சுடிகாரங்கள்‌ ஆர்டருக்கு ஐரு கடிகாரம்‌ இணம்‌ 





ெென்ட்ள்‌ மாடல்‌ 77 0, ௪ அல்லது மர 
போல்டன்‌ 0 ஜாயும்ள்‌ க, 28/- 19 இரமம்ல்‌ ட ச்கி/* 
ரோம்டு கோல்டு ர, 88/- 17 ஜாவும்ள்‌ ஜெர்மன்‌ 
0 மைகரோன்‌ போல்டி கோல்டு ஷாம்புகுப்‌ க, 88/5 





சொன்ட்ன்‌ மாடல்‌ ரெ. 787 
, அும்டாம்‌ க. 18/5 சென்டர்‌ சேகன்ட்‌ 6: மில்ரக 
உ ஜாவம்ன்‌ க, 31/5 வட்டர்புகுப்‌ க ரோமியயங்‌ 
ஸ்டீல்‌ ர. ஸ்ப க டட 11 6 ரது கு, மி] 
1 ஜான்‌ 





சென்ட்ன்‌ ரா மாடல்‌ ரெ. 784 
தரோமியம்‌ க. 82/ஃ கோடு 15 ஜாஎம்ல்‌ 1 க 
வாட்டர்‌ புதர்‌ பூத்‌ ஸ்டீம்‌ பி ப்ர்ர்க கட்‌ 
மர இவரின்‌ கு. 4ம/- பறம [ நாகச்ன்‌ க கு. 91/௪ 





சென்ட்ன ரர மாடக்‌ செ, 780 


க்ாமியம்‌ 6 சிர்‌ /- கோள்டு 15 ஜாகம்ன்‌ கு 30]. 
சாட்டர்‌ புகப்‌ ஐரோம்‌ ஸ்டீல்‌ 8 4. 17 ஜாகம்ன்‌ 
ஆல்‌ புகப்‌ ர, 48/- ஜெர்மன்‌ 2] நாகம்ன்‌ ந, 00 


சி பிக்க பதா பார்‌ பங, 
கருக ங்கப்‌ எ க பய்கப்கா கப்‌ 
ரசிகர்‌ ஈ௩ப்கபி, ம்‌ பயய்பாக (நிர்‌: 9187) 

ர ர 


“"மகாராணியாரே ! உங்களுடைய 
வார்த்தைகளிலும்‌ உங்கரடைய சம்‌ 
மதத்திலும்‌ எங்களுக்கு எவ்விதமான 


இப்படியே இந்தப்‌ படைகளே £டி தமிழ்‌ 





நாட்டுக்குத்‌ ரப்பி சென்றுவிட்டால்‌ 
உங்கள்‌ வலம்புரித்‌ தீவு காவல்‌ இல்லாத 
படி நிற்கும்‌. எதிரிகள்‌ வந்து இந்தத்‌ 
இவை ஆக்கிரமித்து விட்டால்‌ என்ன 
ஆரும்‌ ? பற்றித்தான்‌ உள்ளம்‌ 
சுழம்புகிமோம்‌ |" * 

பாண்டியர்‌ பிரதிநிதி இப்படிச்‌ சொன்‌ 
னதும்‌, பேளிர்களின்‌ தாதுவருக்குத்‌ 
தைரியம்‌ எல்பட்டது. அவர்சொன்னார்‌: 

1* பேபேரரசியாரே ! தாங்கள்‌ எங்க 
ளோடு வல்லமை மிகுந்த ஒரு கடம்‌ 
படை கொண்டு வந்திருக்கிறோம்‌. ந்‌ 
தக்‌ கடற்படை இங்கேயே வலம்புரித்‌ 
இவுக்குக்‌ காவலாசு இருக்கட்டும்‌. எரி 
களின்‌ படை இந்தத்‌ இவை நோக்கி 





வருகிறு பட்சத்தில்‌, . எங்கர/டைய 
படை அந்து எதிர்ப்பைச்‌ சமாளிக்கும்‌. 
அவரியப்பட்டால்‌ இன்றொரு படையும்‌ 


தற்குச்‌ சகாமமாக நாங்கள்‌ இங்கே 
வரைவில்‌ அனுப்புகிறோம்‌. இப்பொழுது 
உங்கணஷை்டைய சம்மதத்தைப்‌ பெற்று 
விட்டதால்‌, எங்கள்‌ தாது வெற்றிகா 
மாசு முடிந்து விட்டது, னி நாங்கள்‌ 
புதப்படுகிரறோம்‌. உங்களுடைய புதல்‌ 
வளையும்‌ மந்திரநாயகத்தையும்‌ வெகு 
வேசமாகரச்‌ சென்று சத்திக்க வேண்டிய 
கடமை எங்களுக்கு இருக்கிறது, அவர்‌ 
களை நாங்கள்‌ சந்தித்துப்‌ பேரியாழோறு 
அவர்களை இங்கே அனுப்புற்ற வரை 
எங்களுடைய இந்தக்‌ காவற்‌ படை 
வலம்புரித்‌ இவைச்‌ சுற்றிக்‌ கடனிபல 
காவல்‌ புரியும்‌ ர. | 
மகாராணியார்‌ இந்த ஏற்பாட்டை 
எதிர்பார்க்கவில்லை. என்றாலும்‌, அவளி 
யரும்‌, சந்தர்ப்பமும்‌ தரும்போது 
-, அர்க்க! விடப்‌ பெண்களுக்குச்‌ சம 
யாசிக புத்தி அதிகம்‌ என்று மனத்‌ தத்‌ 








பல்ல இிறமைசாலிகளான தாதுவர்‌ 
களைத்‌ தோர்ந்தெடுத்து வலம்புரித்‌ 
நவுக்கு அனுப்பிய னவீரவிக்கிரமன்‌ 
அகோடு சும்மா இருத்து விடவில்லை. 
தனக்கு முன்பு வலம்புரித்தீவை நாடி 
உதியசந்திரனின்‌ தூதுவர்கள்‌ அல்லவா 
சென்றார்கள்‌ / அந்த முதலாவது தாது 
வார்‌ என்ன முழடிபவோரு வலம்புரித்‌ 
இவிலிருந்து திரும்புகிறார்‌ என்பதைத்‌ 
தெரித்து கொள்வதற்காகப்‌ பல இர 
கசிய ஏற்பாடுகளைச்‌ செய்திருந்தான்‌ 
வீர விக்கிரமன்‌, 


துவம்‌ தெரிந்தவர்கள்‌ சொல்வதுண்டு. 
அற்து உண்மைக்கு ஏற்ப மகாராணி 
யின்‌ மனத்தில்‌ ஒரு யோசனை உதித்தது. 
சொன்னர்‌ : 

* அப்படியே செய்யுங்கள்‌, பெ மச்‌ 
/ ஏித்திராங்க பூபதியைச்‌ சந்தித்து 

ந்தி விகரங்களை மெயல்வாம்‌ எழுத்துச்‌ 

சால்வகற்காக உங்களோடு நானும்‌ 
ஒரு பிரகதானியை அனுப்புங்றேன்‌. 
அப்படியானவ்கான்‌ உங்கள்‌ வார்த்தை 
களில்‌ எங்கள்‌ இளவரசருக்கு எந்சுவித 
மான சந்தேகமும்‌ ஏற்படாது "* 

* மகாராணியாறே.! அற்புதமான 
யோசனை! எங்கள்‌ பொறுப்பு அந்த 
அளவுக்குச்‌ குறைகிறது! பிவற்றியும்‌ 
அந்து அளவுக்கு நிச்சயம்‌ 1" 

பாண்டியர்‌ பிரதிநிதி மேகட்டார்‌ : 

ர ர ர. அப்படியானல்‌ 
உங்களுடைய தாதுவரும்‌ எங்களு௪ 
பேயே எங்கள்‌ ம மரக்கவத் இலேயே வர 
லாம்‌ அல்வைஈ 71 

'*அ௮கா! அதில்‌ என்ன சந்தேகம்‌ / 
இணி உங்கள்‌ மரக்கலம்‌ எங்கள்‌ மரக்‌ 
சுலம்‌ என்பிறல்லாம்‌ யோரிக்கலாமா 
தாளைக்‌ காலையில்‌ உங்களோடு எங்கள்‌ 


அதுவரும்‌ வலம்புரித்‌ இவிகலிருந்து 
புறப்படுவார்‌ [11 ப 
இவ்வாறு சொன்னார்‌ மகாராணி... 


துந்திரமான யோசனைதான்‌. வலம்புரித்‌ 
இவின்‌ தாதன்‌ மூலமாகவே சித்திராங்க 
பதிக்கும்‌ மந்திரநாயகத்துக்கும்‌ இர 
கசியமாக எல்லா விஷயங்களையும்‌ தெரி 
யப்படுத்தி விடலாம்‌. அதற்கு இதை 
விடச்‌ சிறந்த எம்பாழு இருக்க 
யாது. ஆனால்‌ இதன்‌ விளைவு தமிழ்‌ 
நாட்டின்‌ சரித்திர நிகுழ்ச்சிகளையே 
மாற்றி விட்டது. அத்து எதிர்பாராத 
மாற்றம்‌ நந்திவார்ம பல்லவனுடைய 
அரசகாட்டியையே ஆட்டி ஸவிட்டது! 
அதே சமயம்‌ கதய சத்திரனுடைய 
மகத்தான அயாம்‌ அதில்தான்‌ 
1 பபா சதம்‌ ர்‌! 















த ட்டடாது 


பாண்டியர்களின்‌ பிர நஇீறி இயம்‌, 
வேளிர்‌ பிரதாணனியும்‌ பெரிய படை 
யோடு வலம்புரிக்குச்‌. சென்றிருந்து 
போதிலும்‌ வீரவிக்கிரமனுக்கு மனத்தில்‌ 
நிம்மதியில்லை. உதய சத்திரணுடைய 
தாது என்ன விற்று என்பதிலேயயோ 
சிந்தனையாக இருந்தான்‌. 

இப்படி யிருந்தயோ துகான்‌ ஒரு 
அவனுடைய | ண்கள்‌ பயன்‌ 
ஒருவன்‌ வத்து விவரக்தைத்‌ பெரிவித்‌ 
இன்‌. முத்தறையா்களின்‌ குமாரியை 
வலம்புரி இளவரசருக்குத்‌ இருமணம்‌ 


ரீக 





மசெய்விக்கிற யோசனையை வலம்புரி 
அரி ஒப்புக்கொண்டு விட்டார்‌. என்‌ 
றும்‌, சித்திறாங்க பூபதியின்‌ சம்மத்த்‌ 
தப்‌ பெறுவதற்காக மந்தர நாயசும்‌ 
வலம்புரிக்‌ இவிலிருந்து புறப்பட்டுத்‌ 
குமிழ்‌ நாட்டுக்கு வந்து விட்டார்‌ 
என்றும்‌ தெரிந்தது வீர விக்கிரமனுக்கு. 
அப்பொழுது அவன்‌ மனம்‌ குழம்பியது. 
அந்தக்‌ குழப்பத்தோடு அவன்‌ நேரே 
மதுரைக்குச்‌ சென்றான்‌. சென்று பாண்‌ 
டியார்களின்‌ முக்கியமான படைத்‌ தலை 
வார்களோடெல்லாம்‌ இது குறித்து 
ஆலோசனை செய்தான்‌. 
பாண்டியர்கள்‌ சொன்ன சருத்து வீர 
அிக்வரமனுக்கு முதலில்‌ இனகப்பைக்‌ 
கொடுத்தது. பிறகு நன்றாக ஆழ்ந்து 
சிந்தித்துப்‌ பார்‌.தததில்‌ அத்த யோசனை 
அயத்‌ தவிர வேறு வழி இருப்பதாகக்‌ 
பீகான்றுவில்லை. க 2 
பாண்டியர்கள்‌ கூறிய யோசனை இது 
தான்‌. எதிர்பாராத விதமான இந்துச்‌ 
சிக்கலுக்கு இரண்டு வழிகள்‌ உண்டு. 
ஒன்று வலம்புரித நனவப்‌ பற்றிய 
எண்ணத்தையே மறந்து விட்டு, தமிழ்‌ 
நாட்டில்‌ காஞ்சிமா நகரத்திலே கருத்‌ 
னதுச்‌ மெெலுத்துவது, அதாவது நந்‌ 
வாம எவரதான்‌ கன்‌ எதிராகத்‌ தமிழ்‌ 
காட்டுக்‌ குறுநில மன்னா்களை யல்‌ 


லாம்‌ ஒன்று இரட்டிக்‌ காஞ்சியின்‌ மமேல்‌ 





படையெடுக்க வேண்டும்‌. இந்த யோச 
ணையை மேற்கொள்வகானால்‌ வலம்புரிதீ 
இனவைப்பற்றிக்‌ கவலையே இல்லை. அங்கே 
வலம்புரி அரசியின்‌ யோசனை எதுவா 
யிருந்தாலும்‌ கவலையில்லை. *ித்திராங்க 
பூபதி யாரை மணத்தால்‌ என்ன, அந்ததி 
இவுக்குப்‌ பேரியாழ்‌ போய்ச்‌ சேர்த்‌ 
தாலும்‌ சரி, போய்ச்‌ சேராவிட்டாலும்‌ 
சரி, அதெல்லாம்‌ அந்து தாட்டு விஷ 
யங்கள்‌. அவற்றைப்‌ பற்றிப்‌ பாண்டி 
யார்களோ அல்லது கொடும்பாளூர்‌ 
வேளிர்களோ, வீர விக்கீரமமோ மனத்‌ 
னதக்‌ குழப்பிக்‌ கொள்ள வேண்டிய 
இல்லை. இங்கே வத்இருக்கிற மந்திர 
தாயகம்‌ பூபதியைச்‌ சந்தித்து விட்டுப்‌ 
போகட்டும்‌. முத்தரையர்சளுறடைய 
இருமண உறவை ஒப்புக்‌ கொண்மி, 
பூபதி முத்தரையா்களின்‌ அரச குமாரி 
யைத்‌ இருமணம்‌ செய்து கொண்று 
வலம்புரித்திவுக்குப்‌ போய்ச்‌ சேரட்டும்‌. 
அதனல்‌ தமிழ்நாட்டு அரசியல்‌ மாறி 
விடாது! இங்கே தந்திவா்மனுக்கும்‌ 
சித்திரமாயனுக்கும்‌ எற்பட்டுள்ள 
எதிர்ப்பைச்‌ சமாளிப்பதற்கு, இந்தத்‌ 
தமிழ்‌ நாட்டிலேயே பெரும்‌ படை 
இரட்டிப்‌ போர்‌ நடவடிக்கைகளை மேற்‌ 
கொண்மு விடலாம்‌ ! 

பாண்டியர்கள்‌ தெரிவத்து முதகுலா 
வது கருத்து இதுதான்‌. இது வீர 
விக்கிரமணுக்குப்‌ பிடிக்கவில்லை யென்‌ 
முல்‌, இப்பொழுதே வலம்புரித்‌ தீவின்‌ 
எதிர்காலத்தை ஒரு முடிவுக்குக்‌ 
கொண்டு வந்துவிட பேவேண்டும்‌, அதா 
வது தங்களோடு உறவு கொண்டு, நந்தி 
வாமனுக்கு எதிராக வீர விக்கிர மமீனோடு 
உடன்படிக்கை சேய்து மிகாள்ளுவதற்கு 
வலம்புரி அரசி இசையா விட்டால்‌, 
வலம்புரித்‌ இவைத்‌ தாக்கி அத்தத 
இவை அடிமைப்படுத்தி, பாண்டியர்‌ 
களின்‌ ஆட்சிக்குன்ளே அதைக்‌ கொண்டு 
வந்துவிட பீ வண்டும்‌, அப்படிக்‌ 
கொண்டு வதற்துவிட்டால்‌, யுத்கும்‌ சம்‌ 
பநத்தமான எல்லா டீரகரிய ஏற்பாம்‌ 


களுக்கும்‌ வலம்புரித்‌ இவையே இரகசி 
யப்‌ படைத்தளமாக உபயோகித்துக்‌ 


சிகாான்ளலாம்‌. 

இதுகான்‌ பாண்டியத குலைவர்கள்‌ 
சோன்ன இரண்டாவது சுருத்து, இந்து 
ரண்டு யாசனை களில்‌ வீர விக்கிற 
ணுக்கு எத்த யோசனை சரியாகப்‌ படு 
கிறுதோ, அதணன்படு, ஒரு முடிவுக்கு 
வந்து விடலாம்‌ என்றார்‌. பாண்டிய 
நாட்டின்‌ படைத்‌ தலைவர்‌. 

வீர விக்கிரமன்‌ ஆழ்ந்து சிந்தனை 
செய்து பார்த்தான்‌. குங்கும்‌ மானினச 
பிலே கொண்டுனவ க்‌ இருக்கும்‌ பூபநஇயை 
மந்தஇிரநாயகம்‌ சந்திப்பது என்றால்‌ அது 
மிகவும்‌ கஷ்டமான காரியம்‌. தண்‌ 









ட்டா ட எதா 1 இட்ட னத 
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ய ப ண்‌ ரட்ட 


ரா ப 
ழ்‌ பிக்‌ கம்ம ட்டி 
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(ம்‌ தை ப்பா கரு கி 


பப்பா, 
்்ட்ட 


வலம்‌ 





தளதளக்கும்‌ ஈனோ வயிற்றுக்‌ 
கோளாறுகளிலிருந்து எட்டே 
நொடிகளில்‌ நீவாரணமளிக்கிறது! 


னண்ணீர்ணம்‌, ெெஞ்செரிச்சல்‌, அல்லது வாயுப்‌ 
பொருமல்‌ இவைகளில்‌ எதையும்‌ 
சப்னா நிவர்த்திக்கிறுது! 

ஜ்ரு இனளாஸ்‌ தளதளக்கும்‌ சே ப்ரூட்‌ 
ஸால்ட்‌ சாப்பிடட்ீரல்‌ எட்டே விசாடி 
களில்‌ வயிற்றுக்‌ கோளாறுகள்‌ சீரா 
இன்றன. மபிதமாக பேதி எற்படவிரும்‌ 
பினுல்‌ வெறும்‌ வயிற்றில்‌ எறி.து பெரிய 
“டோஸ்‌ சபினா அருந்தினால்‌ போதும்‌. 
எட்பொழுதும்‌ உங்கள்‌ வீட்டில்‌ ஒரு 
பாட்டில்‌ சனோ வத்‌ இருங்கள்‌. 


இ க ன ளை ன பன என எ ன: எ னே ன ன ன ன வூ 


ரி ணொ னை னை ன எண: சர. எது ஊனு குண கண எஸ கன ண ண ௬ ண ன என்‌ வை னு ஸ்‌ ன ன கணவு. 


ங்ரககக யன கரகம்‌! 
சுமுக எகர | 


டட 
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டைய அநுமதி யில்லாமல்‌ அது நடை 
பருது. இந்த நிலையில்‌ மத்திரநாயகம்‌ 
இபதியைச்‌ சந்தித்து, முத்தரையர்‌ 
களின்‌ இரும உற்வக்றாச்‌ சம்பாகும்‌ 
பெற்று விடுவார்‌ என்று ,வலைப்பட 
வேண்டிய அவரியமே யில்லை, ப்‌ 
படியே சந்தேசுப்படுவதற்குச்‌ சற்று 
இடம்‌ இருந்தாலும்‌, வீர விக்ரமன்‌ 
“பொழுகே குங்கும மாளிகைக்குச்‌ 
சன்று பூபதியைக்‌ சகண்காணாகு ஒர்‌ 
இடத்துக்குக்‌ தாக்கிச்‌ சென்றுவிடலாம்‌. 
வலம்புரித்‌ நவின்‌ விதியை நிர்ணயிக்கும்‌ 
வரை பூபதினய மறைவான ஓர்‌ இடத்‌ 
இலேயே வைத்து விடலாம்‌. அடல்‌ 
ஒன்றும்‌ சகுஷ்டமில்லை. இப்பொழுது 
செய்ய வேண்டிய யோசனை, வலம்புரித்‌ 
இவின்‌ சரக்கலை அவிழ்ப்பகா அல்றது 
அந்ததி இனவயே மறந்துவிடுவதா என்‌ 
பது! அந்தத்‌ இவை மறந்து விட்டு 
வே சித்திரமாயனுக்கு உதவியாகப்‌ 
படைபலம்‌ தஇரட்டுவதில்‌ மனத்தைச்‌ 
செலுத்தலாம்‌ என்றால்‌, எந்தக்‌ குறுநில 
மன்னா்களைப்‌ போய்ச்‌ சந்தித்து உறவு 
பேசினலும்‌ அங்கே உகுயசந்திரன்‌ ஏதா 
வதுஇடையூறு செய்ய வந்துவிடுகிருன்‌. 
தமிழ்‌ நாட்டில்‌ உதயசத்திரனுடை ., 
இரகசிய உளவுப்‌ படை அத்தனை விர 
மாக வேலை செய்கிறது! பகெகொறும்பா 
க்‌ கானகத்தில்‌ எத்தனை கவனத்‌ 
காடும்‌ கண்காணிப்போறிம்‌ வீர விக்‌ 
இதமன்‌ ஒர்‌ இரகரியக்‌ கூட்டம்‌ தடத்தி 
ஒன்‌! அத்த விவரத்தைக்‌ கூட எப்‌ 
படியோ பெதரிந்து கொண்டு அங்கே 
வற்துவிட்டானே உதயசந்திரன்‌! இத்த 
இலையில்‌ தமிழ்‌ நாட்டுக்கள்ளே படை 
விஸ்தரிப்புச்‌ செய்வது என்றால்‌ அது பல 
சோோல்லைகளுக்கு இடம்‌ தருகிற 4 அட்ட 
எனவே வலம்புரிக்‌ இவை உபயோகப்‌ 
படுத்துகிற யோசனையைக்‌ கைவிறுவதற்‌ 
கிவ்லை. தவிரவும்‌ இலங்கையிலிருந்தும்‌, 
மற்றும்‌ கடல்‌ கடந்த தாறுகளி தும்‌ 
பாண்டியர்களுக்கு உகவி செய்யக்கூடிய 
அரசியல்‌ நண்பர்கள்‌ பலர்‌ உண்டு, 
அவளாய்‌ எல்லாம்‌ உறவு மசய்து 
காண்டு, ஒரு பெபரிய அளவிலே படை 
இரட்டிறால்‌கான்‌ பல்லவ அரசைக்‌ 
சுவிழ்க்க மாடியும்‌, அவசரப்பட்டுக்‌ 
காஞ்சிமா நகரத்தின்‌ மீது படையியடுப்‌ 
பதில்‌ பயன்‌ இல்லை. 
இவ்வாறெல்லாம்‌ பலமாக யோசனை 
செய்தான்‌ வீர விக்கிரமன்‌, ஒரு பகலும்‌ 
ஓர்‌ இரவும்‌ சிந்தனை செய்தான்‌. கடையி 
யில்‌ பாண்டியரார்களிடம்‌ தனது முடி 
வைக்‌ தெரிவிக்‌ கான்‌. 


* வலம்புரித்தீவை மறந்து விடுகிற 
யோசனை எனக்கு அவ்வளவு தாரம்‌ சரி 
யாகப்‌ படவில்லை, சித்திரமாயனுக்கும்‌ 





பலிிகனுரக்குக்‌ எற்பட்டு விட்ட பகை 


யானது, எனிதில்‌ இர்ந்து விழுவ்ற பணக 
செகொடர்ந்து இத்தப்‌ பகை 
பல வடிவங்களில்‌ பல பபோர்களாகு 
மூணாம்‌. எதிர்காலத்தில்‌ நத்இிவர்மனு 
டைய ஆட்சி ஒரே யுத்தமயமான ஆட்‌ 
யாகவே இருந்துது என்று நம்முடைய 
பின்‌ சந்குஇியார்கள்‌ மெசொல்லப்‌ போஸ்‌ 
ர்கள்‌. அந்த அளவுக்கு இந்தப்‌ பசை 
தருப்பாக நூள இடமுண்டு. இன்று 
காம்‌ நத்திவர்மனைப்‌ படையெறி்த்துச்‌ 
சென்று முறியடித்து விட்டாலுங்கூட, 
பிறகு உதயசந்திரன்‌ சும்மா இருந்து 
விடுவான்‌ என்று சொல்ல முடியாது. 
அரசியல்‌ சாமர்த்தியம்‌ மிகுத்த அக்கக்‌ 
தத்திரசாலி, மறுபடியும்‌ பதுங்கியிருத்து 
மீண்டும்‌ நம்மை முறியடிப்பதற்கான 
ஏற்பாடுகளைச்‌ செய்வான்‌. அகையால்‌ 
தாம்‌ வலம்புரித்தீவை மறுந்துவிட்‌ 
டால்‌, நிச்சயம்‌ உதயசந்திரன்‌ அந்தத்‌ 
தவோடு உறவு செய்து கொண்று, 
அதையே தன்னுடைய இரகியப்‌ 
படைக்‌ தளமாக அகடபயோங்ப்பான்‌. 
சுடல்‌ கடந்து தாழமுகளுக்கு ஒரு மைய 
மான இடம்‌ வலம்புரித்தீவு. படை 
வெடுப்பு என்று எற்பட்டு விட்டால்‌, 
அத்துத்‌ இவுக்கு எத்தனையோ முக்கியம்‌ 
உண்டாகி விடும்‌, அத்துனை முக்கியம்‌ 


ய்ய 


வாய்ந்த இவை நாம்‌ உதய சந்திரனின்‌ 
கையில்‌ விட்டு விட்டால்‌, தமக்கு எதி 
ராகக்‌ சடல்‌ கடந்து தாடுகளை பெல்‌ 
லாம்‌ நண்பார்களாக்கிக்‌ கொண்டு நம்‌ 
மீது அபாரமான வேகத்தோடு பாய்ந்து 
வருவதற்கு இரகசிய வேலைகள்‌ செய்து 
விடுவான்‌, அற்குப்‌ பொல்லாத உதய 
சற்திரன்‌ 1! எனவே, வலம்புரித்‌ இவை 
எப்படியும்‌ நமது ஆட்ரிக்குக்‌ இழ்க்‌ 
சகாண்டு வரவேண்டியதுதான்‌ இப்‌ 
பொழுது உடனே பசெய்‌ ண்டிய காரி 
வம்‌. அது ருடிகிறுவரை தந்திவர்மனைக்‌ 
கூடச்‌ சற்று மறந்து விடலாம்‌. ஏனேன்‌ 
ரால்‌ நத்திவா மனை ஒழிப்பதற்காகத்‌ 
தானே இத்தனை பலமான ஏற்பாறு 
செய்கிறோம்‌ நாம்‌!" 

இவ்வாறு பேரினுன்‌ வீர விக்கிரமன்‌. 
அவண்‌ கூறிய வார்‌ த்தைகளில்‌ , உண்மை 
இருத்தது என்று பட்டது பாண்டியர்‌ 
களுக்கு. நந்திவார்மனைத்‌ தாக்குவதில்‌ 
அவசரப்படக்கூடாது, சரியான பபரும்‌ 
அளவில்‌ படை இரட்டிக்‌ பமெகொண்று 
தான்‌ காஞ்சியின்‌ பீது மோது வேண்டும்‌ 
என்பனதுப்‌ பாண்டியர்கள்‌ ன்ருக 
உணர்தக்கார்கள்‌. எனவே வீர விகங்ரம்‌ 

க்கு ஒரு முக்கியமான உறுதிமொழி 

காடுத்தார்கள்‌. | 

* வீர விக்கிரமரே ! இப்பொழுது நம்‌ 
மிடம்‌ உள்ள படை பலம்‌ மகத்தானது. 
இத்தப்‌ படை பலத்தையெல்லாம்‌ நந்தி 
வர்மதுடைய விழ்ச்சிக்காகவே இரட்டி 
வைத்திருக்கிறோம்‌. எப்படியும்‌ ஏித்இிர 
மாயனை அந்தப்‌ பல்லவ பிடத்திலே 
அமரச்‌ செய்தால்‌ இழிய திம்மதி ஏற்‌ 
படாது. ஆசகுவே, எங்கள்‌ படை 
பலத்தை எந்த மூ உபயோகப்‌ 
படுத்திக்‌ கொள்ள வேண்டுமோ, அப்‌ 
படியே செய்யுங்கள்‌. எத்தக்‌ கணத்தில்‌ 
தமது பாண்டியப்‌ படை வலம்புரித்‌ 
இவை தோக்கிச்‌ செல்ல வேண்டுமோ, 
அற்துசகி சணமே புறப்படச்‌ சித்தமா 
கிரோம்‌. ஆனால்‌ ஒரு சிறு விஷயம்‌. 
வலம்புரிச்‌ இவை தமது ஆட்டியின்‌ 8ீழ்‌ 
கொண்டு வருவதற்கு அதிகமான படை 
அனசியமில்லை, அந்தச்‌ றிய இவு 
நஇண்றிருக்கும்‌ நிலைகில்‌, ஏற்கனவே 
தாம்‌ அணுப்பி யிருக்கும்‌ படையே 
போதுமானது. அவியப்பட்டால்‌ 
அவர்களே வலம்புரித்‌ இவை அடிமைப்‌ 
படுத்திக்‌ கொண்டுதான்‌ இரும்புவார்‌ 
கள்‌, ஒரு வேளை அவர்கள்‌ அப்படிச்‌ 
செய்யாமல்‌ வலம்புரிக்‌ இவோடு உறவு 
சேசய்து கொண்டே வந்து விட்டார்க 
னானால்‌, அதுவும்‌ நலமே. மத்திர 
தாக்கம்‌ தமிழ்‌ நாட்டுக்கு வக்திருப்ப 
தைப்‌ பற்றி தாம்‌ ஏண்‌ கவலைப்‌ பட 
வேண்டும்‌? அவர்‌ மீண்டும்‌ அந்தத்‌ 
திவுக்குக்‌ திரும்பிச்‌ செல்வதற்குள்‌, 


தாம்‌ அந்கதுத்‌ இவின்‌ கநியை திர்ணை 
யித்து விடுவோம்‌, எந்தக்‌ குணத்தில்‌ 
தாம்‌ இங்கிருந்து புறப்படவேண்டுமோ, 
புறப்பட்டு விடுவோம்‌ /** 

இப்படிச்‌ சொன்னார்‌ பாண்டியா 
கனின்‌ தலைமைக்‌ களபதி. இந்த வார்த்‌ 
கதைகள்‌ வீர விக்கிரபாணுக்கு அளவு 
கடத்த மகிழ்ச்சியைக்‌ தந்தன. அவன்‌ 
சொன்னான்‌ ; 

** சரியான முடிவு, நம்முடைய படை 
எழ்தக்‌ கணமும்‌ வலம்புரித்‌ இவக்கும்‌ 
புறப்பட்டுச்‌ செல்ல ஆயத்தமாக ஜஜ்ருக்‌ 
சுட்டும்‌. இப்பொழுது தாம்‌ செய்ய 
வேண்டியது, மந்திரநாயகம்‌ பூபதினயச்‌ 
சந்தித்துவிடாதபடி பார்த்துக்‌ கொள்ள 
வேண்டும்‌. அது என்‌ பொறுப்பு, பதி 
யைக்‌ குங்கும மாளிகையிலிருத்து வேரு 
அரசகியமான ஓர்‌ இடத்துக்குத்‌ தரக்ஙிச்‌ 

சன்று விட வேண்டும்‌, அவரியப்‌ 
பட்டால்‌ இந்தப்‌ பாண்டியக்‌ தலைநகராகக்‌ 
துக்கே கொண்டு வத்து விறுகிறேன்‌. 
பிறகு வலம்புரிக்‌ இவிலிருத்து நமது 

[துவர்கள்‌ என்ன முடிவோடு இரும்பு 

ரார்கன்‌ என்பதைக்‌ காத்திகுந்து 
பார்ப்போம்‌. அவர்களுடைய தாக 
முடிவைத்‌ மிதரித்து கொண்டு, பிறகு 
நம்முடைய போர்‌ நடவடிக்கைகளை 
மேற்கொள்ளவோம்‌ அர ம்‌ ர்‌ 
அப்படி முடிவு செய்து டுக்‌ 
1 அனபுகிகிட்டட்பத்‌ இரும்பிளான்‌ வீர 
விக்கிரமன்‌ | ஆனால்‌ அவனுக்கு அங்கே 
ஒரு திகைப்பு ஏற்பட இருந்தது ! யாழ்‌ 
தங்கையின்‌ முன்‌ யோசனையான ஏற்‌ 
பாட்டினால்‌, வீர விக்கிரமன்‌ கொடும்‌ 
பாஞ்ருக்குப்‌ போய்ச்‌ சோத்த அன்று 
இரவே கங்கும்‌ மானிகையி விருந்து 
பூபதி இரசு யமாசுத்‌ தப்பிச்‌ 

சன்று விட்டான்‌ அல்லவா? வீர 
விக்கரமன்‌ தன்னுடைய யோசனையை 
நிறைவேற்றுவதற்கு முன்பு, சித்தி 
சாங்கபூபதி சஏித்கண்ணவாசல்‌ 
வத்து விட்டான்‌! அது மட்டுமில்லை. 
எந்த மந்திரதாயகத்தைப்‌ பூபதி சத்‌ 
இத்துவிடக்‌ கூடாது என்று வீர விக்கிர 
மன்‌ நினைத்தானோ, அதே மந்திர நாய 
குத்தையும்‌ அவன்‌ சந்தித்தான்‌ ! அந்தச்‌ 
சத்திப்புக்காகவே உதயச்‌ சந்திரன்‌ 

இரை வீரச்கனோடு, அதிகாலை நேரத்‌ 
இல்‌ சிக்தண்ண வாசலின்‌ குகைக்கு வத்‌ 
தார்‌! எழடிமப்‌ பட்டத்திலிருந்து சுரங்‌ 
கப்‌ பாணது வர கச்‌ சமணக்‌ துறவி 
யோடு நடத்து வத்த பூபதி கு.இரை வீரா்‌ 
களைவும்‌ கதயசந்துரனையும்‌ பார்த்துத்‌ 
இகைத்தான்‌ | இதைப்‌ புரித்து கோண்ட 
ண அலைப்ப ர ஏன்முறுவலோடு இவர்‌ 
களை தோக்கி நடந்து வந்தார்‌. சித்தி 
ராங்க பூபதி கைகூப்பியவாறு வணக்கம்‌ 
செலுதக்திணன்‌. (தொடதம்‌ 


























சீமநீஃஜர்‌ 


டிதீத1ம 
ற்சி... 


ஒரு பைசைகிளமீது சமநிலை 
யாக வீற்று சவாரி செய்வது 
சுல்பமே. ஆனால்‌ உங்கள்‌ 
பைசைகிளின்‌ விலையையும்‌ 
அது கொடுக்கும்‌ சேவையின்‌ : 
மதிப்பையும்‌ சரிகட்டுவது 
அவவளவு சுலபமல்ல. 
மூலப்பொருள்களை மிகுந்த 
கவனத்துடன்‌ தெரிந்தெடுத்து 
உபயோகித்து, தயாரிப்பு 
நிலையில்‌ ஒவவொரு உறுப்‌ 
பையும்‌ கடுமையான பா 
சோதனைக்கு உட்படுத்து 
வதால்‌, ஸென்‌-ராலே 
பைசைகிளகள்‌ மிக நன்றாக 
உழைப்பது மடடுமன்றி, 
செப்பனிடும்‌ செலவும்‌, 
புதுப்பிக்கும்‌ செலவும்‌ மிகக்‌ 
குறைந்து, இதன்‌ பயனாக, 
அவற்றின்‌ விலைக்கு சரிசமான 
மான மதிப்புடையதாக 
விளங்குகின்றன. 





எல்லா சோதனைகளிலும்‌ 

11272 இரசிய 

இ ஆச டத்‌ பீரஷ்‌ இ 
ப்பியு வாங்குங்கள்‌-2 | கு ணஊாடமா கு 1) 

, 'அதன்‌ குணா ந்த சிறு நீரில்‌ சர்க்கரை காண்பது நீரிழிவு 

- இருமாத த: (ர்க்‌) போக்க ஒல அறிக்‌ 


. உங்களுக்குப்‌ பனியும்‌ தாகம்‌ அதிகமா 
யி்‌ சினி | விருந்தாதும்‌, உடல்‌ உருகிக்‌ கொண்டு வந்தா 










கொாளஞு ர்‌ 1 ர ணன்‌ தீர்‌ இறங்கினாலும்‌ உங்களுக்கு 

டர்‌: 4 (ம ரிழிவு தோய்‌ இருக்கறது என்பதில்‌ சத்ேேக 
ட்டம்‌ த ள்‌ திடு | பில்லை. டுக்‌ கொடிய உடல்‌ உருக்கி தோய்‌, 

ம்க்‌ | தான்‌ பற்றினவர்களைக்‌ கடைசி மூச்சு உள்ள 
வணாயில்‌ விடுவதில்லை ; கொஞ்சம்‌ கொஞ்ச 
மாசு அவர்களை மாண வாயிலுக்கு இழுத்துச்‌ 
செல்லும்‌. நீரிழிவு வியாதியைக்‌ குணப்படுத்து 
இல்செக்ஷன்கள்‌ போடப்பறுகின்‌ றன: அனால்‌ 
அன்னி ல்‌ வியாதி கொஞ்சமும்‌ குணமாவ 
இல்லை, இஞ்செக்கன்கள்‌ நீசில்சரிக்களைை யைக்‌ 
குறைக்கின்றன - அதுவம்‌ ந்துச்‌ சக்தி 

| உள்ள வரயில்கான்‌. ஆகவே, உயாககது 
| களைத்‌ தடுக்க வாழ்நாள்‌ முமுவதும்‌ சரிகள்‌ 
|! பொப்‌ வேண்டியதுகாண்‌, கல்‌ அறிகசி 


| மெசெல்வு எற்படுவதொடு குஷ்‌ ம்‌ உண்டா 
 பட்கன்விண்ணதை 1 தர்‌ தண அல்‌. பற ர சனை 
ண்பன்‌ வாய்த்த நிக்‌ பிரஷ்‌ நீங்கள்‌ புண்களினலும்‌, சுண்‌ தோய்‌, பல்‌ 
கானிபியகர்கள்‌ |) நோய்‌, வயிற்றுக்‌ கோளாறு முகலிய பலவித 

கனவ க்ட் பககக வண பவவெசனைகளால்‌ சிரமப்பட நேருகிறது, 


நீரிழிவு வியாஇயை, வீனஸ்‌ சார்ம்‌ மாத்‌ 
| இரறைகளை உபயோங்ித்து, சிக்கனமாகவும்‌, 


! சுலபமாகவும்‌, திச்சயமாகவும்‌, பத்திரமாக 
ஜ்‌ ர பெ ட்‌, [ர்‌ வும்‌ சிகிச்சை பெபறுங்கள்‌. 
பூக்‌ | பண்டைக்கால யுணணி வைத்திய நூறு 
॥திள்ட(நி களைக்‌ கொண்டு,அரிய மூலிகைகளின்‌ சேர்க்கை 
ன்‌ மலர்‌ ட தி யுடன்‌ தயார்‌ செய்யப்படும்‌ வீனஸ்‌ சார்ம்‌ 
பேனாக்கள்‌ | மாத்இரைகள்‌, நோயை அடியோடு அகற்றுவ 


துடன்‌, எத்தனையோ போர்களை இன்செக்ஷன்‌ 
ண்வ்ல்‌ து இரு டகமான பட்டினி இல்லாமல்‌ 
குணமாக்கியிருக்கிறது. இனை உபயோகித்துப்‌ 
| பல ஆயிரக்‌ கணக்கானவர்கள்‌, இத்தோயின்‌ 
। மரணப்‌ பிடியினிருநத்து தப்பி யிருக்கிருர்கள்‌. 
இம்‌ மருந்தை உபவயோங்க்கத்‌ தொடங்கிய 


ரன கண வைய... எவனா என்‌ எனா. எர ஈனா எர: 


சேவைக்கு அதீ 


இரண்டு. ருன்று நாட்களுக்ககெல்லாம்‌, நீரில்‌ 
| | சர்க்கரை குறைஙி்ற து; அதிதுடன்‌ அஇக நீர்‌ 
] அதங்குவதும்‌ நிற்கிறது, எல நாட்கள்‌ உபவயோ 


தந்தாலே தோய்‌ தணிந்து இருப்தி ஏற்படு 
பிறது, வீட்டிலிருத்தபடி வீனஸ்‌ சார்ம்‌ சில்சிசை 
யத்‌ துவ்ங்குங்கள்‌. விசேச பத்இயம்‌ எதுவும்‌ 
இல்மல. நீங்களே அதன்‌ குணத்தை அறி 
! வரிகள்‌, இதுபற்றிய விரிவான இலவச ஆங்‌ 
வலப்‌ பிரசுரத்தை வாவழைத்துப்‌ பாருங்கள்‌, 


12 பிபா/ற்பர்றார ! 


| 0 மாத்நினாகனள்‌ கோண்ட 

8ரிரக்க்ர5 பாறபகாஙகட..! புட்டி ஒன்றின்‌ விலை வரு 
கட்டிய | பத்துத்‌ யர்‌ செவ இனும்‌ 

। வினஸ்ரிஸர்ச்‌ லாபரேட்டரி (ய) 


ந காருப. நரக (5 ற. தபால்‌ பெட்டி ரெ. 887, கங்கத்தா 











ட்‌ ்‌ ட்‌ ்‌: னி ஈக? ரத ர ரமி இண, ம்‌ ஸி ந - அதது 





13. புஷ்டியும்‌ பாதுகாப்பும்‌ 


தீரான உணவு மூ. பி, வராமல்‌ 


தடுக்க எவ்வாறு அவயம்‌, அது எப்படி 
அமைய வேண்டும்‌ என்று ஆராய்ச்சியை 


ஒட்டியே, ந்சுச்‌ சீரான உணவை 
எமைகளும்‌ பற மூடியும்‌ என்று குறிப்‌ 
பிட்டேன்‌. இத்தகைய டி. பி. தடுப்பு 
உணவின்‌ விலை பப்பு அதரம்‌ அல்ல. 


இதற்கென்று காசு மிகுத்தும்‌ வழிகளை 
யும்‌ குதிப்பிட்டுள்ளோன்‌. டி. ச 
குடுக்க விரும்பும்‌ ஒவ்வொருவரும்‌ இந்த 
ஆராய்ச்ளியைப்‌ பல முறை படித்து, 
மனத்இல்‌ ஊன்றச்‌ செய்ய வேண்டும்‌. 
பிரதான உணவு, பாதுகாப்பு உணவு 
சன்று பிரினினைகளை ஞாபகம்‌ வைத்துக்‌ 
கொள்ள வேண்டும்‌, பாதுகாப்பு உண 
கபில்‌ சம்பத்தப்பட்ட ரசநுள்ளா 
பழக்கள்‌, கரைகள்‌, காய்கள்‌. கீரை 
கணம்‌ காய்களும்‌ அதஇக விலை இல்லை, 
காய்கள்‌ வாங்கக்‌ காசு இல்லா விட்டா 
நும்‌, கைகள்‌ வாங்கக்‌ காசு இல்லை 
என்று யாரும்‌ கூற முடியாது, எழை 
பாட்டானிகூடதக்‌ இனம்‌ இரண்டணவக்‌ 
ருக்‌ குதையாமல்‌ மிளகாய்க்கும்‌, ஒரு 
'பசாலாப்‌ பொருள்களுக்கும்‌ செல 
வழி க்வ்ருன்‌. இரண்டணவுக்குக்‌ கரை 
வாக்கினால்‌, இனம்‌ வைடமினில்‌ அயம்‌, 
கால்ஷியம்‌, பாஸ்பரஸ்‌, உப்பு, உலோ 
கம்‌ முதலியவையும்‌ இடைத்து விடும்‌. 
நரையை உண்பவருக்கும்‌ சில சமயங்‌ 
களில்‌ பல சத்துக்கள்‌ இடைக்காமற்‌ 
போகனாம்‌. இதற்குக்‌ காரணம்‌ கீரை 
உணவைக்‌ தயார்‌ செய்யும்‌ பினழுகளைச்‌ 
சார்ந்தது. 
மூ. பி.யைத்‌ இறுக்கும்‌ முறையில்‌ 
உணவைக்‌ தயாராக்கும்‌ வழியும்‌ இடம்‌ 
பெறுகிறது. பிரகான உணவு தயாரிப்பு 
விதிகளில்‌ தீட்டாத அரிரியைக்‌ கஞ்சி 
வடிக்காது தயாரித்து உண்ண வேண்‌ 
டும்‌ என்றும்‌ இன்று. ஒரு வ ஷமாவது 
அறுவடையான பின்பு சேமிக்கப்பட்ட 
நெல்லை நூனை முறியாமல்‌ மேல்‌ கமி 
மட்டும்‌ நீக்கி உபயோகிக்கவும்‌, 
இத்து விஷயத்தில்‌ அரசாங்கம்தான்‌ 
உதனி செய்ய வெண்டும்‌. கோதுமை 
யைக்‌ குதிதாது அழுக்கு நீக்கி, அவ்‌ 
மாவாக அரைத்து, சலிக்காமல்‌ 
சப்பாத்தி செய்து உண்பது எல்லாச்‌ 
சத்துக்களையும்‌ பெற உத்தமமான வழி. 
சன்றுக்குப்‌ பாதி இந்தக்‌ கோதுமை 


மாவுடன்‌ கடலை. மாவையும்‌ கலந்து 
சப்பாத்து செய்தால்‌, அவசியமான 
புஷ்டிச்‌ சத்து அநிகசிக்கும்‌. ராகியைத்‌ 
தாக நீக்கி மாவரைத்து, கனி செய்து 
உண்பது ஜீரணத்துக்கும்‌, சக்இக்கும்‌ 
ப்மலான மூ. 

எனரைகள்‌, காய்கள்‌ குயாரிப்பில்‌, இல 
அவசியமான இட்டங்களை நிறைவேற்‌ 
றிய தீர வேண்றும்‌, இல்கையேல்‌, காய்‌, 
னர இவற்றில்‌ சக்கையைக்கான்‌ பெறு 
வோம்‌, சத்தைப்‌ பெதுமாட்டோம்‌. 
கரைகளை வேசு வைத்து, வெத்துபின்‌ 
மிச்சமாகும்‌ நீரைப்‌ பிரித்து விடுவது, 
ரண்‌ கய ஸ்ர்‌ அவ பயன்‌ தராது, ப்‌ 
புக்கன்‌, கஉமலோாக வகை, பாண்பரண்‌, 
கால்ஷியம்‌, சில வைடமின்‌ பொருள்கள்‌ 
பெரும்பாலும்‌ நீருடன்‌ சென்று விழு 
கின்றன. அரிசிக்குக்‌ கஞ்சி வடித்தல்‌ 
எவ்வளவு ஸஊிபரீதமோ, அவ்வளவு 
பமோாசமானது, காய்‌ கீரைகள்‌ வெந்து 
நீரைக்‌ கழித்தலும்‌. நீரை அதிகம்‌ கூட்‌ 
டாமல்‌ வேக வைக்கலாம்‌. பெத்து 
கரை அத்துடன்‌ - கலந்தே உண்ண 
வேண்டும்‌. வெத்து நினரக்‌ கழிக்கும்‌ 
“குறி என்று வகைத்‌ தயாரிப்பைக்‌ 
காட்டிலும்‌, " கூட்டு * என்று நீருடன்‌ 
ருக்கும்‌ சுயாரிப்பே உத்தமமானது, 
ரை காய்‌ வேருங்கால்‌ மிகச்‌ சிறு புளி 
நீர்‌ செதெனித்தால்‌ வைடமின்கள்‌ நினா. 
பழங்களில்‌ மலிவானனவ தக்காளிப்‌ 
பழம்‌, எலுமிச்சம்‌ பழம்‌. கரைகளை 
வீட்டிலேயே செலவின்றிப்‌ பயிர்‌ செய்து 
உண்ண வசதி உண்டு, அது போலத்‌ 
துக்கானிப்‌ பழத்தையும்‌, சட்டியில்‌ 





"கூடப்‌ பயிராக்களாம்‌. ஒவ்பவாரு பழத்‌ 


இலும்‌ எந்தெந்தச்‌ சத்து எந்த அளவு 
இருக்கின்றுது என்று கணக்கிட்டு மூளை 
யைக்‌ ஐழப்பிக்‌ கொள்ளத்‌ பேதேவை 

மலை. மனிவான றசமுள்ள பழங்கள்‌ 
களவையைகத்‌ கரும்‌, வசஇியுள்ளாவா்கள்‌. 
சாத்துக்குடி, ஆரஞ்சு, திராக்ஷைபச்சை 
அல்லது கறுப்பு]. சோர்க்கலாம்‌. பீரை 
களில்‌ எதுவும்‌ தன்மையானாலும்‌ மணத்‌ 
தக்கானி பொன்னாங்கா இவ்விரண்‌ 
மும்‌ அடிக்கு” பேசோ்ப்பது நண்ணம,. 
இனம்‌ பச்சைச்‌ கொத்துமல்லி அகம்‌ 
பீசா பவேண்மும்‌. இது குரும்‌ வைடமின்‌ 
னி” வேறு எத்தப்‌ பொகுலும்‌ தராது. 
இதையும்‌ சட்டிகின்‌, பாத்தி 
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வளர்சுகனாம்‌. கொறி ரணம்‌, கூட்டு, 
குழம்புகளில்‌ போட்டு, சத்தைப்‌ பபறு 
வது தூடழூயாது, வைடமின்‌ ஹி" 
சூட்டால்‌ எனிதில்‌ நடித்து விழுகிறது. 
நன்றாகக்‌ ச ய 1! ம்‌, தக்காளி 
பன்‌. தம்‌ சவ“ இரச்ரண்ட 
செய்து உண்பது, பாதுகாப்புச்‌ சத்துக்‌ 
களைப்‌ பெபெது உண்னத வழி, எத்தனையோ 
ண்வடமின்கள்‌ உள்சாண. க்ற்ய 
மாண அவைடமின்‌, எ, பி, ந பூ. 
ஈஉவசளைக்‌ சுவனித்தால்‌, இவை தரும்‌ 
பாகள்சளே மற்று ஜாதி வடமி 
களையும்‌ தத்துனிடும்‌, வைடமின்‌ *ஏ'" 
தாணியங்களிலிருத்தும்‌ மீன்‌ எண்ணெய்‌ 
களிவிருந்தும்‌ பெபெறலாம்‌. வைடமாின்‌ 'பி! 
வனககள்‌, பிரதான உணவுப்‌ பொரு 
சான அகச்குத்தல்‌ நஇட்டாது அரிசி, 
கம்‌ கோதுமை, ராகி, தவிடுகள்‌, பால்‌ 
படனம்‌ எண ரிட்‌ ந்து டன தாகப்‌ பெற 
ளாம்‌. ஸவைடமின்‌ *ஸி"' பச்சைக்‌ 





சிகாத்துபல்னி, கரைகள்‌, பழ ரசற்களி 
னிழுத்து பெறலாம்‌. வைடமின்‌ *1டி! 

ய எனி, சீன்‌ எண்ணெய்‌, சூர்ய ஒளி 
பிலுண்டாகும்‌ பயிர்களைப்‌ புதிய துளிர்‌ த்‌ 
தன்மையில்‌ ஏற்பதால்‌ பெறலாம்‌. 

டி. பி.யைத்‌ தடுப்பசுற்கு, பிரதான 
உணவுடன்‌ போதுமான அளவில்‌ பருப்‌ 
பகன்‌, சான்‌, கவேோரைகளன்‌, பால்‌, போர்‌, 
ஈசநசன்ன பழங்கள்‌, எண்ணெய்‌, வெண்‌ 
ணெய்‌, தேங்காய்‌ சேர்க்க வேண்டியது 
அவசியம்‌, எனைகளும்‌ இவற்றைப்‌ 
பெற மூடியும்‌, 

புண்டிக்‌ குறைவால்‌, டி. பி. யால்‌ 
தாக்கப்படுகிரார்கள்‌ என்பது விஞ்ஞான 
விளக்கம்‌ ; அதுபவ எித்தாற்கம்‌, பிரகா 
னப்‌ சபொருள்‌ மட்டும்‌ புக்டிக்குப்‌ 
போதாது, புலால்‌ வகைகள்‌ விலையுயர்‌ ந்‌ 
நவ. இதில்‌ கட்கும்‌ வகை எஸமுகணுக்‌ 
கக்‌ விட்டாது, அத்துடன்‌. அசைவ 
கணே சஅவ்சியமிலவ்னை. எண்று கருது 
சிப்றன்‌. ிப்புஷ்டியைக்‌ கூட்டி நிறுத்து, 
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பருப்புக்கள்‌ உடஙயோகமாரும்‌, அனால்‌ 
பருப்புக்களோ பிரதான பொருளைக்‌ 
சாட்டிலும்‌ விலை அதிகமானவை. 
எழைகள்‌ இாளவதான்‌ பருப்பைச்‌ 
சேர்த்துக்‌ கொள்ள மூடியும்‌, பாரத 
புண்ணிய பூமியில்‌, எனழைகளுக்கும்‌ 
புண்டி மனிவாகத்‌ தர ஒரு பருப்பு 
உள்ளது, அது கான்‌ நிலக்‌ கடனை, 
பவோர்க்கடலை என்கிருர்கள்‌ சிலர்‌, 


இசை எமைகளும்‌ பணக்காறரும்‌ கூட 
கஉபயோகிக்கின்றனர்‌, இல்‌ புஷ்டிச்‌ 
சத்துடுருக்கிறது. இதற்கீடாகப்‌ பாதம்‌ 
பருப்பும்‌, தற்கு மேல்‌ ணோயாக்‌ 
கொட்டையம்தான்‌ உள்ளவை. இவற்‌ 
னறுச்‌ சிறிது தினம்‌ உணவில்‌ விருப்பம்‌ 
போல்‌ கலத்து தல்ல பயன்‌ பெறலாம்‌. 
பாவின்‌ புஷ்டி மிக உயர்ந்தது, புஷ்டி 
யில்‌ தானிய புஷ்டி, மிருசு புஷ்டி என 
இருவகைப்படும்‌. தானிய புஷ்டி உள்‌ 

சன்று பிறகு மிருக புஷ்டியாக மாற்‌ 
றஐப்பட்டு உடயோசகமாகிறுது, டர 
புஷ்டியாக மாறும்‌ பொழுது தானிய 

ஷ்டி. சத்துக்‌ கணக்கு மிசுக்‌ குறை 

ன்றது, ஆனால்‌ அரிசியில்‌ மற்றத்‌ 
தானியங்களைக்‌ காட்டிலும்‌ ஒரு புஷ்டி 
பமன்மையுள்ளது. இது முனை முறி 
யாத, கமி அகற்றப்பட்ட, இட்‌ 
டாத பச்சை அரிசியில்கான்‌ உள்ளது. 
கஞ்சா வடிக்காது உண்ணும்போதுதான்‌ 
பயனாகிறது, முனை முறியாகு பச்சை 
அரிசியின்‌ முனை பாகத்தில்‌ இருக்கும்‌ 
அரிசியிலும்‌, சுவிட்டிலும்தான்‌ ' அமிப்னொா 
ஆஸிட்‌ * மிருக புஷ்டி சத்து அறுகம்‌ 
உள்ளது. நுனை முறியாத, இட்டாகு, 
சுரி வடிக்காக பச்சை அரிசி உணவு, 
கோதுமை உணவைக்‌ காட்டிலும்‌ மேலச 
னது. இத்தகைய அரிசியை யாரும்‌ 
விரும்பாததால்‌, ருுிக்காததால்‌, இத்‌ 
நகையது இெடைக்காகததகால்‌ தாண்‌ பிர 
இான உணவு கோதுமை சேோர்ற்கு கலப்பு 
உணவாக அமை ண்டும்‌ என்கிறேன்‌. 

புஷ்டிக்‌ குறைவான உணவு டி, மி, 
தாக்குதலுக்கு ஒரு முக்கிய காரணம்‌. 
சாதாரண ஜீரணமுடையவர்களுக்கே 
சிபயாதுவாகக்‌ கூறி வருகிறேன்‌. த்க்‌ 
முள்ளவர்களுக்கு த்‌ ட்டமாக மபேவேண்‌ 
ப்‌.யது என்ன என்பதை நிபுணர்களுடன்‌ 
ஆலோசித்துக்‌ தெரிந்தகொள்ள வேண்‌ 
டும்‌. பசி இருந்தாலும்‌, எவ்வளவு 
சத்காகத்‌ இன்றாலும்‌, சத்துக்கள்‌ உள்‌ 
பஇுுக்கப்‌ படாவிட்டால்‌ சீரான உண 
வைச்‌ சாப்பிடுவதால்‌ பயனேற்படாது. 

டி. பி. தாக்கியவருக்கு ஜீரண சக்தி 
குறைவது சாதாரணம்‌. பசி உண்டாக்க 


வும்‌, ப்ராணத்ை ஏற்படுத்தவும்‌, 
சத்கை மமக்கவும்‌, எிற்ச்சைக்‌ இட்டத்‌ 
இல்‌ கவனிப்போம்‌. (தொடரும்‌) 


கவர்ச்சிகரமான கூந்தலின்‌ ரகஸியம்‌-- 
டாடாவின்‌ 
பரிமள கூந்தல்‌ தேங்காய்‌ எண்ணெய்‌ மற்றும்‌ ஞாம்பூ 
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(்தாலிதம்‌ ர மிப) 
திம ஆபிஸ்‌ 2 படக்கு பீர்‌ சட்‌, சென்னை, | 
சண்ட ப பி எவை மம்‌ | 


எண்டின ட்‌. செொள்கார்பேட்‌ ட, எழும்பூர்‌, செசெத்துப்காட்டு. த்தவஸ் லிக்‌ ரி. உணணி.. 

பவுண்டு ரோட்‌, ராயங்வேட்டை_ ஆன்வார்ளேேட்ணடை ந தணும்கியாட்‌ கட, ௯ருளைய்பூர்‌ 

காங்திக்கர்‌, தியாகராஙாகர்‌, சேசடம்பாக்கள்‌, நுணகல்பாக்கம்‌, புரரைவாக்கம்‌. 
பெரிய/லெட்‌ மி ஈசயவுரம்‌. 


தென்னிக்தியர்‌ முழுவதிலும்‌. பம்பாய்‌, கல்கத்தா, யது 8 (த காழுக்பு, 
சிலைப்பூர்‌, ரீ.4.3. நுதலிய இரடங்களிபத்‌ ரஷி ன ரர 


ழ்லதனம்‌ 
அதீகாரம்‌ பெற்ற முதைனம்‌ 
சாக்களிக்கப்பட்ட மூலதனம்‌ 
செலுத்தப்பட்ட மூலதனம்‌ 
க்கான மற்றும்‌ இதர நீதிகள்‌ 
பன்ச்கவளை (40.௮ 


பெவெளிதாட்டு பசிவர்த்தனையுள்பட சகளனிகமாண பாங்கு 
அச்வர்க்ளுக்‌ கவிக்‌ கப்பம்‌. 
சி. ரி. பார்ந்நாராத்‌, 
8.4, மிய... மட 
ஆங்ரி ங்‌ பெங்கடரி, 





மீகரிக்கும்‌ எழிவின்‌ பூவர்ச்சினில்‌ 

யாகானாயாம்‌ பயக்க. புறச்‌ எெசயவுவ் கள்‌ 
செர்த்தியாக சருவத்ணத பரிசுத்தம்‌ செய்து, 

மட ககர உயஙவோலிக்‌க சிறுத்த ஆதா 
வாச உதவும்‌" "தறாகாலைன்‌ ! ஸே” 

விளாம்‌ எப்போழுதும்‌. களிர்‌ ளபவுட ஐன்‌, 
புதிது சிளியுட னும்‌ இரிருட் கள்‌, 


க்க்ம்‌ ந்‌ இரு 
18ம்‌ வ 
ட 'ஹாஸலைன்‌” ஸ்னோ "" [டிரேட்‌ மார்க்‌ ] 
பச்ே ச ரகூங்கக்க॥ மீ சம்பெணி / இக்தியா/ பிகர ேட்‌ விட்‌ 


பி. ஓ, பாகன்‌ சீசிரி, பம்பாய்‌ 





உஅநித்தப்‌ புது நீல நிறச்‌. சட்டையை 
அணிந்து கொண்டு, கண்ணாடிமுன்‌ நின்றோன்‌ . 
கதையற்காரன்‌ அனகு நன்றாகத்‌ சதைத்திருந்‌ 
தான்‌, அதன்‌ நிறமும்‌ என்‌ உடலுக்குப்‌ 
பொருத்தி யிருந்தது. நன்றாக உடை கருதி 
இக்‌ கொண்டு காரியாலயத்துக்குச்‌ செல்வதில்‌ 
எற்படும்‌ அனத்தமே தனியானதுதான்‌., 

உடை அலங்காரத்தை முடித்துக்‌ கொண்று 
கடிகாரத்தைப்‌ பார்த்தால்‌ மணி ஒன்பது 
ஆகியிருந்தது, சரியாகப்‌ பத்திரை மணிக்குக்‌ 
காரியாலயத்இில்‌ இருக்கவில்லை. வென்றால்‌ 
புது மானேஜர்‌ பிது பிதூ வென்று பிடித்துக்‌ 
கொள்வார்‌. இந்த நிலையில்‌ மனழ வேறு 
பெய்ய அரம்பித்து விட்டது. 

"இத்தா, சிற்றுண்டி பொட்டலம்‌, உனக்‌ 
கப்‌ பிடிக்குமே என்று வெல்ல அவல்‌ செய்து 
வைத்திருக்க] ன்‌, காரியாலயத்தைப்‌ பஜ 
மடம்‌ என்று நினைத்துக்‌ கொண்டு, கூட மரு 
இறவர்களுக்ககல்லாம்‌. விநியோகம்‌ செய்து 
விடாதே, நீயே சாப்பிடு, கன்‌ அக்காள்‌ 
பெண்ணை உனக்குப்‌ பிடிக்கவில்லை று 
அத்து விவரத்துக்கும்‌ இண்ணைக்கே இராண்டு 
வரி எழுப்‌ போட்து விடு, வீணாக அவன்‌ 
உன்னை நம்பிக்‌ கொண்டிருக்க வேண்டாம்‌, 
பார்‌!** என்று ஓரே மூச்சில்‌ பேரி முடித்‌ 
காள்‌ என்‌ காயார்‌. 

மெதுவாகப்‌ பெய்து கொண்டிருந்த மழை 
பப்பொழமுது நன்றாகக்‌. கொட்ட ரம்‌ 

தித்து. மேஜையடியில்‌ அமர்ந்து அக்கா 
ளுக்குக்‌ கடிதத்தை எழுதி முடித்தேன்‌. 

மணி ஒன்பகரை, மழை சற்றுக்‌ குறைந்‌ 
இருந்துது. விடுவிடு வென்று தெருவில்‌ இறங்‌ 
கித்‌ குடையுடன்‌ புறப்பட்டேன்‌. கரு 
செல்லாம்‌ கண்ணீர்‌ தேங்கிக்‌ கடந்தது. என்‌ 
அழகான புதுச்சட்டை காராளமாசக வெளியே 
தெரியும்படி திமிர்த்து தடக்காமல்‌ இப்படி 
மழைக்குப்‌ பயற்து குடையால்‌ மறைத்துக்‌ 
சொண்டு கூனிக்‌ குறும்‌ நடக்க வேண்டி 
வதை தினைக்கும்‌ போது எனக்கு வகுத்து 
மாகத்தான்‌ இருந்தது. வரும்‌ கார்களெல்‌ 
லாம்‌ "அழுக்கு ஜலத்தை வாரி இறைத்துக்‌ 
மிதித்து விடுவேண்‌" என்று பயமுறுத்துவது 
போல்‌ போய்க்‌ கொண்டிருந்தன. 

ஆயிற்று. பஸ்‌ ஸ்டாண்டின்‌ சமீபத்தில்‌ 
வந்து விட்டேன்‌ என்கிறு தெம்பில்‌ சற்று 
நிமிர்ந்து தடததேன்‌. *சர்‌' ரென்று ஒரு 
கறுப்பு திறக்‌ கார்‌ அகர வேகத்தில்‌ வந்து 
கணப்‌ பொருதல்‌ சேறு கலத்த ஜலத்தை என்‌ 
மீது வாளி விறைத்து விட்டு, கர்வத்துடன்‌ 
சென்று மறைந்தது. 

என்‌ உடை யெல்லாம்‌ சேறாக விட்டது. 
நுகம்‌, கண்‌ எல்லாம்‌ அமுக்கு மாயம்‌. கைக்‌ 

டடையால்‌ துடைத்துக்‌ பாண்டேன்‌. 
$லச்‌ சட்டையைப்‌ பார்க்கப்‌ பார்க்க என்‌ 
வருக்கும்‌ அடுிகமாயிற்று, 

1 கலீர்‌ !" என்று சிமிப்புச்‌ சத்தம்‌ கேட்டுத்‌ 
இரும்பிரனன்‌. ரிக்ஷானில்‌ போய்க்‌ கொண் 
மருத்த இரு இளம்‌ பெண்தான்‌ அப்பம்‌ என்‌ 
கோவத்தைப்‌ பார்த்துச்‌ சந்தோஷப்பட்டது. 
சானக்குக்‌ கோபமும்‌ அவமானமும்‌ சேர்ந்து 
உடல்‌ பதறியது, 

“அட்டா! நந்தக்‌ கார்‌ ஒட்டுகிறுவார்களே 

பயடிக்கான்‌. கண்ராடித்தனமாக நடற்து 
1காள்கிருர்கள்‌. நல்ல சட்டை மெயல்வாம்‌ 









த கு த 

௮), தீக. பொண்ணம்‌.மரனி 
இப்படி வீளாகப்‌ போய்விட்டதே! பேசாமல்‌ 
படுக்கப்‌ போய்‌ பவேவேறு உடைகளை மாற்றிக்‌ 


சிகாள்ளுங்கள்‌ '* என்று எனக்கு யோசனை 
கூறினா, பண்ணாக்காகக்‌ காத்துக்‌ கொண்‌ 


டிருந்த ஒரு பெரியவர்‌, 
விடுவி படன்று இரும்பி நடந்தேன்‌. தாயார்‌ 
பயந்து போய்‌ விட்டாள்‌. "* என்னடா நாகு! 


எனதவயாவ்து மறத்து விம்டாவார்‌ ஏன்‌ 
இரும்பி வந்து விட்டாய்‌ 7" என்று கேட்‌ 
டாள்‌. எனக்கு எரிச்சலாக மருத்த து. 

"இவெ சாகத்‌ தலை வவிக்விறது. இன்னைக்கு 
ஆபிஸாக்குப்‌ போகவில்லை ** என்று பல்‌ 
அளித்து விட்டு என்னுடைய அறைக்குப்‌ 
போய்‌ அந்து அழகான சட்டையைக்‌ சுழற்றி 
மூலையில்‌ வேகமாக எறிந்து விட்டுக்‌ கட்டிலில்‌ 
படுத்துக்‌ கொண்டேன்‌. 

சுவார்க்‌ சகுடிகாரம்‌ மாணி பத்தடித்துதும்‌ 
எனக்குக்‌ காரியாலய தினைவு வற்குது. எழுத்து 
உட்கார்ந்து ஒரு *வீவ லெட்டர்‌” எழுதினேன்‌. 
பக்கத்து விட்டுப்‌ பையனை அழைத்து அளகு 
ஆபிரால்‌ கொறுத்துவிறும்படி சொன்னேன்‌. 

அந்தப்‌ பெண்ணின்‌ சிசிப்போபோலி நிக்க மூக்கு 
வத்து என்‌ கோபத்தை அடிகப்படுத்‌ யது, 
காரியாலயத்துக்குப்‌. போகும்‌ ஒருவருக்கு 
இர்துமாதரி தோத்து விட்டே என்று வருத்‌ 
இப்படாமல்‌, என்ன பிரிப்பு வேண்டி யிருக்‌ 
வ்றது? கொஞ்சங்கூட வருத்தம்‌ தெரிவாக 
பெண்‌ என்று திலைத்தேன்‌. அப்பொழுது 
இதான்‌ என்‌ கமக்கை பெண்‌ நினைவும்‌ வந்துது. 
சாதுப்‌ பெண்‌, அடித்தால்‌ அழக்கூடத்‌ 





ெதெரிசாது" என்று அம்மா அவளைப்‌ பற்றிச்‌ 
சொல்லுவான்‌. அவளாக இருந்தால்‌ பஇப்பழடுச்‌ 
சிரித்திரப்பாளா 7? படித்து பெண்க ட 
கர்வம்‌ அதிகம்தான்‌ என்று நினைத்‌ 
இந்த இனைப்பில்‌ படித்து பெண்களை நினைத்‌ 
ட்ட றவ வ்ன்‌ ன் இருந்தது. 
உப்ப 





மு.தனில்‌ 1 *(இப்‌ கவியாணம்‌ வேண்‌ 

என்று எழுத யிருந்த கடி த.த்ைதக்‌ 
எழித்‌ நுபப்‌ ட்டு, **சம்மதம்‌”" என்று அக்கா 
ன எழுதி விடலாம்‌ என்று நினைத்துக்‌ கடி 


கத்தைத்‌ பெதடினல்‌ அதைக்‌ காணவில்லை, 
"னீ லேட்டர்‌" தாண்‌ 0 பமைமேல்‌ கீடத்தது. 
அப்பொழுதுதான்‌. என்‌ தவறு எனக்குப்‌ 
புரிந்தது. ஆக்கிரத்தில்‌ "லீவு வேட்டரு "க்குப்‌ 
பதிலாக அக்காளுக்கு எழுநஇின்‌ கடிகுக்தை 
யல்லவோ காரியாலயத்துக்குக்‌ செொடுத்‌ 
தனுப்பி விட்டேன்‌? மானேஜர்‌ அற்றுக்‌ 
கடிதத்தைப்‌ பார்த்து விட்டால்‌ வேறு 
வினையே பேவேண்டியறழுல்‌ 

கடனே காரியாகயத்துக்குக்‌ வளம்பினேன்‌. 
பண்ணைப்‌ பிடித்துப்‌ போய்ச்‌ சேர்ந்தபோது 
பணி சரியாகம்‌ பதிஜெொன்று, மானேஜர்‌ 
அனறைக்குள்‌ எப்படி நுனழயப்‌ போகிறேன்‌ 
என்று பயந்தபடியே தம்மைக்‌ குமாஸ்தானவ 
நெருங்ங்ச்‌ சென்றேன்‌. 

*ஈஎளன்னப்பா, நாகராஜா! இவ்வளவு 
அழகாகத்‌ தீபாவளிக்குப்‌ போகும்‌ புது மாப்‌ 
பிள்ளை போல கன்‌ விருப்பப்படி வருவிரறுயே, 
எண்ண 4 -ஒண்டிள்கள்‌ " என்று அவர்‌ களியாகக்‌ 
பேகட்டார்‌. சரட்‌ குமாஸ்தாக்கள்‌ இந்த 
காண்யத்ள தக ட்முச்சிரித்தார்கள்‌. அண்று 
நரண்டாம்‌ தடவையாக எனக்கு அவமானம்‌. 

**மானேஜார்‌ வரவில்லையா, சார்‌?*" என்று 
பதட்டத்துடன்‌ கேட்டேன்‌. 

*ின்றைககு அவர்‌ லிவு"" என்று அவர்‌ 
கூறியதைக்‌ கேட்டதும்‌ தான்‌ எனக்கு நிம்மஇ 

எற்பட்டது, எனக்கு தேர்ந்த அமளியைத்‌ 
தனைனமைக்‌ குமாஸ்தானிடம்‌. சொன்னென்‌. 

"*அடடா / இப்பொழுதுதான்‌ தபால்களை 
சென்லாம்‌ சோவ்கண்‌ காமி மானேஜர்‌ 
விட்டுக்கு எடுத்துக்‌ கொண்டு போஸன்‌" 
எனறார்‌ அவர்‌ 

கடனே டைபிஸ்டின்‌ சைக்கிளை எடுத்துக்‌ 
கொண்டு மானேருர்‌ வீட்டுக்குப்‌ புறப்பட்‌ 
பேடன்‌. வழியெல்லாம்‌ முனிசாமினயத்‌ 
செடிய படியே சென்பெேென்‌. 

_ அச்திவல்‌ வழித்து வியர்வைக்‌ 

தாட ததன்‌ எஞ்ச துடைத்துக்‌ சிகாண்‌ 


பேனர்‌ எடுத்து காரியமெல்லாம்‌ தோல்வி. 
னண்ச்க்ங்ளை மா னேரர்வீட்டு வராந்தாச்‌ கவரில்‌ 
சாத்திவைக்து விட்டு அங்கேயே நின்றபம்‌ 
சமதுவாக" “கார்‌, சார்‌”” என்று அனமாத்தேண்‌. 

'வன்‌, வள்‌'' என்று கரை ததயம்‌ ற்ரூ 
நவ்‌ என்னை த்‌ கெடி வந்தது. அதைத்‌ 
மச்தாடரீத்து, "*பிரொணி! கம்மாயிரு !" ்‌ என்று 
குரலும்‌ இனிமையாக வந்தது, எனக்கு 
அகன்றார்‌! தாங்கவில்லை. நாயைப்‌ பின்‌ 
பதாடர்ந்து வத்த பண்‌ காவ்பயில்‌ என்னைக்‌ 
கண்டு எரித்த அப்த பெண்தான்‌! 


எனக்கு மட்டும்‌ மூன்றாவது கண்‌ என்று 
ஒன்று தீஇருந்தால்‌ ஒரே பார்வையில்‌ 
அந்தம்‌ பண்ணையும்‌ நாணையும்‌ சேர்த்து 


எரித்திருப்பெபென்‌.. என்‌ தற்ேோயபோன்தகு வ 
இிலைனைமனவய நினைத்துப்‌ பேசாமலிருக்தேன்‌. 
௯ ஈமிறாம்யப்‌ பயத்து விட்டார்களோ 7 இது 
ப்படி குரைக்கிறப்த கவி, குடிக்காது, 
பாராம்ப சா என்று தன்‌ நானவயம்‌ பற்றி 
னர்கள்‌ ரன்‌ அந்தப்‌ பெண்‌. 
"*மாசளேகர்‌ நஇருக்கரரா?”" என்று தே 
வார்த்தையில்‌ வந்த காசியகினதை மெதுவாக 
அவளிடம்‌ விளக்கினேன்‌. 
"அவருக்கு உடம்பு சரியில்லை. இலேசாக 
ஜுரம்‌ அடிக்கிறது. படுத்துக்‌ கொண்டிருக்‌ 


























ப்பில்‌ பப்பட்‌ பப்ப 





ப்ப பெயிப்பபப்பப்பபு 


சய யிய்பபக்பகமியூப பப்ப 


காரர்‌, என்ன பவண்டும்‌ 7"* என்று 
கேட்டாள்‌ அப்பெண்‌, 

11 அவர்‌ இன்றையத்‌ தயால்களை பெல்லாம்‌ 
பிரித்துப்‌ பார்த்து விட்டாரோ?"" என்றேன்‌, 

12! பார்த்து விட்யாரே. நான்தான்‌ 
அவருக்கு ஒவ்வொரு சுடிதமாகப்‌ பிரித்துப்‌ 
படித்துக்‌ காண்பித்தேன்‌, தான்‌ அவருடைய 
மருமகள்‌. அவர்‌ என்‌ மாமா"”" என்று கேளி 
யாகப்‌ பெடிச்‌ சிரித்தாள்‌ அத்த யுவ. 

சவலை என்பதே இத்தப்‌ பெண்ணுக்குக்‌ 
கஇடையாதோ என்று தோன்றியது, என்‌ 
மனநிலையை எப்படி அவளிடம்‌ விவரிப்பதுர்‌ 
॥1என்‌ அசட்டுக்‌ கடிதுதினகு மானேஜரும்‌, 
போதாததற்கு இந்தப்‌ பெண்ணும்‌, படித்‌ 
இருப்பார்களோ 7" என்று நினைத்ததும்‌ என்‌ 


நுகம்‌ அவமானத்தால்‌ சிறுத்து விட்டது. 
"உங்கள்‌ பெயர்‌ நாகராஜ தானோ"! 
சான்று கேட்டான்‌ அந்தப்‌ ண்‌, எணக்‌ி 


கூத்‌ தூக்கிவாரிப்‌ போட்டது, *"உங்ககக்கு 


எப்படித்‌ சதரியும்‌ 7** என்றேன்‌. 














இன்று மாமாவுக்குக்‌ கடிதங்களைப்‌ படித்‌ 
துக்‌ காட்டும்போது, "லட்சுமி அம்மான்‌” 
என்று விலாசமிட்ட ஒரு சுடிதமும்‌ இருந்தது. 
கடிதம்‌ மாறி விட்டிருக்கிறது என்று புசித்து 
கொண்டேன்‌. அந்தக்‌ கடிததக்டஇுல்‌ கலியாண 
விஷயமாக ஏதோ எழுதியிருற்திது. நான்‌ 
அனத மாமாவுக்குப்‌ படித்துக்‌ காண்பிக்கவே 
இல்லை, அப்படியே வைத்து விட்டேன்‌. 
நீங்கள்‌ வற்து விசாரித்ததையும்‌ உங்கள்‌ பர 
பசப்பையும்‌ கண்மு தீங்கள்காண்‌ தாகராஜிஷே 
என்த சந்தேகம்‌ வந்தது. அதனல்கான்‌ 
கேட்டேன்‌"" என்றாள்‌. 

(அப்பாடா, பிழைத்தோம்‌!" என்று பெரு 
கச்சு விட்டேன்‌. அவள்‌ கடிததிதைக்‌ காண்டு 
வந்து கொடுத்ததும்‌, "என்‌ மானத்தைக்‌ 
காப்பாற்றிய உங்களுக்கு மிகவும்‌ நன்றி 
சான்றேன்‌ குழைவாக. 

பிறகு அவளிடம்‌ விடைபெற்றுக்‌ கொண்டு 
குஷியாகச்‌ ஊசக்வ்ளில்‌ எறுிச் சிட்டி யடித்குபடி 
*பபெடலை' ஒரு மிதி" மிதிதிதென்‌. வியன்‌ 
ஸாம்‌ அந்தப்‌ பெண்ணின்‌ தினவு. படித்து 
பெண்‌ என்றால்‌ படித்து பெண்தான்‌. எக்‌ 
வளவு புத்திசாவித்தனமாக நடத்து கொண்டு 
என்‌ மானத்தைக்‌ காப்பாற்றி விட்டாள்‌? 
பட்டிக்‌ காட்டுப்‌ பெண்ணாக இருந்தால்‌ விக 
யம்‌ தெரியாமல்‌ அசதையும்‌ படித்துக்‌ காண்‌ 





பித்து என்‌ மானத்தை வாங்க ருப்பான்‌. 
எனக்கு முதலில்‌ அவள்மேல்‌ எற்பட்ட 
கோ 


மல்லாம்‌ பஞ்சாகப்‌ பறத்து விட்டது. 
கல்யாணம்‌ செய்து மகான் கால கன்றச்‌ இம்‌ 
மாதிரி பபெண்ணையல்லவா செய்து கொள்ள 
பேண்டும்‌? ஆளுல்‌ அவள்‌ எங்கெ! நாறுரூபாய்‌ 
சம்பளம்வாங்கும்இத்த பனி 

எணழுகி சுமாணதா 
எங்கே 7 முடவன்‌ 
கொம்புத்‌ தெனுக்கு 
ஆணசப்பட்ட கதை [* 
யாகதிதாளே முடியும்‌! ்‌ 
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காவத்து காக தறீங்கபின 1!" 

"நீதானே சொன்னே ! முப்பது 
வருஷமா ன்‌ நு௭ணாம்‌ கொடுக்‌ 
கவ்வேன்று. 1" 
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என்லன உனக்குப்‌ பங்க 
னிருப்பமா 7" * என்று கேட்டா ர்‌ 


தான்‌ 
விருப்பவில்லை என்று சொல்லி விட்டேன்‌. 


சான்‌ ௪௫ குமான்தா ஸப்த 
சித்தப்பா. கருர்‌, 
சார்‌. நான்‌ போகிறேன்‌ "" வடட தான்‌ 
போசாததற்கு முக்கியமான காரணம்‌ மானே 
ஜ்‌ விட க்கும்‌ பெண்ணை எதாவது 
சாக்கு வைத்துக்‌ கொண்டு போய்ப்‌ பாரிக்க 
லாம்‌ என்கிற எண்ணம்தான்‌. அளணால்‌ தாம்‌ 
நினைப்பதெல்லாம்‌ எங்கே நடக்கிறது! 

அதற்குப்‌ பிறகு தான்‌ எத்தனையோ 
தடவைகள்‌ மானேஜா்‌ ரகக்‌ வெரும்‌ 
அஙவ்ளைக்‌ காணருாடிய 

அன்று என்‌ தமக்கை பெண்ணிடமிருந்து 
எனக்கு ஒரு கடிதம்‌ வந்திருந்தது. 

1* தீவ்கண்‌ எணக்குப்‌ படிப்புப்‌ பாதாது 
என்று என்னைக்‌ கலியாணம்‌ செய்து எெகொண்ண 
சாாட்டேடண்‌ எண்று மிெசொன்னி விட்கூர்களாம்‌. 
சீபாகட்டும்‌. செவ வர்கள்‌ விஇப்படி தாபினொ 
எதுவும்‌ தணிடபெதும்‌7/ ஆணஹுன்‌ அம்மாதாண்‌ 
க/ரிகவும்‌ பானம்‌ செதாந்து கிெடக்கிறுன்‌., எவ்கள்‌ 
பக்கத்து வீட்டின்‌ மங்களம்‌ எண்று ஒரு பெண்‌ 


எப 


** எண்‌ 





இருக்கிறுன்‌. அவன்‌ உங்கள்‌ மாண தஜரிண்‌ 
மருமகளாம்‌. நீவ்கண்‌ ன தளி! கடி தத்ணத 
அவண்‌ படித்து விட்டாண க்‌ சான்ன ௪ ங்கை 
நும்‌ சொன்னாள்‌. அவளுக்குப்‌ போண மாதம்‌ 
தாண்‌ களியாணமாளவிற்றும்‌, அடுத்த வாரம்‌ 
பம்பாவ்க்குக்‌. கணவனுடன்‌ போகினம்‌. 
தீயும்‌ பம்பாயின்‌ ஒருவணாரக்‌ கலியாணம்‌ 
சய்து கொண்டு பமப்பாவ்க்பேக வத்து விடேன்‌ 
என்கருள்‌. -யதீக்தச 


நுவ்வாறு எழுஇயிருத்தான்‌. கடிதத்தைப்‌ 


படித்ததும்‌ நான்‌ பிரம்த்து விட்டேன்‌. அந்தப்‌ 
இல்ன ணகளுக ர கொக விட்டதா 7 
இ௫, எமாற்றுமா 7 ன ரா 
த. பொயிதற்பிற அ ச்‌, இப்பொழு 
அக்காவையும்‌ வருத்தம்‌ பல்பு வ்ட்ட்ட 
சன்று அன்றையக்‌ தபானி வேய, இம்ண்ட ளாட்‌ 
கி சிக்கிரம்‌ நூகூர்த்தத்தை வைத்து 
காள்ளவாம்‌"" ட்ட கழகம்‌ எ 
போட்டு விட்டேன்‌ ழ்‌ ர 


மீய்பியவாத்துல்‌ கலியாணம்‌, மணக்‌ 
கோலத்தில்‌ பத்மாவைப்‌ பார்த தபோதுகான்‌ 


அவள்‌ உண்மையிலேயே அழகி என்பது 
சிதரிந்தது. 
தலுங்கு தடைபெற்று முடிந்தது. '*எண்ண 


தந்தாலும்‌, வேண்டாம்‌ என்று தனன 

பண்ணையே மறுபடியும்‌ வேண்டுமென்று 
நினைக்கு கும்படி என்ன மந்தரம்‌ போட்டாய்‌. 
பதிமார்‌"* என்று கெட்டு விட்டுக்‌ எக்கா 
சரிக்க ரல்‌ எனக்கும்‌ பழகிய குரலாக 0 
த்து. ம்பிப்‌ பார்த்தேன்‌. மண்ண ந்கி டப 
அவன்‌ 'மூகத்தில்‌ 2 சிப்பு. பதிமாவின்‌ 
முகத்திலும்‌ அத 

1* வா ள்‌, ள்வா? சணவர்‌ வர 
வில்லையா 7" என்று மீகட்டேன்‌. 






** எனக்‌ ஙம்‌ கணவர்‌ வரவில்லை. 
சுவியா லை ** என்று சிரித்தாள்‌ 
மங்களாம்‌, க்கக்‌ 0 கோபம்‌ வத்து விட்டது. 
பத்மா ணகர க ய்யாகக்‌ கடிதம்‌ எழுதி 


யிருக்கிருள்‌. அனால்‌ அப்பொழுது பேசச்‌ 
சத்தர்ப்பம்‌ இடைக்கவிவ்லை. 

மாவை ஊர்வலத்தின்‌ போது, ்‌ ஏன்‌ எனக்கு 
இப்படி பொய்க்‌ கடிதம்‌ எழுஇளுய்‌/”* 
என்றேன்‌ பத்மாவிடம்‌. 

1॥ மன்னித்‌ /அகான்ளுங்கள்‌, என்‌ சிபித 
கிநி எல்லா அழவும்‌ சொன்னாள்‌. அவள்‌ 
சொன்னதைக்‌ கேட்டவுடன்‌ வ்‌, 
அவன்‌ மேல்‌ ஒரு பாசம்‌ விழுநிஇருக்கு 
என்று சற்தேகப்‌ பட்டேன்‌. நான்‌ எழு ஸி 
முழுவதும்‌ பொய்‌ இல்லை. அடுத்த மாதம்‌ 
அவளுக்குக்‌ கலியாணம்‌, அவனது அத்தான்‌ 
தான்‌ மாப்பிள்ளாயாம்‌. நான்‌ எதிர்பார்த்த 
படியே என்‌ ஆர்‌ ந்த பார்த்தவுடன்‌ நீங்‌ 

களம்‌ பதில்‌ எழுதி விட்மார்கள்‌. புத்து 
 கடங்சனய அவைதான்‌ எனக்குச்‌ சாண்‌ 
கள்‌. என்மேல்‌ கோபமா?” என்றுள்‌ 
பத்மா அடக்கமாக. 

*1* பிகாபபமில்லை. பத்மா. கணக்குப்‌ படிப்பு 
அவ்வளவாக இல்லாவிட்டாலும்‌ நல்ல யுக்தி 

ருக்கிறது. அதுவே யோதும்‌ ** என்றேன்‌. 
தைக்‌ கட்டுப்‌ பத்மா கலீரென்று எரித்‌ 
தாள்‌. பதிமா பிரித்தசெபொழுதும்‌ எனக்கு 
மங்களத்தின்சிரிப்புத்கான்‌ தினைக்குவத்தது. 





காந்தி 


டாயல்‌ 


சட்டி [சி 


காந்தியை நீங்‌ 
கன்‌ தோ 
செெடுப்பீர்கள்‌, 
புதிய அலங்‌ 
கார உடையில்‌ 
பணிச்‌ 8 
வெண்மையான 
சோப்‌, காலை 
இளங்காற்றைப்‌ 
போல்‌ நறு 
மணமும்‌ புதிது, 








ஸ்வஸ்திக்‌ ஆயில்‌ மில்ஸ்‌ லிட்‌., பம்பாய்‌ 
உயர்தர சோப்‌, வாசனை சாமான்கள்‌ தயாரிப்பவர்கள்‌ 
(இர்திய நூலதனம்‌, கிர்வாகத் துடன்‌ 


இக்தியாவில்‌ தயாரிக்கப்பட்ட து ] 


101 க ரகக்‌ 


சிர 











வ சரவலின்‌ நிகையலங்காரக்கூடம்‌ 
வெற்றிகரமாக நடப்பதற்கு, அதன்‌ சொந்தக்‌ 
காரணான வெற்றிவேளின்‌ பேச்சுத்‌ திறமையே 
முக்ய காரணமாக [ருத்த து, 

வெற்றிவேல்‌ ஒரு ஜனநாயக வாறு, அதா 
வது ஒரு கட்டியிலும்‌ சேராமல்‌ பொதுஜனப்‌ 
பிரதஇதிடியாக விளங்குபவன்‌, எறந்குக்‌ கட்டுக்‌ 
கும்‌ மதிப்புக்‌ கொடுக்கும்‌ இன்மொழியாளன்‌, 
அதனாலேயே எந்தக்‌ கட்டியைச்‌ சேர்ந்தவ 
காணலும்‌ வெற்றிவேல்‌ ிகையவங்காரக்‌ 
கூடத்துக்கு விருப்பதிதுடண்‌ சென்றார்கள்‌. 

மது விஷயத்தில்‌ அவன்‌ தமது இந்திய 
அரசாங்கத்தைப்‌ பின்பற்றுகிறவன்‌. ஹாதி 
மத நிற வேறுபாடற்ற கூடம்‌ அது, வெள்ளை, 
சுறுப்பு, செம்பட்டை ஆங்ய எத்த தித 
முடியாணாலும்‌ வித்தியாசமின்றி வெட்டித்‌ 
தள்ளி ஒன்றாக்கி விடுவான்‌ வெற்றிவேல்‌, 

ருழ்த்துசாமியும்‌ ரங்கநாதனணும்‌ அமுத 
தடுத்து வீட்டுக்காரர்கள்‌, எனவே இருவரும்‌ 
விரோதிகள்‌ என்பது சொல்லாமல்‌ விடபேவேண்‌ 
டிய விஷயம்‌. ்‌ ப 

மூத்துசாமி அந்து விட்டுக்குக்‌ குடிவற்து 
ஆறுமாதங்கள்‌ வரை இரு வீட்டாரும்‌ அன்‌ 
கபோன்னியமாகதக்‌ தானிருந்தார்கள்‌ , 3 
சமயம்‌ நமு.த்துசாமிவின்‌ வீட்டுக்‌ கன்றுக்குட்டி 
ரங்கதாதன்‌ விட்டின்‌ முன்‌ வளர்ந்‌ 
இருந்து பூச்செடியில்‌ வாய்‌ வைத்து 
விட்டது. அதுகாரணமாக இருவருக்‌ 
சூம்‌ இலேசாக வாய்ச்‌ சண்டை 
ஆரம்பித்தது, 

ஒருவரைக்‌ கண்டால்‌ மற்றவர்‌ தம்‌ 

தலையை வேறு பக்கம்‌ இருப்பிக்‌ 
கொள்வார்‌. முத்துசாமி விட்டுக்‌ 


கன்றுக்குட்டி பலத்த கயிய்றிரல்‌ கட்டுத்த தி 
உல்‌ கட்டப்பட்டது, ரங்கநாதனின்‌ பூச்செயு 
களுக்கு முள்வேலி அமைக்கப்‌ பட்டது. 
இருவரும்‌ வெற்றிவேல்‌ இையலங்காறக்‌ 
கூடத்தின்‌ வாடிக்கைக்காரர்கள்‌, மூத்துசாபரி 
முப்பது நாட்களுக்கு ஒரு முறையும்‌, ரங்க 
நாதன்‌ தாற்பது தாட்களுக்கு ஒரு முறையும்‌ 
முடிதிருத்திக்ககொள்வது வழக்கம்‌. ஆனல்‌ மப்‌ 
பொழுது அவர்களது வருகையில்‌ மாறுதே த்‌ 
பட்டது வெற்றிவேலுக்கு வியப்பையளித்தது. 
பிருநாள்‌ காலையில்‌ வெற்றிவேல்‌ முத்து 
சாமிக்கு முடிவெட்டிக்‌ கொண்டிருத்தபோது 
ரங்கநாதன்‌ கள்ளோ நுழைந்தார்‌. உள்ளே 
தம்‌ விரோதியின்‌ தலையைக்‌ கண்டதும்‌ 
காம வெளியே இழுத்தார்‌. ரங்கநாதன்‌, 
"என்னந்க? உள்ளெ வந்து உட்காருங்க. 
ப்பு வெலை முடிந்து விட்டது. இரண்டே 
மிஷம்தான்‌"" என்று வெற்றிவேல்‌ எவ்‌ 
வளவோ சொல்லியும்‌ ரங்கநாதன்‌ இரும்பிப்‌ 
பார்க்காமகே மாமலையில்‌ வருங்பிறன்‌"! 
என்று கூறிவிட்டு வேகமாகப்‌ போய்விட்டார்‌. 
அவர்‌ பொனபின்பு வெற்றிவேல்‌ இனகத்‌ 
தகி காண்ட ருந்தாண்‌. எவ்வளவு தரமா 
அம்‌ காத்திருந்து ஈகையலங்காரத்‌ இருப்‌ 
பாணியை முடித்துக்‌ 
காண்டு சாவகாச 
ரஞ்‌ மாகப்‌ போகும்‌ ஏங்கு 
இ நாதன்‌ என்‌ அவ்வளவு 
பணை பவெெகமாகது இர்ரு ம்பி இலர்‌ 
| கருர்‌ என்பது அவனுக்கு 
என்ன்ன க சிதி 
தும்‌ விசால்‌ களில்பலை. 




















ன வு 





ந்திகையில்‌ மூத்துசாவி விளக்கம்‌ கொழுக்க 
எட பரக வாரி ஆயிரம்‌ ரூபாய்‌ கொடுத்‌ 
சலும்‌ அவர்‌ இப்போது கள்ளோ வரமாட்‌ 
டார்‌, வெற்றிவேல்‌, நான்‌ இருக்கிற பக்கம்‌ 
தலை நீட்டுவாறா அத்து ரங்கதாதன்‌ |!" 
என்றார்‌ அவர்‌ வெற்றிப்‌ புன்னகையோமு. 
"*அய்பயு சி கொல்லுங்க,. இப்பொழுது 
தான்‌ புரிகிறது, அவர்‌ மிரண்டு ஒடுவதன்‌ 
காரணம்‌. உங்கள்‌ இரண்டு பேருக்கும்‌ ஏன்‌ 
ன்ரோதம்‌ எற்பட்டது?" என்று குழைத்‌ 


தான்‌ வெள்றிபேல்‌, 
'*நீியே சொல்லது. கன்றுக்குட்டிக்கு இது 
ாசினருத்தா்‌ வீடு என்‌ 


தம்மு வீடு, அது பக 
கிறது தெரியுமா?" 

அதுக்கு என்னங்க தெரியும்‌!" 

"1இவார்‌ விட்டுப்‌ பக்கம்‌ வளர்த்இருற்து 
புல்லைக்‌ சடிச்சுகாம்‌ தம்ம கன்றுக்குட்டி, 
அதற்கு இவர்‌ எப்படுப்‌ பேசினார்‌, செரியுமார்‌ 
தானும்‌ விட்டேனா 
கொறுத்தேன்‌ அவருக்குச்‌ 
சரியானபடி இவாப்பு."* 

**பதஇலுக்குப்‌ பதில்‌ 
கொடுத்தால்‌ தானுங்க 
எதிரானிஅடங்குவாரு . "! 

1*அ போகட்டும்‌, 
பத்து வருஷங்களாக நிற்‌ ரீ ச 
இறுது ஒரு பெரிய 

்‌ கூரம்‌,”" 









இருக்கிறேன்‌. காய்‌ நீளம்‌ 
நீளமாகத்‌ தொங்கும்‌." 
"அத்த மர தி திலே , 


இருச்து பூ உதரந்து அவர்‌ கதவின்‌ 
ட்டு வாசவிே போய்ச்‌ திண 
கப்பைசேோ்கிறதாம்‌. எப்‌ 
பூ ௮ நியாயம்‌? 
"* தியாயம்‌ எதுங்க டி 
அகச்‌ காவத்குபிலர"" 





_ ** நாதனும்‌ போனால்‌ 

போக்‌ றன்று பேசா | 
மல்கான்‌ இருந்தேன்‌, வெற்றிவேல்‌. ஆசாமி 
இம்ளபாத்‌ ப்‌ தரிந்‌ ரா டஸ்ணின்‌ அஜ அன்ன 


செடித்தாலும்மேலேமேலே உரக்கச்‌ சண்டை 
பிடிக்கறதென்று ஆரம்பித்தார்‌, எனக்கு 
எரிச்சல்‌ தாங்க முடியவில்லை. *எங்கள்‌ வீட்டுக்‌ 
கன்றுக்குட்டி அப்படித்தான்‌ மேயும்‌, புல்லு 
என்கே இருந்தாலும்‌ அது இன்னத்தான்‌ 
செய்யும்‌. மரம்‌ என்று இருத்தால்‌ பூ தரை 
யிலேகான்‌ வந்துவிழும்‌, ஆகாயத்திலே போய்‌ 
நசாது. .. ."" என்று அவரி வாயடைத்துப்‌ 
கக்க பதில்‌ சொளன்வி விட்டிடன்‌. 

முடி இருத்தும்‌ பணி முடித்த பிறகும்‌ அரை 
மாணி தேரம்வரையில்‌ அந்தச்‌ சம்பாஷணை 
நிடிதிகது. இனமும்‌ காலைவில்‌ எட்டு வீடுகளுக்‌ 
சூர்‌ கேட்ரும்படி ரங்கநாதன்‌ காறி சமிழ்த்து 
ணால்‌ தேரம்‌ பல்‌ விளக்குவது நூததல்‌, 
அனர்‌ ரவு பத்து மணிக்கு மேல்‌ பாட ஆரம்‌ 
பிப்பது வரை, குற்றச்சாட்டுகளை நூத்துசாமி 
ெவெத்திவேவிடம்‌ கூறி நூடித்தார்‌, 
ட 


ஙு ங்‌ 


அசின்து மாலை ரங்கநாதன்‌ வூடு இருத்இக்‌ 
கொள்வதற்காகச்‌ சிகசையனங்காரக்‌ கூடத்துக்‌ 





குன்‌ வந்து அமர்ந்தார்‌. கெற்றிவேல்‌ தன்‌ 
அன. ஆரம்பித்தான்‌, பேச்சு இல்லை 
யானால்‌ அவனுக்கு வேலையே ஓடாது, அவன்‌ 
பெசுவான்‌ ; அல்லது பிறர்‌ பேசுவதைக்‌ 
கெட்டுக்‌ கொண்டிருப்பான்‌. இது அற்று! 
டைய நெநறடுங்காலப்‌ பழக்கம்‌, _ 

* என்னங்க, காவமே வத்தீங்க, அப்படியே 
டிப்போய்‌ விட்டார்களே ?** என்று தாண்டி 

ப்‌ போட்டான்‌ வெற்றிவேல்‌, 

ரங்கதாதன்‌ சர்வ சாதாரணமாக, **அவர்‌ 
இருக்கும்‌ போது தானும்‌ உள்ளே வர 
வேண்டா மென்று எண்ணித்தான்‌ போய்‌ 
விட்டேன்‌ *" என்றார்‌. 

'" அிவாருக்கும்‌ உங்களுக்கும்‌. விரோதம்‌ 


என்று எனக்கு இதுவரை யாதுங்களே?" * 
“பக்கத்திலே சுடி பவற அனக்கு 
லாமல்‌ வாழவேண்டும்‌ என்ங்‌ 


இடைஞ்சல்‌ இல்‌ 
ராது. மற்றுவார்களை யெல்‌, 


்அ்வ்தண் எண்ணுக 
(.] 


தியுமா7 'எனவய்யா 
கண்‌ றுக்‌ பட்டியை 


அவிழ்தீது விட்டு என்‌ 
வீட்டுச்‌ செடிகளை பியல்‌ 
லாம்‌ பாழடிக்கிறீங்க?* 
என்து கெட்டால்‌.... 
"கன்றுக்‌ குட்டி அப்‌ 
படி.ச்தான்மேயும்‌' என்று 
சசால்லி யிருப்பார்‌, 
"ஆமாம்‌! அவர்‌ இப்‌ 
படியே தான்‌ சொன்னார்‌, 
ர கட 
க்‌ ிப்யமழுயாக (1... 
ரது சாமியின்‌ ண ச்சே ன்‌ 
| களைப்‌ பற்றி இருவரும்‌ 
கேசு தோம்‌ வரை விமா 
சனம்‌ செய்தார்கள்‌. 


அமத்த மாதம்‌ 
பிதற்ததும்‌ முத்துசாமி 
சிகையலங்காரத்துக்காகச்‌ சென்றிருந்தார்‌. 
அங்கு போய்‌ உட்கார்த்து உடனேயே, 
"என்னப்பா, வெற்றிவேல்‌, நம்ம பக்கத்து 
வீட்டுக்காரரிடத்திவே நீ எதாவது சொன்‌ 
னணயா, தாம்‌ அப்போது பேரிக்‌ சகொகொண்ட 
தைப்‌ பற்றிர்‌ அன்றைக்கு அவர்‌ உன்னுடைய 
சிகையலங்காரக்‌ கூடத்திலிருந்து வருங்ற 


போது என்னை ஏறிட்டு முறைத்துப்‌ பார்த்‌ 
தாரே ்ர்ர என்றார்‌. 


ய்‌ தான்‌ வெறே ஐண்ணும்‌ சொல்ல 
வில்வேங்க, கன்றுக்குட்டி ஆயக்னதத்தான்‌ 
இலேசாக விசாரித்தேன்‌, அகற்கு அவராவே 


சரியானபடி, பதில்‌ சொல்ல நுடியவில்லை. 
யாரோ பலாப்பழத்தை உங்கள்‌ வீட்டிலே 
கொடுத்து, வைத்தஇருக்கச்‌ சொன்னாராம்‌. 
மறு தான்‌ அத்து ஆள்‌ வற்து இரும்ப வாஙிங்க்‌ 
கொண்டு போகிதுபோது அதனுள்‌ சுளை 
இவ்லையாம்‌, அப்படிங்களா 7" * 

'* அட பானி! அவர்‌ எவ்வளவு பெரீவ 
சபாய்‌ ம்சால்ணவி பிருக்கறுர்‌, ரர்‌ ப்ளை ழ்ர்சி 


[5 வுங்க றி அத்தகு மாதரி யபலாப்பழு 
விஷயம்‌ ஒண்ணுமே நடக்க வில்லையா 27771 





ய்றி 


* பலாப்பழம்‌ கொழுத்து வைத்திருந்தது 
வாஸ்தவம்‌, வீட்டிலே உள்ள எலிகள்‌ அதைக்‌ 
குடைத்து கொஞ்சம்‌ இன்று விட்டன. அதை 

ந்த மனுஷன்‌ இப்படிக்‌ கயிறு இரித்துக்‌ கூறி 

ருக்கருரே, உன்னிடத்திலே வத்து. இதை 
போகிறஇில்லை, ஆமாம்‌ ன்‌ 

** இப்படியே விட்டுத்‌ தள்ளுங்க, யா! 
அவர்தான்‌ எதையும்‌ தெளிவாகப்‌ பார்க்‌ 
காமலே பேசுகறவராயிற்!"" | 

** அவருடைய வண்ட வாளம்மக்லாம்‌ 
எனக்குத்‌ தெரியாதென்று அவர்‌ திளைத்துக்‌ 
செகொண்டிருக்கிறார்‌, வெள்றி 
வேவ்‌! ன்னா வ வண்டியா! 
மாமசரிடம்வாங்கின கடன்‌ 
தாஹா று ரூபாயையும்‌ 
கொடுக்காமல்‌ எமாற்தியது 
எனக்கருதி தெரியாதா? அவ 

டைய கதைகளை வேல்லாம்‌ 

ஸி சொன்னால்‌ வேட்‌ 
சக்கடி, வெற்றிவேல்‌!!! 
சான்று அவனை வேலை செய்ய 
கொட்டாமல்‌ முன்னும்‌ பின்‌ 
ஜூம்‌ இரும்பி ரங்காதனின்‌ 
வண்டவாளங்கள்பலவற்னற 
விவரமாகச்‌ சொல்லி முடிக்‌ 
தார்‌ நூத்துசாமி, 


கு ட்‌ ந 
அருத்த கடவை ரங்க 
நாதன்‌ சிகசையலங்காரக்‌ 


கூடத்தில்‌ முடி இருத்தப்பட்‌ 
டுக்‌ பலான கனம்‌ போது 


சிவற்கிவேன்‌ ஒரு புன்னகை 


யுடன்‌ பேச்சைத்‌ துவக்‌ 
இனன்‌, வாங்கிய கடனைக்‌ 
சேகாடுக்காமல்‌ மாமனாரை ஏமாற்றிய 


வேற்றாேல்‌ எழுத்துச்‌ சொல்லவே, 


ர்ன்க 
தாதன்‌ துள்ளிக்‌ குஇுத்துவிட்டார்‌. 


*ஈகிப்பபுவ நான்‌ அவரிடத்திலே போய்‌. 


இதைக்‌ கேட்டு அவரை என்ன செய்றேன்‌ 
ஸ்ட்‌. பார்‌ /"* என்‌ பவெளியே வெெம்பினார்‌. 
எம்‌  னநினன்தும்‌ வேலை நூடிய 
வி ய, அதற்குள்ளே நீங்கள்‌ எப்படி 
சவணிபிய போகா மூடியும்‌? தயவுசெய்து உட்‌ 
கருங்கண்‌] என்றூ தில்ல வார்தினதைகள்‌ 
சொல்லி அவரைப்‌ பழையபடி நாற்காலியில்‌ 
அமர்‌ $நனுன்‌ வெற்றிவேல்‌. 
ர்‌. பேகஙிறதெெல்லாம்‌ பொய்யும்‌ 
புரட்டும்‌. செய்கிறெதெல்லாம்மொசமடி, என்னை 
வந்து மோசக்காரன்‌ என்று சொல்கிரு 
இவருடைய ஆமி ஆபிகில்‌ கேட்டால்‌ அள்சுவா 
தரியம்‌, இவர்‌ அங்கே போய்‌ விண்டிெபொருது 
போக்குகிறதும்‌, தாலு நாளைக்கொரு தடவை 
இதம்‌. ,,பசண்ட ச கெட்டார்‌" எழுதி அனுப்பு 
டசி சம்பளம்‌ வாங்கு 
என்று வோசுித்து பவோரித்து 
கட சயன ரர மோசடிகளை : பெல்லாம்‌ 
எமுத்து வினாசிக்‌ கொண்டிருக்கார்‌. வெற்றி 
பவல்‌ வாயை கூடிக்கொண்டு அவர்‌ சொல்‌ 
வதக்‌ கேட்டுக்‌ கொண்டிருக்கான்‌, பாது 
சவலை தடந்து கொண்டிருக்கையில்‌ அவர்‌ 
சாமுத்து ஒடிப்போய்‌ விடுவாரோ என்று 
அவனுக்குப்‌ பயம்‌, வேனை நாடித்துதும்‌, 


ப்ரம்‌ 





ச்ஸ்‌ 
ப்‌ 





பொங்கி எழுத்த கோபத்துடனும்‌, சிவந்து 
எரித்த நூகத்துடனும்‌ ன்று மேகி 
பவேணினா்‌ ரங்கநாதன்‌. 

்‌ 


ப்‌ சு 
வ ற்தீவேவின்‌ தாண்டுதல்‌ காரணமாக 
டக்டடன்ற்ளா ஸ்ப அட்டன்‌ மனன்தாபம்நாளுச 
த கனு அடிதடியில்‌ வந்து 
அதிப: 
இதைக்‌ த்டல்‌ அவற்றுவேளின்‌ மணச்‌ 
சாட்டி அவளை உறுத்தத்‌ தொடன்கியது. 
தின்னால்‌ அவ்விருவரும்‌ அடித்துக்‌ கொண் 
டால்‌ என்ன செய்வது என்‌ 
பிதியும்பரிதாபமும்‌ இரு: 
ர்வ 1 வான பேவ. 
உண்டுபண்ணின , 


அடுத்து தடவ 









ரங்க 
நாதன்‌ வத்தயபோது வெற்றி 
வேள்‌ தன்‌ விபரிகு தாடகத்‌ 
இன்‌ இறுதிக்கட்டம்‌ சுபமாக 
முடிவதற்கான முயற்சியில்‌ 


ப ணணாரகைய்‌ 
மதிதுசாமி உங்களைப்‌ 
பன சி எல அந்தரங்கமான 


விஷயங்களை என்னிட 
சரக்கா கனா. அபத 
கெட்டால்‌ நீங்கள்‌ அத்து 
போகீர்கள்‌" "என்று க்ன்ர்ல்த 
இரித்தான்‌. வெற்‌. 

'" என்டனப்‌ பற்றி வக 
அத்தரங்கம்‌ சொன்‌ 
அத்த துயோக்கியன்‌7”" 
என்று தாத்காலியை விட்டுத்‌ 
ழே வேகமாக குதித்தார்‌ 
ரங்கதா;தன்‌. 
வீட்டுக்குக்‌ ரடி புகுத்தபுஇதிக்‌ 


"அந்து 
அவருக்கு இங்கள்‌ எவ்வளவோ உதவிகள்‌ 
செெய்தீர்களாம்‌."" 

1உரவிகளா அதெல்லாம்‌! நியாகமேன்று 


கொல்லவேண்டும்‌! பன்னிரண்டு மணிக்கு, 
அர்த்கராத்திரி வேளையிலே அவருடைய 
தோயாளிக்‌ குழந்னத கைத்‌ தோ ககன்‌, 
கொண்டி இரண்டு மல்‌ நடத்இரு 
ஆஸ்பத்திரிக்கு. அறிது தன்றி காமம்‌ 
கொஞ்சங்கூட இல்லையே அவரிடத்‌ இல, "* 

"இல்லாமல்‌ என்னங்க! ரொம்ப தன்றி 
யறிதலோடேதான்‌ அவர்‌ குகப்‌ பற்றிச்‌ 
கசோல்லி வருத்தப்பட்டார்‌. பர்ப்பட்ட 
உ௩்பகாகியை தான்‌ விரோதஇயாக்கக்‌ சகொண் 
டேன்‌, வெற்றிவேல்‌! அய்யடின்னு பான்‌ 
இறந்து சொன்னாருங்க, ** 

**திஜமாகு அவர்‌ கணர்ந்து சொன்னாரா? 
பின்னே என்‌ அப்படு. பெல்லாம்‌ என்னைப்பற்றி 
இலை தளப்‌ பொல்லாததும்‌ ணகி தற்கே 

£ால்லி என்‌ கோபத்தைக்‌ களப்பிஷர்‌7** 


**விரோதம்‌ என்று ஏற்பட்டால்‌. குறைகள்‌ 
அம்மா க்ருப்பத்தாக சேவளியிபேே வரும்‌? 
வ்ரோதம்‌ எற்பட்டது பழைய 

ன ரர மறுந்துவிடரதடியுமா, அவராவேர** 
**அவ்வசாவாவது அவ்டரது தற்க்ளாற்‌.". இருக்‌ 
ர! அதுவே யோதும்‌. அவர்‌ இயற்கை 
ய்வது ஆல்‌ கொஞ்சம்‌ நூன்‌ 


டி கிப்‌ உறியடி ல்‌ ஸூ! 
க 4 ர்‌ 






உபயோகியுங்கள்‌ 






£ல்லா கால்டெக்ஸ்‌ ஸ்டேஷன்‌ களிலும்‌ கிடைக்கும்‌ 





ஸ்ரீ எஸ்‌. பி. அடுத்தன்‌, எம்‌, எ., 
யார்‌. அட்‌ வா அவர்கள்‌ குமாரி செள, 
சரஸ்வநிக்கும்‌ ஸ்ரீ எஸ்‌, கே. பெருமான்‌ 


இாடார்‌ அவர்கள்‌ குமாரன்‌ சிரஞ்சீவி 
கே. பி. கந்தசாமி அவர்களுக்கும்‌, 
மெசன்னையில்‌ இிறப்பாகத்‌ இருமணம்‌ 
தடைபெற்றது, வாழ்க, மணமக்கள்‌ ! 


கோபி, அதைப்‌ புரிந்து கொள்ளாமல்கான்‌ 
தான்‌ அவரோடு வீணாகச்‌ சண்டை போட்‌ 
டென்‌, வஊீரோதம்‌ வளர்ந்து விட்டது." 

1॥ நீங்கன்‌ சொல்கிறது தாற்றுக்கு தாறு 
கண்ணப்‌, 'கோபம்‌ நீங்கின பிறகு பார்த்‌ 
தால்‌ அவரிடம்‌ அன்பு திறைத் இருக்கும்‌," * 

"சத்தேகசமென்ன அறிவே விட்டுக்‌ 
காக எஏமிழட்டுப்போர்கள்‌ இவிரமாக முவற்சி 
பண்ணிக்கொண்டிருக்கிறபோ துஇவர்போய்ச்‌ 
சிபார்சு பண்ணி அமர்த்திக்‌ கொடுத்தார்‌. 
இந்தக்‌ காலத்திவே எவண்‌ செய்வான்‌ அத்து 
மாதிரி உதவி! எப்பேர்ப்பட்ட அன்பு என்‌ 
ணிடத்திலே!"" என்று மூதிதுசாயி தமக்குசி 
செய்கு உதவிகளையும்‌, தம்மிடம்‌ காட்டிய 
அன்பையும்‌ சரமாரியாக ஒன்றுகூட விடாமல்‌ 
வெளியிட்டார்‌ ரங்கதாதன்‌, 

ப்‌ ட்‌ க்‌ 

மீய்றுதான்‌ காலையில்‌, முத்துசாமி முள்‌ 
வேவி அமைப்பதற்காகத்‌ தம்‌ வீட்டுவாசகில்‌ 
- கோடுகள்‌ கீறிக்‌ கொண்டிருக்கையில்‌ ரங்க 
நதாதணின்‌ ஐந்து வயதுப்‌ பெண்‌ நீலா, 
ஒரு கூடையில்‌ எழெட்டு மாம்பழங்களைக்‌ 
கொண்டுவந்து, "எங்க ஊரிலே இருத்து வந்‌ 
இச்சு, எங்கப்பா உங்களிடம்‌ கொழுத்துட்டு 
வரச்சொன்னாங்க"" என்றாள்‌. 

முத்துசாமிக்கு ஐன்றுமமே புரியவில்லை. 
கடைக்கண்ணன்‌ அடுத்து வீட்டு வாசலைப்‌ 
பார்த்தார்‌. சிரித்துக்‌ கொண்டே இரும்பி 
ஒடிவந்த நீவாவை அவவோடு வரவேற்றுக்‌ 
சகொண்டிருந்தார்‌ ரங்கநாதன்‌. தமது நுண்‌ 
வேவித்‌ ட்டத்ணதகை ஆரம்பக்‌ கட்டத்தி 
பேயே நிறுத்தி விட்டு மாம்பழக்‌ கூடையுடன்‌ 
வீட்டுக்குள்‌ போனார்‌ முத்துசாமி. 

அவர்‌ எவ்வளவோ போசனை பண்ணியும்‌, 
ரங்கநாதனின்‌ கடுமையான மார்வை இப 
பரன்று கனிவான பார்வையாக மாறி யிருப்‌ 
பதன்‌ காரணம்‌ அவருக்கு விளங்கவில்லை, 





அடுத்து தடவை முத்துசாமி ஏிகையலங்‌ 
காரக்‌ கூடத்துக்குப்‌ போனவுடனேயே, 
எப்படிங்க இருக்கிறார்‌ உங்க விரோதி?!" 
என்று கேலியாகக்‌ கேட்டான்‌ வெற்றிவேல்‌, 
அவனுக்குத்‌ தெரியும்‌, அப்பொழுது இருவ 
ருக்கு மிடையே சமாதானச்‌ சூழ்திலை எழ்பட்‌ 
ழூருக்க வேண்டும்‌ என்று. 

11 நீதானப்பா சொல்ல வேண்டும்‌ ரங்க 
நாதன்‌ இப்படி அன்பின்‌ உருவமாக மாறி 
விட்டதன்‌ காரணத்தை!"" என்று அவ 
லோடு கேட்டார்‌ முத்துசாமி. 

11 கண்ணீர்‌ விட்டாருங்க உ வ்களைப்‌ பற்றி 
அவர்‌ செசொன்ன போது. அவருக்கு அந்து 
வீட்டை வாடகைக்கு வாங்கிக்‌ கொடுக்கிற 
க்காக நீங்கள்‌ கால்‌ போதய அலைந்தைச்‌ 
ஈவ்லிக்‌ கண்ணாலே அழுதாருங்க,"" 

11 நானும்‌ எத்தனையோ பேோர்களோடு 
சிழேதேகம்‌ பண்ணியிருக்க்றேன்‌, வெற்றிவேல்‌, 
ஆனால்‌ கு மணிதர்‌ மாதிரி அருயிர்‌ தண்பார்‌ 
டைக்கறதே அபூர்வம்‌" "என்றார்முத்துசாமி, 
அன்று காலையில்‌ வெற்றிவேல்‌ சிகை 
யலங்காரக்‌ கூடம்‌ இறந்தவுடன்‌ முதல்‌ வாடிக்‌ 
கைக்காரராக நதாற்காவிவில்‌ வந்து அமார்தி 
கார்‌ முத்துசாமி! அவர்‌ மட்டும்‌ தனியாக 
வந்திருப்பதைக்‌ கண்டதும்‌ வேற்றி வேலின்‌ 
முகத்‌ ல்‌ ஒரு எக்கக்‌ கூறி தோன்றியது, 
முத்துசாமியிடமே இரை தோடியாகக்‌ கேட்டு 
விற்வது என்று நீர்மானித்து, **நீங்கள்‌ 
இன்றைக்கு உங்கள்‌ நண்பரோடு வரவில்‌ 
ய1/1* என்று எக்கத்துடன்‌ கேட்டான்‌. 
அவன்‌ அவ்வாறு கேட்டு முடிப்பதற்குள்ளே 
ரங்கதாதனே கூடத்துக்குள்‌ நுழைந்து விட்‌ 
டார்‌. அவரைக்‌ கண்டதும்‌ எழுத்து, * அத்தா 
வத்துவிட்டாரே!"* டம முத்துசாமி ஒரு 
புது மலர்ச்‌ ஆரவாரத்தோடு. 

நான்‌ உங்களுக்கு முன்னாடியே இங்கே 
வர வேண்டுமென்று அவசரம்‌ அங்சரமாகப்‌ 
புறப்பட்டேன்‌, அதற்குள்‌ நீங்கள்‌ இங்கே 
வத்து உட்கார்ந்து விட்டீர்களே அதருக்கட்‌ 
டும்‌. ரர. ர பற்றி வெற்றிவேலி 
னிடத்திலே ரயடியாகப்‌ புகழ்ந்து என்ன 
மெவல்லாமோ சொல்லி யிருக்கறீர்களே 7"! 

1 செபொய்யா அது? நீங்கள்தானய்யா 
என்னைப்‌ பற்றி ரொம்ப தாரத்துக்கு உயர்‌ 
வாகச்‌ சரடு இரித்திருக்கிறிர்கள்‌ * என்றார்‌ 
முத்துசாமி உணர்ச்சிப்‌ பெருக்குடன்‌. 

இவர்‌ புகழ்ந்த அவர்‌ மறுத்தார்‌. அவர்‌ 
யுகழ்ந்ததை இவர்‌ மறுத்தார்‌, குமார்‌ 
மணி நேரமாகச்‌ சீப்பையும்‌ சுத்திரிக்கோலை 
யும்‌ பிடித்தபடியே சும்மா தின்று கொண்‌ 
டிருத்தான்‌ வெற்றிவேல்‌, 1" தாங்கள்‌ இரண்டு 


பேரும்‌ இப்போ மூடி வெட்டிக்‌ கொள்ளா 
வில்லே, கற்றிவேத்‌! தாளைக்கு வருகிபறாும்‌"" 


என்று எகமனதாகச்‌ சொல்லி விட்டு (ரு 
வரும்‌ கைகோத்கத வண்ணம்‌ தங்கள்‌ விட்டுக்‌ 
குப்‌ புறப்பட்டு விட்டார்கள்‌. 

வேற்றிவேல்‌, அகத்திரித்கோவைக்‌ கபிழ 
வைத்துவிட்டு, தண்பர்‌ இருவரும்‌ உற்சாக 
மாசுப்‌ பேரிக்‌ கொண்டு போவதை வெள்றிக்‌ 
களிப்போடு பார்த்துக்கொண்டு நின்றான்‌. 









[டு 





- மற்றக்‌ கணம்‌ 1 விடம்க்க்‌ நர 1, 83௧௧1ரவரு &॥ ஸ்ர ய்ய லய [1 11] ந்டிர்ச-10 
(மா ிம்சு நிரருழார்மாமார பிபீருககாரு பிஙுகாகர்மறு ேற்ப்கபரறர்‌ மிரர்‌ ஏகுர்ரு பபல்ராபிக்கமி 
நிறாபபாா்றர யிர்‌; 1, பம்பாய்‌ 


உங்கள்‌ வீட்டுக்கு வேண்‌ 


ய்‌ 


அப்பழுக்கீன்றி விரைவில்‌ சுத்தம்‌ செய்யும்‌ 

























னிம்‌ உடபேயோகிதிது எங்போ தசன்று அரா கை சதி 
திம்‌ ொய்ததுண்டாரி எவ்வள எனிதாக, ுளிது 
மாக கதிதம்‌ செங்கறது என்னு சீசலிதிதுப்போ னர்‌ 
கள்‌, விஜ்ஜான தூணதறையின்‌ துக்கும்‌ படச்‌ விம்‌. 
அழுக்கும்‌ பசையும்‌ அசை எரித்து சிக நூரு 
யாறு. ஒரு எரி துணியில்‌ விம்‌ தாலி, சேசன்றி 
தில்ம்பி, உல ரவிட்டுப்பாருக்கள்‌ பனிச்ென்‌ தூ 
சஎல்யாம்‌ பரிசுத்த மயம்‌! செலும்‌ சஎணமையைது 
சாமான்கள்‌, மாவர்ஸில்வர்‌, சாதாரண பிங்கான்‌, 
க்ண்ணழு. சாமான்கள்‌, ஊாஷ்பேணின்கள்‌, 7 
சன்‌ நா தலியவைகளுக்கும்‌ விம்‌ கூபயோடுயுள்‌ 
சுன்‌. அறு ஈக்கணாவயான துடி இறிகள ஆ ப்பா] 
கூடயோடுத்தாதும்‌ பரிசுத்தம்‌ அதிகமாகச்‌ 
சசய்யும்‌. 


ன்ர்்பாப்ோரமா 
சச்யாசாண்‌ ம்‌ 









ல்ருஞ்‌ா 21 முன்றும்‌ டா ப்‌ (தும 
டாடா த. இத | | 





வனப்பும்‌ விகரநூம்‌ புடவைகளுக்கு என்றுமே உண்டு, 
சோர தஇயான சப்பான்‌, மிருதுவான பட்டு, இரேப்‌, ஜார்து 
ஜெட்‌, சாகுக்கான பருத்தித்‌ துணி எல்லாவற்றையும்‌ தாய, 
மென்மையான லக்ஸ்‌ தூன்௧ன்‌ உபயோகித்து வீட்டிலே 
சலனவ செய்தால்‌ புதுமைக்‌ களை மாறாமல்‌ அவை பல்‌ 
லாண்டுகள்‌ நீடி தஇருக்கும்‌. 

ளு! எடு சச! *கேச்த்தியான துணரிககச்‌ சலவை சோப்பு எ. 
(து ஊலர்சுபப்‌ அகல்‌ வர்‌ சசககக ள்‌ பணான்ற ப்‌ செய்ட அ 
கண வழி!" சான னும்‌ பயனுள்ள இலவசம்‌ துண்டுப்‌ பிரக ரங்குளுக்கு 
எழு தங்கள்‌. வகு செட்டியின்‌ பேல்‌ சறட விலதுன்னா பாய்மர மடழி ள்‌ 
கடன இர்ளத்துசாருநுஙகள்‌? தபான்‌ மெட்டி சிரி, பிரபலப்‌, 


அழகான ஆடைக்குக்கு நெடுங்காலம்‌ புதுமைந்‌ தோற்றம்‌ அளிப்பநு எஸ்‌ 
ந நகம்‌ ரம 


